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How to Use 

Charging
To charge the speaker, simply connect the charging port 
with any active USB port or charging adapter. The LED 
indicator will become red during charging, and will turn 
off once fully charged. 

If the speaker is low in battery, you will hear a regular beep 
sound. The speaker will automatically turn off in 5 minutes. 

Note: You can use the TT-SK03 while it is charging. The 
internal circuit protects device from over-charging. 
The moment of getting charged, speaker will be 
reboot and ready for work.

Power on/off
•  To turn on the speaker, press and hold the power button 

for 2 seconds or until you see the blue LED indicator. 
•  To turn off the speaker, press and hold the power button 

for 2 seconds or until the LED indicator turns off. 

Pairing
1. Press and hold the power button for 2 seconds to turn 

on the speaker

2. Once the speaker is on, it will automatically go into 
pairing mode with blue indicator �ashing (fast)

3. Activate Bluetooth function on your device and search 
for the nearby Bluetooth connection 
For iPhone®: Settings > Bluetooth > On
For Android™: Settings > Bluetooth: On > Scan for devices

4. Select “TaoTronics TT-SK03” from search result, and tap to 
connect. 

5. The blue indicator will stay on with a beep sound 
indicating successful connection 

Note:　

• Please make sure no other open Bluetooth device is 
within range, and the speaker is within 3 feet way from 
your device

• If a PIN code is required for pairing, please try “0000” or 
“8888” (4 zero or 4 eight) 

• When the speaker is on and no connection is made 
within 10 minutes, the speaker will automatically turn off 
to save power

FAQ
Q: Can I completely immerse TT-SK03 Bluetooth Shower 

Speaker inside water or other liquid?
A:  No, the speaker is IPX4 waterproof, which means it is 

protected against splash of water, but it is not 
completely waterproof. 

Q: My shower speaker will not switch on.
A:  Please charge it for at least 2 hours and try again.  

Q: I am having trouble connecting to my Bluetooth device.
A:  Please check:

• Your Bluetooth device support A2DP stereo profile;
• TT-SK03 and your device are within 3 feet;
• The LED indicator is �ashing fast (if it remains constant,  
 it may have been paired with another Bluetooth device  
 within range)
• Try forget the “TaoTronics TT-SK03” from your device  
 connection list, and search for it again

Q: I have successfully paired with the speaker, but I cannot 
hear any music

A: Please check:

• Music volume is at audible level on both the speaker  
 and connected device
• Please make sure Bluetooth audio is selected as the  
 audio output. (Some smartphone/tablet have multiple  
 audio output options)

Q:  The speaker keeps making a regular beep sound?
A:  The battery level is low, please charge the speaker. 

Caution
• Keep away from flammable, poison and corrosive substance;

• Do not put the product under direct sunlight or hot areas. 
High temperatures will shorten lifespan of the product, 
battery and/or the internal circuit board;

• Do not dismantle the product by yourself;

• Do not drop or knock your product with force;

• Do not clean the product with chemicals or detergents;

• Do not scrape the surface with sharp objects.

Technical Assistance
For technical assistance, please contact us by email to 
support@taotronics.com with your purchase order 
number and a detailed description of issues encountered. 
For more information, please visit www.taotronics.com. 

Warranty
This product is covered with TaoTronics parts and labor 
warranty for 12 months from date of the original purchase 
from authorized retailer and distributor. If the device fails 
due to a manufacturing defect, please contact TaoTronics 
Support (support@taotronics.com) immediately to launch 
a warranty claim. We will instruct you on how to return the 
defective unit back to us for repair and replacement. 
The following are excluded from TaoTronics® warranty cover:

• Device purchased as 2nd hand, used or from 
unauthorized sellers

• Damage resulted from misuse and abusive action

• Damage resulted from chemical, fire, radioactive substance, 
poison, liquid 

• Damage resulted from natural disaster

• Damage caused to any 3rd party / person / object and 
beyond

No return will be accepted without seller authorization.

Statement
We can only provide after sale services for products that 
are sold by TaoTronics® or TaoTronics® authorized retailer 
and distributor. If you have purchased your unit from a 
different place, please contact the seller for return and 
warranty issues. 

hank you for choosing TaoTronics® TT-SK03 Bluetooth 
Shower Speaker. Please read the user manual 

carefully, and keep it for future reference. If in doubt, 
please contact our customer support team by email at 
support@taotronics.com with details. 

T

Product Diagram
① Power button

② LED indicator

③ Volume + / next

④ Volume - / previous

⑤ Microphone

⑥ Pause/Resume

⑦ Hands free button

⑧ Charging port

⑨ Suction cup

LED Indicators
The LED indicators give a good indication of what the 
speaker is doing.

 LED indicator Status

 Blue light �ashing (fast) Pairing Mode

 Blue light �ashing (slow) Playing

 Blue light Paired and in standby 

 Red light Charging

Re-connect
The TaoTronics Shower Speaker can remember previous 
paired devices. If you have successfully paired the 
speaker with a device, simply turn on the speaker and the 
Bluetooth of the device, they will connect automatically 
without going into pairing mode every time. 

Music Control
Pause/Resume Press the pause/resume button

Volume control Press and hold the Volume +/- button

Previous/next track Press the Volume +/- button

Phone calls
Answer/end call Press the hands-free button

Refuse incoming call Press and hold the hands-free button

Redial Double press the hands-free button

Suction Cup
To enhance the suction, you can leave a few water drops 
on the suction cup. This will help to create a better grip. We 
also recommend using the suction cup on �at and 
smooth surface such as smooth tiles or glass. 

Package Contents    

Speci�cations
 Bluetooth Version Bluetooth V3.0

 Bluetooth Profile A2DP，AVRCP，HSP，HFP

 Range 33 feet (10 m)

 Battery 3.7V 500mAh polymer lithium battery

 Working time Up to 5 hours

 Charging time 2 hours

 Dimension (L*W*H) 3.4 x 3.4 x2.4 inch / 85 x 85 x 60 mm

 Weight 110 g / 3.88 oz

TaoTronics TT-SK03 
Wireless Bluetooth 
Speaker

Charging Cable User Manual
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How to Use 

Charging
To charge the speaker, simply connect the charging port 
with any active USB port or charging adapter. The LED 
indicator will become red during charging, and will turn 
off once fully charged. 

If the speaker is low in battery, you will hear a regular beep 
sound. The speaker will automatically turn off in 5 minutes. 

Note: You can use the TT-SK03 while it is charging. The 
internal circuit protects device from over-charging. 
The moment of getting charged, speaker will be 
reboot and ready for work.

Power on/off
•  To turn on the speaker, press and hold the power button 

for 2 seconds or until you see the blue LED indicator. 
•  To turn off the speaker, press and hold the power button 

for 2 seconds or until the LED indicator turns off. 

Pairing
1. Press and hold the power button for 2 seconds to turn 

on the speaker

2. Once the speaker is on, it will automatically go into 
pairing mode with blue indicator �ashing (fast)

3. Activate Bluetooth function on your device and search 
for the nearby Bluetooth connection 
For iPhone®: Settings > Bluetooth > On
For Android™: Settings > Bluetooth: On > Scan for devices

4. Select “TaoTronics TT-SK03” from search result, and tap to 
connect. 

5. The blue indicator will stay on with a beep sound 
indicating successful connection 

Note:　

• Please make sure no other open Bluetooth device is 
within range, and the speaker is within 3 feet way from 
your device

• If a PIN code is required for pairing, please try “0000” or 
“8888” (4 zero or 4 eight) 

• When the speaker is on and no connection is made 
within 10 minutes, the speaker will automatically turn off 
to save power

FAQ
Q: Can I completely immerse TT-SK03 Bluetooth Shower 

Speaker inside water or other liquid?
A:  No, the speaker is IPX4 waterproof, which means it is 

protected against splash of water, but it is not 
completely waterproof. 

Q: My shower speaker will not switch on.
A:  Please charge it for at least 2 hours and try again.  

Q: I am having trouble connecting to my Bluetooth device.
A:  Please check:

• Your Bluetooth device support A2DP stereo profile;
• TT-SK03 and your device are within 3 feet;
• The LED indicator is �ashing fast (if it remains constant,  
 it may have been paired with another Bluetooth device  
 within range)
• Try forget the “TaoTronics TT-SK03” from your device  
 connection list, and search for it again

Q: I have successfully paired with the speaker, but I cannot 
hear any music

A: Please check:

• Music volume is at audible level on both the speaker  
 and connected device
• Please make sure Bluetooth audio is selected as the  
 audio output. (Some smartphone/tablet have multiple  
 audio output options)

Q:  The speaker keeps making a regular beep sound?
A:  The battery level is low, please charge the speaker. 

Caution
• Keep away from flammable, poison and corrosive substance;

• Do not put the product under direct sunlight or hot areas. 
High temperatures will shorten lifespan of the product, 
battery and/or the internal circuit board;

• Do not dismantle the product by yourself;

• Do not drop or knock your product with force;

• Do not clean the product with chemicals or detergents;

• Do not scrape the surface with sharp objects.

Technical Assistance
For technical assistance, please contact us by email to 
support@taotronics.com with your purchase order 
number and a detailed description of issues encountered. 
For more information, please visit www.taotronics.com. 

Warranty
This product is covered with TaoTronics parts and labor 
warranty for 12 months from date of the original purchase 
from authorized retailer and distributor. If the device fails 
due to a manufacturing defect, please contact TaoTronics 
Support (support@taotronics.com) immediately to launch 
a warranty claim. We will instruct you on how to return the 
defective unit back to us for repair and replacement. 
The following are excluded from TaoTronics® warranty cover:

• Device purchased as 2nd hand, used or from 
unauthorized sellers

• Damage resulted from misuse and abusive action

• Damage resulted from chemical, fire, radioactive substance, 
poison, liquid 

• Damage resulted from natural disaster

• Damage caused to any 3rd party / person / object and 
beyond

No return will be accepted without seller authorization.

Statement
We can only provide after sale services for products that 
are sold by TaoTronics® or TaoTronics® authorized retailer 
and distributor. If you have purchased your unit from a 
different place, please contact the seller for return and 
warranty issues. 

hank you for choosing TaoTronics® TT-SK03 Bluetooth 
Shower Speaker. Please read the user manual 

carefully, and keep it for future reference. If in doubt, 
please contact our customer support team by email at 
support@taotronics.com with details. 
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LED Indicators
The LED indicators give a good indication of what the 
speaker is doing.

 LED indicator Status

 Blue light �ashing (fast) Pairing Mode

 Blue light �ashing (slow) Playing

 Blue light Paired and in standby 

 Red light Charging
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Re-connect
The TaoTronics Shower Speaker can remember previous 
paired devices. If you have successfully paired the 
speaker with a device, simply turn on the speaker and the 
Bluetooth of the device, they will connect automatically 
without going into pairing mode every time. 

Music Control
Pause/Resume Press the pause/resume button

Volume control Press and hold the Volume +/- button

Previous/next track Press the Volume +/- button

Phone calls
Answer/end call Press the hands-free button

Refuse incoming call Press and hold the hands-free button

Redial Double press the hands-free button

Suction Cup
To enhance the suction, you can leave a few water drops 
on the suction cup. This will help to create a better grip. We 
also recommend using the suction cup on �at and 
smooth surface such as smooth tiles or glass. 

Package Contents    

Speci�cations
 Bluetooth Version Bluetooth V3.0

 Bluetooth Profile A2DP，AVRCP，HSP，HFP

 Range 33 feet (10 m)

 Battery 3.7V 500mAh polymer lithium battery

 Working time Up to 5 hours

 Charging time 2 hours

 Dimension (L*W*H) 3.4 x 3.4 x2.4 inch / 85 x 85 x 60 mm

 Weight 110 g / 3.88 oz
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How to Use 

Charging
To charge the speaker, simply connect the charging port 
with any active USB port or charging adapter. The LED 
indicator will become red during charging, and will turn 
off once fully charged. 

If the speaker is low in battery, you will hear a regular beep 
sound. The speaker will automatically turn off in 5 minutes. 

Note: You can use the TT-SK03 while it is charging. The 
internal circuit protects device from over-charging. 
The moment of getting charged, speaker will be 
reboot and ready for work.

Power on/off
•  To turn on the speaker, press and hold the power button 

for 2 seconds or until you see the blue LED indicator. 
•  To turn off the speaker, press and hold the power button 

for 2 seconds or until the LED indicator turns off. 

Pairing
1. Press and hold the power button for 2 seconds to turn 

on the speaker

2. Once the speaker is on, it will automatically go into 
pairing mode with blue indicator �ashing (fast)

3. Activate Bluetooth function on your device and search 
for the nearby Bluetooth connection 
For iPhone®: Settings > Bluetooth > On
For Android™: Settings > Bluetooth: On > Scan for devices

4. Select “TaoTronics TT-SK03” from search result, and tap to 
connect. 

5. The blue indicator will stay on with a beep sound 
indicating successful connection 

Note:　

• Please make sure no other open Bluetooth device is 
within range, and the speaker is within 3 feet way from 
your device

• If a PIN code is required for pairing, please try “0000” or 
“8888” (4 zero or 4 eight) 

• When the speaker is on and no connection is made 
within 10 minutes, the speaker will automatically turn off 
to save power

FAQ
Q: Can I completely immerse TT-SK03 Bluetooth Shower 

Speaker inside water or other liquid?
A:  No, the speaker is IPX4 waterproof, which means it is 

protected against splash of water, but it is not 
completely waterproof. 

Q: My shower speaker will not switch on.
A:  Please charge it for at least 2 hours and try again.  

Q: I am having trouble connecting to my Bluetooth device.
A:  Please check:

• Your Bluetooth device support A2DP stereo profile;
• TT-SK03 and your device are within 3 feet;
• The LED indicator is �ashing fast (if it remains constant,  
 it may have been paired with another Bluetooth device  
 within range)
• Try forget the “TaoTronics TT-SK03” from your device  
 connection list, and search for it again

Q: I have successfully paired with the speaker, but I cannot 
hear any music

A: Please check:

• Music volume is at audible level on both the speaker  
 and connected device
• Please make sure Bluetooth audio is selected as the  
 audio output. (Some smartphone/tablet have multiple  
 audio output options)

Q:  The speaker keeps making a regular beep sound?
A:  The battery level is low, please charge the speaker. 

Caution
• Keep away from flammable, poison and corrosive substance;

• Do not put the product under direct sunlight or hot areas. 
High temperatures will shorten lifespan of the product, 
battery and/or the internal circuit board;

• Do not dismantle the product by yourself;

• Do not drop or knock your product with force;

• Do not clean the product with chemicals or detergents;

• Do not scrape the surface with sharp objects.

Technical Assistance
For technical assistance, please contact us by email to 
support@taotronics.com with your purchase order 
number and a detailed description of issues encountered. 
For more information, please visit www.taotronics.com. 

Warranty
This product is covered with TaoTronics parts and labor 
warranty for 12 months from date of the original purchase 
from authorized retailer and distributor. If the device fails 
due to a manufacturing defect, please contact TaoTronics 
Support (support@taotronics.com) immediately to launch 
a warranty claim. We will instruct you on how to return the 
defective unit back to us for repair and replacement. 
The following are excluded from TaoTronics® warranty cover:

• Device purchased as 2nd hand, used or from 
unauthorized sellers

• Damage resulted from misuse and abusive action

• Damage resulted from chemical, fire, radioactive substance, 
poison, liquid 

• Damage resulted from natural disaster

• Damage caused to any 3rd party / person / object and 
beyond

No return will be accepted without seller authorization.

Statement
We can only provide after sale services for products that 
are sold by TaoTronics® or TaoTronics® authorized retailer 
and distributor. If you have purchased your unit from a 
different place, please contact the seller for return and 
warranty issues. 

hank you for choosing TaoTronics® TT-SK03 Bluetooth 
Shower Speaker. Please read the user manual 

carefully, and keep it for future reference. If in doubt, 
please contact our customer support team by email at 
support@taotronics.com with details. 
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LED Indicators
The LED indicators give a good indication of what the 
speaker is doing.

 LED indicator Status

 Blue light �ashing (fast) Pairing Mode

 Blue light �ashing (slow) Playing

 Blue light Paired and in standby 

 Red light Charging

Re-connect
The TaoTronics Shower Speaker can remember previous 
paired devices. If you have successfully paired the 
speaker with a device, simply turn on the speaker and the 
Bluetooth of the device, they will connect automatically 
without going into pairing mode every time. 

Music Control
Pause/Resume Press the pause/resume button

Volume control Press and hold the Volume +/- button

Previous/next track Press the Volume +/- button

Phone calls
Answer/end call Press the hands-free button

Refuse incoming call Press and hold the hands-free button

Redial Double press the hands-free button

Suction Cup
To enhance the suction, you can leave a few water drops 
on the suction cup. This will help to create a better grip. We 
also recommend using the suction cup on �at and 
smooth surface such as smooth tiles or glass. 

Package Contents    

Speci�cations
 Bluetooth Version Bluetooth V3.0

 Bluetooth Profile A2DP，AVRCP，HSP，HFP

 Range 33 feet (10 m)

 Battery 3.7V 500mAh polymer lithium battery

 Working time Up to 5 hours

 Charging time 2 hours

 Dimension (L*W*H) 3.4 x 3.4 x2.4 inch / 85 x 85 x 60 mm

 Weight 110 g / 3.88 oz
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How to Use 

Charging
To charge the speaker, simply connect the charging port 
with any active USB port or charging adapter. The LED 
indicator will become red during charging, and will turn 
off once fully charged. 

If the speaker is low in battery, you will hear a regular beep 
sound. The speaker will automatically turn off in 5 minutes. 

Note: You can use the TT-SK03 while it is charging. The 
internal circuit protects device from over-charging. 
The moment of getting charged, speaker will be 
reboot and ready for work.

Power on/off
•  To turn on the speaker, press and hold the power button 

for 2 seconds or until you see the blue LED indicator. 
•  To turn off the speaker, press and hold the power button 

for 2 seconds or until the LED indicator turns off. 

Pairing
1. Press and hold the power button for 2 seconds to turn 

on the speaker

2. Once the speaker is on, it will automatically go into 
pairing mode with blue indicator �ashing (fast)

3. Activate Bluetooth function on your device and search 
for the nearby Bluetooth connection 
For iPhone®: Settings > Bluetooth > On
For Android™: Settings > Bluetooth: On > Scan for devices

4. Select “TaoTronics TT-SK03” from search result, and tap to 
connect. 

5. The blue indicator will stay on with a beep sound 
indicating successful connection 

Note:　

• Please make sure no other open Bluetooth device is 
within range, and the speaker is within 3 feet way from 
your device

• If a PIN code is required for pairing, please try “0000” or 
“8888” (4 zero or 4 eight) 

• When the speaker is on and no connection is made 
within 10 minutes, the speaker will automatically turn off 
to save power

FAQ
Q: Can I completely immerse TT-SK03 Bluetooth Shower 

Speaker inside water or other liquid?
A:  No, the speaker is IPX4 waterproof, which means it is 

protected against splash of water, but it is not 
completely waterproof. 

Q: My shower speaker will not switch on.
A:  Please charge it for at least 2 hours and try again.  

Q: I am having trouble connecting to my Bluetooth device.
A:  Please check:

• Your Bluetooth device support A2DP stereo profile;
• TT-SK03 and your device are within 3 feet;
• The LED indicator is �ashing fast (if it remains constant,  
 it may have been paired with another Bluetooth device  
 within range)
• Try forget the “TaoTronics TT-SK03” from your device  
 connection list, and search for it again

Q: I have successfully paired with the speaker, but I cannot 
hear any music

A: Please check:

• Music volume is at audible level on both the speaker  
 and connected device
• Please make sure Bluetooth audio is selected as the  
 audio output. (Some smartphone/tablet have multiple  
 audio output options)

Q:  The speaker keeps making a regular beep sound?
A:  The battery level is low, please charge the speaker. 

Caution
• Keep away from flammable, poison and corrosive substance;

• Do not put the product under direct sunlight or hot areas. 
High temperatures will shorten lifespan of the product, 
battery and/or the internal circuit board;

• Do not dismantle the product by yourself;

• Do not drop or knock your product with force;

• Do not clean the product with chemicals or detergents;

• Do not scrape the surface with sharp objects.

Technical Assistance
For technical assistance, please contact us by email to 
support@taotronics.com with your purchase order 
number and a detailed description of issues encountered. 
For more information, please visit www.taotronics.com. 
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This product is covered with TaoTronics parts and labor 
warranty for 12 months from date of the original purchase 
from authorized retailer and distributor. If the device fails 
due to a manufacturing defect, please contact TaoTronics 
Support (support@taotronics.com) immediately to launch 
a warranty claim. We will instruct you on how to return the 
defective unit back to us for repair and replacement. 
The following are excluded from TaoTronics® warranty cover:

• Device purchased as 2nd hand, used or from 
unauthorized sellers

• Damage resulted from misuse and abusive action

• Damage resulted from chemical, fire, radioactive substance, 
poison, liquid 

• Damage resulted from natural disaster

• Damage caused to any 3rd party / person / object and 
beyond

No return will be accepted without seller authorization.

Statement
We can only provide after sale services for products that 
are sold by TaoTronics® or TaoTronics® authorized retailer 
and distributor. If you have purchased your unit from a 
different place, please contact the seller for return and 
warranty issues. 
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Product Diagram
① Power button

② LED indicator

③ Volume + / next

④ Volume - / previous

⑤ Microphone

⑥ Pause/Resume

⑦ Hands free button

⑧ Charging port

⑨ Suction cup

LED Indicators
The LED indicators give a good indication of what the 
speaker is doing.

 LED indicator Status

 Blue light �ashing (fast) Pairing Mode

 Blue light �ashing (slow) Playing

 Blue light Paired and in standby 

 Red light Charging

Re-connect
The TaoTronics Shower Speaker can remember previous 
paired devices. If you have successfully paired the 
speaker with a device, simply turn on the speaker and the 
Bluetooth of the device, they will connect automatically 
without going into pairing mode every time. 

Music Control
Pause/Resume Press the pause/resume button

Volume control Press and hold the Volume +/- button

Previous/next track Press the Volume +/- button

Phone calls
Answer/end call Press the hands-free button

Refuse incoming call Press and hold the hands-free button

Redial Double press the hands-free button

Suction Cup
To enhance the suction, you can leave a few water drops 
on the suction cup. This will help to create a better grip. We 
also recommend using the suction cup on �at and 
smooth surface such as smooth tiles or glass. 
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Speci�cations
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 Bluetooth Profile A2DP，AVRCP，HSP，HFP

 Range 33 feet (10 m)

 Battery 3.7V 500mAh polymer lithium battery

 Working time Up to 5 hours

 Charging time 2 hours

 Dimension (L*W*H) 3.4 x 3.4 x2.4 inch / 85 x 85 x 60 mm

 Weight 110 g / 3.88 oz
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How to Use 

Charging
To charge the speaker, simply connect the charging port 
with any active USB port or charging adapter. The LED 
indicator will become red during charging, and will turn 
off once fully charged. 

If the speaker is low in battery, you will hear a regular beep 
sound. The speaker will automatically turn off in 5 minutes. 

Note: You can use the TT-SK03 while it is charging. The 
internal circuit protects device from over-charging. 
The moment of getting charged, speaker will be 
reboot and ready for work.

Power on/off
•  To turn on the speaker, press and hold the power button 

for 2 seconds or until you see the blue LED indicator. 
•  To turn off the speaker, press and hold the power button 

for 2 seconds or until the LED indicator turns off. 

Pairing
1. Press and hold the power button for 2 seconds to turn 

on the speaker

2. Once the speaker is on, it will automatically go into 
pairing mode with blue indicator �ashing (fast)

3. Activate Bluetooth function on your device and search 
for the nearby Bluetooth connection 
For iPhone®: Settings > Bluetooth > On
For Android™: Settings > Bluetooth: On > Scan for devices

4. Select “TaoTronics TT-SK03” from search result, and tap to 
connect. 

5. The blue indicator will stay on with a beep sound 
indicating successful connection 

Note:　

• Please make sure no other open Bluetooth device is 
within range, and the speaker is within 3 feet way from 
your device

• If a PIN code is required for pairing, please try “0000” or 
“8888” (4 zero or 4 eight) 

• When the speaker is on and no connection is made 
within 10 minutes, the speaker will automatically turn off 
to save power

FAQ
Q: Can I completely immerse TT-SK03 Bluetooth Shower 

Speaker inside water or other liquid?
A:  No, the speaker is IPX4 waterproof, which means it is 

protected against splash of water, but it is not 
completely waterproof. 

Q: My shower speaker will not switch on.
A:  Please charge it for at least 2 hours and try again.  

Q: I am having trouble connecting to my Bluetooth device.
A:  Please check:

• Your Bluetooth device support A2DP stereo profile;
• TT-SK03 and your device are within 3 feet;
• The LED indicator is �ashing fast (if it remains constant,  
 it may have been paired with another Bluetooth device  
 within range)
• Try forget the “TaoTronics TT-SK03” from your device  
 connection list, and search for it again

Q: I have successfully paired with the speaker, but I cannot 
hear any music

A: Please check:

• Music volume is at audible level on both the speaker  
 and connected device
• Please make sure Bluetooth audio is selected as the  
 audio output. (Some smartphone/tablet have multiple  
 audio output options)

Q:  The speaker keeps making a regular beep sound?
A:  The battery level is low, please charge the speaker. 

Caution
• Keep away from flammable, poison and corrosive substance;

• Do not put the product under direct sunlight or hot areas. 
High temperatures will shorten lifespan of the product, 
battery and/or the internal circuit board;

• Do not dismantle the product by yourself;

• Do not drop or knock your product with force;

• Do not clean the product with chemicals or detergents;

• Do not scrape the surface with sharp objects.

Technical Assistance
For technical assistance, please contact us by email to 
support@taotronics.com with your purchase order 
number and a detailed description of issues encountered. 
For more information, please visit www.taotronics.com. 

Warranty
This product is covered with TaoTronics parts and labor 
warranty for 12 months from date of the original purchase 
from authorized retailer and distributor. If the device fails 
due to a manufacturing defect, please contact TaoTronics 
Support (support@taotronics.com) immediately to launch 
a warranty claim. We will instruct you on how to return the 
defective unit back to us for repair and replacement. 
The following are excluded from TaoTronics® warranty cover:

• Device purchased as 2nd hand, used or from 
unauthorized sellers

• Damage resulted from misuse and abusive action

• Damage resulted from chemical, fire, radioactive substance, 
poison, liquid 

• Damage resulted from natural disaster

• Damage caused to any 3rd party / person / object and 
beyond

No return will be accepted without seller authorization.

Statement
We can only provide after sale services for products that 
are sold by TaoTronics® or TaoTronics® authorized retailer 
and distributor. If you have purchased your unit from a 
different place, please contact the seller for return and 
warranty issues. 

hank you for choosing TaoTronics® TT-SK03 Bluetooth 
Shower Speaker. Please read the user manual 

carefully, and keep it for future reference. If in doubt, 
please contact our customer support team by email at 
support@taotronics.com with details. 

Product Diagram
① Power button

② LED indicator

③ Volume + / next

④ Volume - / previous

⑤ Microphone

⑥ Pause/Resume

⑦ Hands free button

⑧ Charging port

⑨ Suction cup

LED Indicators
The LED indicators give a good indication of what the 
speaker is doing.

 LED indicator Status

 Blue light �ashing (fast) Pairing Mode

 Blue light �ashing (slow) Playing

 Blue light Paired and in standby 

 Red light Charging

Re-connect
The TaoTronics Shower Speaker can remember previous 
paired devices. If you have successfully paired the 
speaker with a device, simply turn on the speaker and the 
Bluetooth of the device, they will connect automatically 
without going into pairing mode every time. 

Music Control
Pause/Resume Press the pause/resume button

Volume control Press and hold the Volume +/- button

Previous/next track Press the Volume +/- button

Phone calls
Answer/end call Press the hands-free button

Refuse incoming call Press and hold the hands-free button

Redial Double press the hands-free button

Suction Cup
To enhance the suction, you can leave a few water drops 
on the suction cup. This will help to create a better grip. We 
also recommend using the suction cup on �at and 
smooth surface such as smooth tiles or glass. 

Package Contents    

Speci�cations
 Bluetooth Version Bluetooth V3.0

 Bluetooth Profile A2DP，AVRCP，HSP，HFP

 Range 33 feet (10 m)

 Battery 3.7V 500mAh polymer lithium battery

 Working time Up to 5 hours

 Charging time 2 hours

 Dimension (L*W*H) 3.4 x 3.4 x2.4 inch / 85 x 85 x 60 mm

 Weight 110 g / 3.88 oz
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anderes Bluetoothgerät in Reichweite befindet.

•  Falls eine PIN für die Herstellung einer Verbindung nötig 
sein sollte, verwenden Sie „0000“ oder „8888“ (viermal 
Null oder viermal Acht).

•  Wenn der Lautsprecher eingeschaltet ist und innerhalb 
von 10 Minuten keine Verbindung hergestellt wird, 
schaltet sich der Badlautsprecher automatisch aus, um 
Strom zu sparen.

Verbindung wiederherstellen
Der TT-SK03 Badlautsprecher merkt sich zuvor verbundene 
Geräte. Wenn Sie ein Gerät schon einmal mit dem TT-SK03 
verbunden haben, schalten Sie das Gerät einfach ein und 
die Bluetoothverbindung wird wieder hergestellt, ohne 
dass Sie wieder in den Kopplungsmodus gehen müssen.

Musiksteuerung
Pause/Wiedergabe Pause/Wiedergabetaste   
 drücken

Lautstärkeregelung Halten Sie die entsprechende  
 Lautstärketaste gedrückt

vorheriger/nächster Titel Drücken Sie die entsprechende  
 Lautstärke-/Titelwähltaste

ielen Dank, dass Sie den TaoTronics® TT-SK03 
Badlautsprecher gekauft haben. Bitte lesen 

Sie die Anleitung aufmerksam und bewahren Sie 
diese gut auf. Falls Sie Fragen haben sollten, 
senden Sie bitte eine email mit einer detaill ierten 
Problembeschreibung an unseren Kundendienst 
unter: support.de@taotronics.com

V

Produktdiagramm
① Ein-/Ausschalter

② LED-Anzeige

③ Lautstärke+ / weiter

④ Lautstärke–/ zurück

⑤ Mikrofon

⑥ Pause/Abspielen

⑦ Freisprechtaste

⑧ Ladeanschluss

⑨ Saugnapf

LED-Anzeige
Die LED-Anzeige gibt Ihnen Auskunft über den aktuellen 
Status des Badlautsprechers.

LED-Anzeige Status

blinkt schnell blau Kopplungsmodus

blinkt langsam blau Wiedergabe

leuchtet blau gekoppelt und in Bereitschaft

leuchtet rot wird aufgeladen

Bedienung
Au�adung
Um den TT-SK03 Badlautsprecher aufzuladen, verbinden Sie 
seinen Ladeanschluss mit einem aktiven USB-Anschluss oder 
einem USB-Netzteil. Die LED-Anzeige leuchtet rot während des 
Au�adens und schaltet sich ab, sobald der TT-SK03 voll 
aufgeladen ist.

Wenn der Akkustand des Badlautsprechers niedrig ist, hören 
Sie einen regelmäßigen Piepton. Fünf Minuten später schaltet 
sich das Gerät aus.

Anmerkung: Der TT-SK03 Badlautsprecher ist verwendbar 
während des Au�adens. Die interne Schaltung 
schützt das Gerät vor Überladung . Sobald der 
Lautsprecher aufgeladet wird, ist er neu zu 
starten. Der Lautsprecher ist fertig für die Arbeit.

Ein-/Ausschalten
Zum Einschalten und Ausschalten des TT-SK03 
Badlautsprechers halten Sie den Ein-/Ausschalter entweder 
zwei Sekunden lang gedrückt oder bis Sie eine Veränderung 
der LED-Anzeige bemerken:

• blaue LED-Anzeige = der TT-SK03 ist eingeschaltet

• LED-Anzeige aus = der TT-SK03 ist ausgeschaltet

Kopplung
1.  Schalten Sie den Badlautsprecher ein.

2.  Sobald der Badlautsprecher eingeschaltet ist, begibt er 
sich automatisch in den Kopplungsmodus (LED blinkt 
schnell blau).

3.  Aktivieren Sie die Bluetoothfunktion auf dem Gerät, mit 
dem Sie den Badlautsprecher verbinden möchten, und 
suchen Sie nach Bluetoothverbindungen.

iPhone®: Einstellungen > Bluetooth > An

Android™: Einstellungen>Bluetooth: An > nach Geräten 
scannen

4. Unter den Suchergebnissen „TaoTronics TT-SK03“ auswählen 
und damit verbinden.

5. Wenn die Verbindung erfolgreich hergestellt wurde, 
leuchtet die LED-Anzeige blau und ein Piepton ertönt.

Hinweis:
•  Bitte stellen Sie sicher, dass der Badlautsprecher nicht weiter 

als 1 m von Ihrem Bluetoothgerät entfernt ist und sich kein 

Telefonate
Anruf annehmen/ Freisprechtaste drücken
beenden

eingehenden Anruf  Freisprechtaste gedrückt 
ablehnen halten

Wahlwiederholung Freisprechtaste doppelklicken  
 (zweimal schnell drücken)

Saugnapf
Um die Haftung zu verbessern, können Sie den Saugnapf 
mit einigen Wassertropfen befeuchten. Wir empfehlen, 
den Saugnapf auf einer �achen und glatten Ober�äche 
anzubringen, wie bspw. Fliesen oder Glas.

Häu�g gestellte Fragen
F: Kann ich den TT-SK03 Badlautsprecher verwenden, 

wenn er komplett unter Wasser oder andere 
Flüssigkeiten eingetaucht ist?

A: Nein, der Badlautsprecher ist wasserdicht nach IPX4, 
das heißt er ist geschützt gegen Spritzwasser, aber er ist 
nicht komplett wasserdicht.

No, thespeakeris IPX4 waterproof, 
whichmeansitisprotectedagainstsplashofwater, but itis 
not completely waterproof. 

F:  Warum lässt sich mein Badlautsprecher nicht 
einschalten?

A: Vermutlich ist der interne Akku leer. Laden Sie ihn mindestens 2 
Stunden lang auf und versuchen Sie es noch einmal.

F: Warum kann ich keine Verbindung zu meinem 
Bluetoothgerät herstellen?

A: Bitte überprüfen Sie folgendes:
• Ob Ihr Bluetoothgerät das A2DP Stereo Profil unterstützt.
• Ob der TT-SK03 und Ihr Gerät weiter als 1 m voneinander  
 entfernt sind.
• Ob die LED-Anzeige schnell blau blinkt. (Falls es blau  
 leuchtet, hat sich der Badlautsprecher möglicherweise  
 mit einem anderen Bluetoothgerät verbunden.)
• Löschen Sie den Eintrag „TaoTronics TT-SK03“ von der  
 Liste Ihrer Bluetoothverbindungen und stellen Sie die  
 Verbindung komplett neu her.

F: Ich habe erfolgreich eine Verbindung hergestellt, 
warum höre ich keine Musik?

A: Bitte überprüfen Sie folgendes:

• Die eingestellte Lautstärke am Badlautsprecher und  
 am verbundenen Gerät.
• Stellen Sie sicher, dass Bluetooth Audio als Audiowiedergabe  
 gewählt wurde. (Einige Smartphones/Tabletts haben  
 mehrere Möglichkeiten  zur Audiowiedergabe.)

F: Warum gibt der TT-SK03 Badlautsprecher 
regelmäßig Pieptöne von sich?

A: Der interne Akku des TT-SK03 ist fast leer. Laden Sie 
ihn wieder auf.

Warnung
•  Halten Sie den TT-SK03 von entzündlichen, giftigen und 

ätzenden Substanzen fern.

•  Stellen Sie den TT-SK03 nicht in direktes Sonnenlicht 
oder heiße Orte. Hohe Temperaturen verkürzen die 
Lebensdauer des Produkts, des Akkus und der internen 
Leiterplatte.

•  Versuchen Sie nicht den TT-SK03 selbst zu demontieren.

• Setzen Sie den TT-SK03 keinen Stürzen oder Schlägen aus.

• Säubern Sie den TT-SK03 nicht mit Chemikalien oder 
Reinigungsmitteln.

• Kratzen Sie nicht mit scharfen Gegenständen auf der 
Ober�äche des TT-SK03.

TechnischeHilfestellung
Falls Sie technische Hilfe benötigen, kontaktieren Sie uns 
bitte per email unter support.de@taotronics.com und 
nennen Sie uns Ihre Bestell- bzw. Rechnungsnummer und 
eine detaillierte Beschreibung Ihres Problems.
Weitere Informationen finden Sie auf: www.taotronics.com

Garantie
Dieses Produkt unterliegt der 12-monatigen TaoTronics® 
Einzelteile- und Verarbeitungsgarantie ab dem Kaufdatum 
bei einem autorisierten Händler. Falls das Produkt aufgrund 
eines Herstellungsfehlers defekt sein sollte, kontaktieren Sie 
bitte unverzüglich den TaoTronics® Kundendienst (per 
email unter support.de@taotronics.com), um Ihren 
Garantieanspruch geltend zu machen. Sie werden von 
uns Anweisungen zur Rücksendung des defekten 
Produkts erhalten, zwecks Reparatur oder Ersatzlieferung.
Von der TaoTronics Garantie sind folgende Schadensfälle 
ausgeschlossen:

TaoTronics TT-SK03 
Badlautsprecher

Au�adungskabel Bedienungsanleitung

Lieferumfang 
 

 

Spezi�kationen
Bluetooth-Version Bluetooth V3.0

Bluetooth-Profile A2DP, AVRCP, HSP, HFP

Reichweite 10 m

Akkumulator 3,7 V, 500 mAh    
 Lithium-Polymer-Akkumulator

Betriebszeit bis zu 5 Stunden

Au�adungsdauer 2 Stunden

Dimensionen (L*B*H) 85 x 85 x 60mm

Gewicht 110g

• Produkte, die aus zweiter Hand, gebraucht oder bei 
einem unautorisierten Händler gekauft wurden.

•  Schäden, durch Missbrauch oder falsche Anwendung.

•  Schäden durch Chemikalien, Feuer, radioaktive 
Substanzen, Gift oder Flüssigkeiten.

•  Schäden durch höhere Gewalt.

•  Schäden, die einer dritten Partei, Person, Objekt oder 
Sonstigem entstehen.

Rücksendungen ohne Autorisierung des Händlers 
werden nicht akzeptiert.

Erklärung
Wir bieten unseren Kundendienst nur für Produkte an, die 
bei TaoTronics® oder bei einem von TaoTronics® autorisierten 
Händler gekauft wurden. Falls Sie Ihr Produkt bei einem 
anderen Händler gekauft haben sollten, dann wenden Sie 
sich bitte an den Verkäufer, um einen Garantieanspruch 
zu stellen.
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anderes Bluetoothgerät in Reichweite befindet.

•  Falls eine PIN für die Herstellung einer Verbindung nötig 
sein sollte, verwenden Sie „0000“ oder „8888“ (viermal 
Null oder viermal Acht).

•  Wenn der Lautsprecher eingeschaltet ist und innerhalb 
von 10 Minuten keine Verbindung hergestellt wird, 
schaltet sich der Badlautsprecher automatisch aus, um 
Strom zu sparen.

Verbindung wiederherstellen
Der TT-SK03 Badlautsprecher merkt sich zuvor verbundene 
Geräte. Wenn Sie ein Gerät schon einmal mit dem TT-SK03 
verbunden haben, schalten Sie das Gerät einfach ein und 
die Bluetoothverbindung wird wieder hergestellt, ohne 
dass Sie wieder in den Kopplungsmodus gehen müssen.

Musiksteuerung
Pause/Wiedergabe Pause/Wiedergabetaste   
 drücken

Lautstärkeregelung Halten Sie die entsprechende  
 Lautstärketaste gedrückt

vorheriger/nächster Titel Drücken Sie die entsprechende  
 Lautstärke-/Titelwähltaste

ielen Dank, dass Sie den TaoTronics® TT-SK03 
Badlautsprecher gekauft haben. Bitte lesen 

Sie die Anleitung aufmerksam und bewahren Sie 
diese gut auf. Falls Sie Fragen haben sollten, 
senden Sie bitte eine email mit einer detaill ierten 
Problembeschreibung an unseren Kundendienst 
unter: support.de@taotronics.com

①②

③④

⑤⑥

⑦

⑧ ⑨

Produktdiagramm
① Ein-/Ausschalter

② LED-Anzeige

③ Lautstärke+ / weiter

④ Lautstärke–/ zurück

⑤ Mikrofon

⑥ Pause/Abspielen

⑦ Freisprechtaste

⑧ Ladeanschluss

⑨ Saugnapf

LED-Anzeige
Die LED-Anzeige gibt Ihnen Auskunft über den aktuellen 
Status des Badlautsprechers.

LED-Anzeige Status

blinkt schnell blau Kopplungsmodus

blinkt langsam blau Wiedergabe

leuchtet blau gekoppelt und in Bereitschaft

leuchtet rot wird aufgeladen

Bedienung
Au�adung
Um den TT-SK03 Badlautsprecher aufzuladen, verbinden Sie 
seinen Ladeanschluss mit einem aktiven USB-Anschluss oder 
einem USB-Netzteil. Die LED-Anzeige leuchtet rot während des 
Au�adens und schaltet sich ab, sobald der TT-SK03 voll 
aufgeladen ist.

Wenn der Akkustand des Badlautsprechers niedrig ist, hören 
Sie einen regelmäßigen Piepton. Fünf Minuten später schaltet 
sich das Gerät aus.

Anmerkung: Der TT-SK03 Badlautsprecher ist verwendbar 
während des Au�adens. Die interne Schaltung 
schützt das Gerät vor Überladung . Sobald der 
Lautsprecher aufgeladet wird, ist er neu zu 
starten. Der Lautsprecher ist fertig für die Arbeit.

Ein-/Ausschalten
Zum Einschalten und Ausschalten des TT-SK03 
Badlautsprechers halten Sie den Ein-/Ausschalter entweder 
zwei Sekunden lang gedrückt oder bis Sie eine Veränderung 
der LED-Anzeige bemerken:

• blaue LED-Anzeige = der TT-SK03 ist eingeschaltet

• LED-Anzeige aus = der TT-SK03 ist ausgeschaltet

Kopplung
1.  Schalten Sie den Badlautsprecher ein.

2.  Sobald der Badlautsprecher eingeschaltet ist, begibt er 
sich automatisch in den Kopplungsmodus (LED blinkt 
schnell blau).

3.  Aktivieren Sie die Bluetoothfunktion auf dem Gerät, mit 
dem Sie den Badlautsprecher verbinden möchten, und 
suchen Sie nach Bluetoothverbindungen.

iPhone®: Einstellungen > Bluetooth > An

Android™: Einstellungen>Bluetooth: An > nach Geräten 
scannen

4. Unter den Suchergebnissen „TaoTronics TT-SK03“ auswählen 
und damit verbinden.

5. Wenn die Verbindung erfolgreich hergestellt wurde, 
leuchtet die LED-Anzeige blau und ein Piepton ertönt.

Hinweis:
•  Bitte stellen Sie sicher, dass der Badlautsprecher nicht weiter 

als 1 m von Ihrem Bluetoothgerät entfernt ist und sich kein 

Telefonate
Anruf annehmen/ Freisprechtaste drücken
beenden

eingehenden Anruf  Freisprechtaste gedrückt 
ablehnen halten

Wahlwiederholung Freisprechtaste doppelklicken  
 (zweimal schnell drücken)

Saugnapf
Um die Haftung zu verbessern, können Sie den Saugnapf 
mit einigen Wassertropfen befeuchten. Wir empfehlen, 
den Saugnapf auf einer �achen und glatten Ober�äche 
anzubringen, wie bspw. Fliesen oder Glas.

Häu�g gestellte Fragen
F: Kann ich den TT-SK03 Badlautsprecher verwenden, 

wenn er komplett unter Wasser oder andere 
Flüssigkeiten eingetaucht ist?

A: Nein, der Badlautsprecher ist wasserdicht nach IPX4, 
das heißt er ist geschützt gegen Spritzwasser, aber er ist 
nicht komplett wasserdicht.

No, thespeakeris IPX4 waterproof, 
whichmeansitisprotectedagainstsplashofwater, but itis 
not completely waterproof. 

F:  Warum lässt sich mein Badlautsprecher nicht 
einschalten?

A: Vermutlich ist der interne Akku leer. Laden Sie ihn mindestens 2 
Stunden lang auf und versuchen Sie es noch einmal.

F: Warum kann ich keine Verbindung zu meinem 
Bluetoothgerät herstellen?

A: Bitte überprüfen Sie folgendes:
• Ob Ihr Bluetoothgerät das A2DP Stereo Profil unterstützt.
• Ob der TT-SK03 und Ihr Gerät weiter als 1 m voneinander  
 entfernt sind.
• Ob die LED-Anzeige schnell blau blinkt. (Falls es blau  
 leuchtet, hat sich der Badlautsprecher möglicherweise  
 mit einem anderen Bluetoothgerät verbunden.)
• Löschen Sie den Eintrag „TaoTronics TT-SK03“ von der  
 Liste Ihrer Bluetoothverbindungen und stellen Sie die  
 Verbindung komplett neu her.

F: Ich habe erfolgreich eine Verbindung hergestellt, 
warum höre ich keine Musik?

A: Bitte überprüfen Sie folgendes:

• Die eingestellte Lautstärke am Badlautsprecher und  
 am verbundenen Gerät.
• Stellen Sie sicher, dass Bluetooth Audio als Audiowiedergabe  
 gewählt wurde. (Einige Smartphones/Tabletts haben  
 mehrere Möglichkeiten  zur Audiowiedergabe.)

F: Warum gibt der TT-SK03 Badlautsprecher 
regelmäßig Pieptöne von sich?

A: Der interne Akku des TT-SK03 ist fast leer. Laden Sie 
ihn wieder auf.

Warnung
•  Halten Sie den TT-SK03 von entzündlichen, giftigen und 

ätzenden Substanzen fern.

•  Stellen Sie den TT-SK03 nicht in direktes Sonnenlicht 
oder heiße Orte. Hohe Temperaturen verkürzen die 
Lebensdauer des Produkts, des Akkus und der internen 
Leiterplatte.

•  Versuchen Sie nicht den TT-SK03 selbst zu demontieren.

• Setzen Sie den TT-SK03 keinen Stürzen oder Schlägen aus.

• Säubern Sie den TT-SK03 nicht mit Chemikalien oder 
Reinigungsmitteln.

• Kratzen Sie nicht mit scharfen Gegenständen auf der 
Ober�äche des TT-SK03.

TechnischeHilfestellung
Falls Sie technische Hilfe benötigen, kontaktieren Sie uns 
bitte per email unter support.de@taotronics.com und 
nennen Sie uns Ihre Bestell- bzw. Rechnungsnummer und 
eine detaillierte Beschreibung Ihres Problems.
Weitere Informationen finden Sie auf: www.taotronics.com

Garantie
Dieses Produkt unterliegt der 12-monatigen TaoTronics® 
Einzelteile- und Verarbeitungsgarantie ab dem Kaufdatum 
bei einem autorisierten Händler. Falls das Produkt aufgrund 
eines Herstellungsfehlers defekt sein sollte, kontaktieren Sie 
bitte unverzüglich den TaoTronics® Kundendienst (per 
email unter support.de@taotronics.com), um Ihren 
Garantieanspruch geltend zu machen. Sie werden von 
uns Anweisungen zur Rücksendung des defekten 
Produkts erhalten, zwecks Reparatur oder Ersatzlieferung.
Von der TaoTronics Garantie sind folgende Schadensfälle 
ausgeschlossen:

Lieferumfang 
 

 

Spezi�kationen
Bluetooth-Version Bluetooth V3.0

Bluetooth-Profile A2DP, AVRCP, HSP, HFP

Reichweite 10 m

Akkumulator 3,7 V, 500 mAh    
 Lithium-Polymer-Akkumulator

Betriebszeit bis zu 5 Stunden

Au�adungsdauer 2 Stunden

Dimensionen (L*B*H) 85 x 85 x 60mm

Gewicht 110g

• Produkte, die aus zweiter Hand, gebraucht oder bei 
einem unautorisierten Händler gekauft wurden.

•  Schäden, durch Missbrauch oder falsche Anwendung.

•  Schäden durch Chemikalien, Feuer, radioaktive 
Substanzen, Gift oder Flüssigkeiten.

•  Schäden durch höhere Gewalt.

•  Schäden, die einer dritten Partei, Person, Objekt oder 
Sonstigem entstehen.

Rücksendungen ohne Autorisierung des Händlers 
werden nicht akzeptiert.

Erklärung
Wir bieten unseren Kundendienst nur für Produkte an, die 
bei TaoTronics® oder bei einem von TaoTronics® autorisierten 
Händler gekauft wurden. Falls Sie Ihr Produkt bei einem 
anderen Händler gekauft haben sollten, dann wenden Sie 
sich bitte an den Verkäufer, um einen Garantieanspruch 
zu stellen.
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anderes Bluetoothgerät in Reichweite befindet.

•  Falls eine PIN für die Herstellung einer Verbindung nötig 
sein sollte, verwenden Sie „0000“ oder „8888“ (viermal 
Null oder viermal Acht).

•  Wenn der Lautsprecher eingeschaltet ist und innerhalb 
von 10 Minuten keine Verbindung hergestellt wird, 
schaltet sich der Badlautsprecher automatisch aus, um 
Strom zu sparen.

Verbindung wiederherstellen
Der TT-SK03 Badlautsprecher merkt sich zuvor verbundene 
Geräte. Wenn Sie ein Gerät schon einmal mit dem TT-SK03 
verbunden haben, schalten Sie das Gerät einfach ein und 
die Bluetoothverbindung wird wieder hergestellt, ohne 
dass Sie wieder in den Kopplungsmodus gehen müssen.

Musiksteuerung
Pause/Wiedergabe Pause/Wiedergabetaste   
 drücken

Lautstärkeregelung Halten Sie die entsprechende  
 Lautstärketaste gedrückt

vorheriger/nächster Titel Drücken Sie die entsprechende  
 Lautstärke-/Titelwähltaste

ielen Dank, dass Sie den TaoTronics® TT-SK03 
Badlautsprecher gekauft haben. Bitte lesen 

Sie die Anleitung aufmerksam und bewahren Sie 
diese gut auf. Falls Sie Fragen haben sollten, 
senden Sie bitte eine email mit einer detaill ierten 
Problembeschreibung an unseren Kundendienst 
unter: support.de@taotronics.com

Produktdiagramm
① Ein-/Ausschalter

② LED-Anzeige

③ Lautstärke+ / weiter

④ Lautstärke–/ zurück

⑤ Mikrofon

⑥ Pause/Abspielen

⑦ Freisprechtaste

⑧ Ladeanschluss

⑨ Saugnapf

LED-Anzeige
Die LED-Anzeige gibt Ihnen Auskunft über den aktuellen 
Status des Badlautsprechers.

LED-Anzeige Status

blinkt schnell blau Kopplungsmodus

blinkt langsam blau Wiedergabe

leuchtet blau gekoppelt und in Bereitschaft

leuchtet rot wird aufgeladen

Bedienung
Au�adung
Um den TT-SK03 Badlautsprecher aufzuladen, verbinden Sie 
seinen Ladeanschluss mit einem aktiven USB-Anschluss oder 
einem USB-Netzteil. Die LED-Anzeige leuchtet rot während des 
Au�adens und schaltet sich ab, sobald der TT-SK03 voll 
aufgeladen ist.

Wenn der Akkustand des Badlautsprechers niedrig ist, hören 
Sie einen regelmäßigen Piepton. Fünf Minuten später schaltet 
sich das Gerät aus.

Anmerkung: Der TT-SK03 Badlautsprecher ist verwendbar 
während des Au�adens. Die interne Schaltung 
schützt das Gerät vor Überladung . Sobald der 
Lautsprecher aufgeladet wird, ist er neu zu 
starten. Der Lautsprecher ist fertig für die Arbeit.

Ein-/Ausschalten
Zum Einschalten und Ausschalten des TT-SK03 
Badlautsprechers halten Sie den Ein-/Ausschalter entweder 
zwei Sekunden lang gedrückt oder bis Sie eine Veränderung 
der LED-Anzeige bemerken:

• blaue LED-Anzeige = der TT-SK03 ist eingeschaltet

• LED-Anzeige aus = der TT-SK03 ist ausgeschaltet

Kopplung
1.  Schalten Sie den Badlautsprecher ein.

2.  Sobald der Badlautsprecher eingeschaltet ist, begibt er 
sich automatisch in den Kopplungsmodus (LED blinkt 
schnell blau).

3.  Aktivieren Sie die Bluetoothfunktion auf dem Gerät, mit 
dem Sie den Badlautsprecher verbinden möchten, und 
suchen Sie nach Bluetoothverbindungen.

iPhone®: Einstellungen > Bluetooth > An

Android™: Einstellungen>Bluetooth: An > nach Geräten 
scannen

4. Unter den Suchergebnissen „TaoTronics TT-SK03“ auswählen 
und damit verbinden.

5. Wenn die Verbindung erfolgreich hergestellt wurde, 
leuchtet die LED-Anzeige blau und ein Piepton ertönt.

Hinweis:
•  Bitte stellen Sie sicher, dass der Badlautsprecher nicht weiter 

als 1 m von Ihrem Bluetoothgerät entfernt ist und sich kein 

Telefonate
Anruf annehmen/ Freisprechtaste drücken
beenden

eingehenden Anruf  Freisprechtaste gedrückt 
ablehnen halten

Wahlwiederholung Freisprechtaste doppelklicken  
 (zweimal schnell drücken)

Saugnapf
Um die Haftung zu verbessern, können Sie den Saugnapf 
mit einigen Wassertropfen befeuchten. Wir empfehlen, 
den Saugnapf auf einer �achen und glatten Ober�äche 
anzubringen, wie bspw. Fliesen oder Glas.

Häu�g gestellte Fragen
F: Kann ich den TT-SK03 Badlautsprecher verwenden, 

wenn er komplett unter Wasser oder andere 
Flüssigkeiten eingetaucht ist?

A: Nein, der Badlautsprecher ist wasserdicht nach IPX4, 
das heißt er ist geschützt gegen Spritzwasser, aber er ist 
nicht komplett wasserdicht.

No, thespeakeris IPX4 waterproof, 
whichmeansitisprotectedagainstsplashofwater, but itis 
not completely waterproof. 

F:  Warum lässt sich mein Badlautsprecher nicht 
einschalten?

A: Vermutlich ist der interne Akku leer. Laden Sie ihn mindestens 2 
Stunden lang auf und versuchen Sie es noch einmal.

F: Warum kann ich keine Verbindung zu meinem 
Bluetoothgerät herstellen?

A: Bitte überprüfen Sie folgendes:
• Ob Ihr Bluetoothgerät das A2DP Stereo Profil unterstützt.
• Ob der TT-SK03 und Ihr Gerät weiter als 1 m voneinander  
 entfernt sind.
• Ob die LED-Anzeige schnell blau blinkt. (Falls es blau  
 leuchtet, hat sich der Badlautsprecher möglicherweise  
 mit einem anderen Bluetoothgerät verbunden.)
• Löschen Sie den Eintrag „TaoTronics TT-SK03“ von der  
 Liste Ihrer Bluetoothverbindungen und stellen Sie die  
 Verbindung komplett neu her.

F: Ich habe erfolgreich eine Verbindung hergestellt, 
warum höre ich keine Musik?

A: Bitte überprüfen Sie folgendes:

• Die eingestellte Lautstärke am Badlautsprecher und  
 am verbundenen Gerät.
• Stellen Sie sicher, dass Bluetooth Audio als Audiowiedergabe  
 gewählt wurde. (Einige Smartphones/Tabletts haben  
 mehrere Möglichkeiten  zur Audiowiedergabe.)

F: Warum gibt der TT-SK03 Badlautsprecher 
regelmäßig Pieptöne von sich?

A: Der interne Akku des TT-SK03 ist fast leer. Laden Sie 
ihn wieder auf.

Warnung
•  Halten Sie den TT-SK03 von entzündlichen, giftigen und 

ätzenden Substanzen fern.

•  Stellen Sie den TT-SK03 nicht in direktes Sonnenlicht 
oder heiße Orte. Hohe Temperaturen verkürzen die 
Lebensdauer des Produkts, des Akkus und der internen 
Leiterplatte.

•  Versuchen Sie nicht den TT-SK03 selbst zu demontieren.

• Setzen Sie den TT-SK03 keinen Stürzen oder Schlägen aus.

• Säubern Sie den TT-SK03 nicht mit Chemikalien oder 
Reinigungsmitteln.

• Kratzen Sie nicht mit scharfen Gegenständen auf der 
Ober�äche des TT-SK03.

TechnischeHilfestellung
Falls Sie technische Hilfe benötigen, kontaktieren Sie uns 
bitte per email unter support.de@taotronics.com und 
nennen Sie uns Ihre Bestell- bzw. Rechnungsnummer und 
eine detaillierte Beschreibung Ihres Problems.
Weitere Informationen finden Sie auf: www.taotronics.com

Garantie
Dieses Produkt unterliegt der 12-monatigen TaoTronics® 
Einzelteile- und Verarbeitungsgarantie ab dem Kaufdatum 
bei einem autorisierten Händler. Falls das Produkt aufgrund 
eines Herstellungsfehlers defekt sein sollte, kontaktieren Sie 
bitte unverzüglich den TaoTronics® Kundendienst (per 
email unter support.de@taotronics.com), um Ihren 
Garantieanspruch geltend zu machen. Sie werden von 
uns Anweisungen zur Rücksendung des defekten 
Produkts erhalten, zwecks Reparatur oder Ersatzlieferung.
Von der TaoTronics Garantie sind folgende Schadensfälle 
ausgeschlossen:

Lieferumfang 
 

 

Spezi�kationen
Bluetooth-Version Bluetooth V3.0

Bluetooth-Profile A2DP, AVRCP, HSP, HFP

Reichweite 10 m

Akkumulator 3,7 V, 500 mAh    
 Lithium-Polymer-Akkumulator

Betriebszeit bis zu 5 Stunden

Au�adungsdauer 2 Stunden

Dimensionen (L*B*H) 85 x 85 x 60mm

Gewicht 110g

• Produkte, die aus zweiter Hand, gebraucht oder bei 
einem unautorisierten Händler gekauft wurden.

•  Schäden, durch Missbrauch oder falsche Anwendung.

•  Schäden durch Chemikalien, Feuer, radioaktive 
Substanzen, Gift oder Flüssigkeiten.

•  Schäden durch höhere Gewalt.

•  Schäden, die einer dritten Partei, Person, Objekt oder 
Sonstigem entstehen.

Rücksendungen ohne Autorisierung des Händlers 
werden nicht akzeptiert.

Erklärung
Wir bieten unseren Kundendienst nur für Produkte an, die 
bei TaoTronics® oder bei einem von TaoTronics® autorisierten 
Händler gekauft wurden. Falls Sie Ihr Produkt bei einem 
anderen Händler gekauft haben sollten, dann wenden Sie 
sich bitte an den Verkäufer, um einen Garantieanspruch 
zu stellen.
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anderes Bluetoothgerät in Reichweite befindet.

•  Falls eine PIN für die Herstellung einer Verbindung nötig 
sein sollte, verwenden Sie „0000“ oder „8888“ (viermal 
Null oder viermal Acht).

•  Wenn der Lautsprecher eingeschaltet ist und innerhalb 
von 10 Minuten keine Verbindung hergestellt wird, 
schaltet sich der Badlautsprecher automatisch aus, um 
Strom zu sparen.

Verbindung wiederherstellen
Der TT-SK03 Badlautsprecher merkt sich zuvor verbundene 
Geräte. Wenn Sie ein Gerät schon einmal mit dem TT-SK03 
verbunden haben, schalten Sie das Gerät einfach ein und 
die Bluetoothverbindung wird wieder hergestellt, ohne 
dass Sie wieder in den Kopplungsmodus gehen müssen.

Musiksteuerung
Pause/Wiedergabe Pause/Wiedergabetaste   
 drücken

Lautstärkeregelung Halten Sie die entsprechende  
 Lautstärketaste gedrückt

vorheriger/nächster Titel Drücken Sie die entsprechende  
 Lautstärke-/Titelwähltaste

ielen Dank, dass Sie den TaoTronics® TT-SK03 
Badlautsprecher gekauft haben. Bitte lesen 

Sie die Anleitung aufmerksam und bewahren Sie 
diese gut auf. Falls Sie Fragen haben sollten, 
senden Sie bitte eine email mit einer detaill ierten 
Problembeschreibung an unseren Kundendienst 
unter: support.de@taotronics.com

Produktdiagramm
① Ein-/Ausschalter

② LED-Anzeige

③ Lautstärke+ / weiter

④ Lautstärke–/ zurück

⑤ Mikrofon

⑥ Pause/Abspielen

⑦ Freisprechtaste

⑧ Ladeanschluss

⑨ Saugnapf

LED-Anzeige
Die LED-Anzeige gibt Ihnen Auskunft über den aktuellen 
Status des Badlautsprechers.

LED-Anzeige Status

blinkt schnell blau Kopplungsmodus

blinkt langsam blau Wiedergabe

leuchtet blau gekoppelt und in Bereitschaft

leuchtet rot wird aufgeladen

Bedienung
Au�adung
Um den TT-SK03 Badlautsprecher aufzuladen, verbinden Sie 
seinen Ladeanschluss mit einem aktiven USB-Anschluss oder 
einem USB-Netzteil. Die LED-Anzeige leuchtet rot während des 
Au�adens und schaltet sich ab, sobald der TT-SK03 voll 
aufgeladen ist.

Wenn der Akkustand des Badlautsprechers niedrig ist, hören 
Sie einen regelmäßigen Piepton. Fünf Minuten später schaltet 
sich das Gerät aus.

Anmerkung: Der TT-SK03 Badlautsprecher ist verwendbar 
während des Au�adens. Die interne Schaltung 
schützt das Gerät vor Überladung . Sobald der 
Lautsprecher aufgeladet wird, ist er neu zu 
starten. Der Lautsprecher ist fertig für die Arbeit.

Ein-/Ausschalten
Zum Einschalten und Ausschalten des TT-SK03 
Badlautsprechers halten Sie den Ein-/Ausschalter entweder 
zwei Sekunden lang gedrückt oder bis Sie eine Veränderung 
der LED-Anzeige bemerken:

• blaue LED-Anzeige = der TT-SK03 ist eingeschaltet

• LED-Anzeige aus = der TT-SK03 ist ausgeschaltet

Kopplung
1.  Schalten Sie den Badlautsprecher ein.

2.  Sobald der Badlautsprecher eingeschaltet ist, begibt er 
sich automatisch in den Kopplungsmodus (LED blinkt 
schnell blau).

3.  Aktivieren Sie die Bluetoothfunktion auf dem Gerät, mit 
dem Sie den Badlautsprecher verbinden möchten, und 
suchen Sie nach Bluetoothverbindungen.

iPhone®: Einstellungen > Bluetooth > An

Android™: Einstellungen>Bluetooth: An > nach Geräten 
scannen

4. Unter den Suchergebnissen „TaoTronics TT-SK03“ auswählen 
und damit verbinden.

5. Wenn die Verbindung erfolgreich hergestellt wurde, 
leuchtet die LED-Anzeige blau und ein Piepton ertönt.

Hinweis:
•  Bitte stellen Sie sicher, dass der Badlautsprecher nicht weiter 

als 1 m von Ihrem Bluetoothgerät entfernt ist und sich kein 

Telefonate
Anruf annehmen/ Freisprechtaste drücken
beenden

eingehenden Anruf  Freisprechtaste gedrückt 
ablehnen halten

Wahlwiederholung Freisprechtaste doppelklicken  
 (zweimal schnell drücken)

Saugnapf
Um die Haftung zu verbessern, können Sie den Saugnapf 
mit einigen Wassertropfen befeuchten. Wir empfehlen, 
den Saugnapf auf einer �achen und glatten Ober�äche 
anzubringen, wie bspw. Fliesen oder Glas.

Häu�g gestellte Fragen
F: Kann ich den TT-SK03 Badlautsprecher verwenden, 

wenn er komplett unter Wasser oder andere 
Flüssigkeiten eingetaucht ist?

A: Nein, der Badlautsprecher ist wasserdicht nach IPX4, 
das heißt er ist geschützt gegen Spritzwasser, aber er ist 
nicht komplett wasserdicht.

No, thespeakeris IPX4 waterproof, 
whichmeansitisprotectedagainstsplashofwater, but itis 
not completely waterproof. 

F:  Warum lässt sich mein Badlautsprecher nicht 
einschalten?

A: Vermutlich ist der interne Akku leer. Laden Sie ihn mindestens 2 
Stunden lang auf und versuchen Sie es noch einmal.

F: Warum kann ich keine Verbindung zu meinem 
Bluetoothgerät herstellen?

A: Bitte überprüfen Sie folgendes:
• Ob Ihr Bluetoothgerät das A2DP Stereo Profil unterstützt.
• Ob der TT-SK03 und Ihr Gerät weiter als 1 m voneinander  
 entfernt sind.
• Ob die LED-Anzeige schnell blau blinkt. (Falls es blau  
 leuchtet, hat sich der Badlautsprecher möglicherweise  
 mit einem anderen Bluetoothgerät verbunden.)
• Löschen Sie den Eintrag „TaoTronics TT-SK03“ von der  
 Liste Ihrer Bluetoothverbindungen und stellen Sie die  
 Verbindung komplett neu her.

F: Ich habe erfolgreich eine Verbindung hergestellt, 
warum höre ich keine Musik?

A: Bitte überprüfen Sie folgendes:

• Die eingestellte Lautstärke am Badlautsprecher und  
 am verbundenen Gerät.
• Stellen Sie sicher, dass Bluetooth Audio als Audiowiedergabe  
 gewählt wurde. (Einige Smartphones/Tabletts haben  
 mehrere Möglichkeiten  zur Audiowiedergabe.)

F: Warum gibt der TT-SK03 Badlautsprecher 
regelmäßig Pieptöne von sich?

A: Der interne Akku des TT-SK03 ist fast leer. Laden Sie 
ihn wieder auf.

Warnung
•  Halten Sie den TT-SK03 von entzündlichen, giftigen und 

ätzenden Substanzen fern.

•  Stellen Sie den TT-SK03 nicht in direktes Sonnenlicht 
oder heiße Orte. Hohe Temperaturen verkürzen die 
Lebensdauer des Produkts, des Akkus und der internen 
Leiterplatte.

•  Versuchen Sie nicht den TT-SK03 selbst zu demontieren.

• Setzen Sie den TT-SK03 keinen Stürzen oder Schlägen aus.

• Säubern Sie den TT-SK03 nicht mit Chemikalien oder 
Reinigungsmitteln.

• Kratzen Sie nicht mit scharfen Gegenständen auf der 
Ober�äche des TT-SK03.

TechnischeHilfestellung
Falls Sie technische Hilfe benötigen, kontaktieren Sie uns 
bitte per email unter support.de@taotronics.com und 
nennen Sie uns Ihre Bestell- bzw. Rechnungsnummer und 
eine detaillierte Beschreibung Ihres Problems.
Weitere Informationen finden Sie auf: www.taotronics.com

Garantie
Dieses Produkt unterliegt der 12-monatigen TaoTronics® 
Einzelteile- und Verarbeitungsgarantie ab dem Kaufdatum 
bei einem autorisierten Händler. Falls das Produkt aufgrund 
eines Herstellungsfehlers defekt sein sollte, kontaktieren Sie 
bitte unverzüglich den TaoTronics® Kundendienst (per 
email unter support.de@taotronics.com), um Ihren 
Garantieanspruch geltend zu machen. Sie werden von 
uns Anweisungen zur Rücksendung des defekten 
Produkts erhalten, zwecks Reparatur oder Ersatzlieferung.
Von der TaoTronics Garantie sind folgende Schadensfälle 
ausgeschlossen:

Lieferumfang 
 

 

Spezi�kationen
Bluetooth-Version Bluetooth V3.0

Bluetooth-Profile A2DP, AVRCP, HSP, HFP

Reichweite 10 m

Akkumulator 3,7 V, 500 mAh    
 Lithium-Polymer-Akkumulator

Betriebszeit bis zu 5 Stunden

Au�adungsdauer 2 Stunden

Dimensionen (L*B*H) 85 x 85 x 60mm

Gewicht 110g

• Produkte, die aus zweiter Hand, gebraucht oder bei 
einem unautorisierten Händler gekauft wurden.

•  Schäden, durch Missbrauch oder falsche Anwendung.

•  Schäden durch Chemikalien, Feuer, radioaktive 
Substanzen, Gift oder Flüssigkeiten.

•  Schäden durch höhere Gewalt.

•  Schäden, die einer dritten Partei, Person, Objekt oder 
Sonstigem entstehen.

Rücksendungen ohne Autorisierung des Händlers 
werden nicht akzeptiert.

Erklärung
Wir bieten unseren Kundendienst nur für Produkte an, die 
bei TaoTronics® oder bei einem von TaoTronics® autorisierten 
Händler gekauft wurden. Falls Sie Ihr Produkt bei einem 
anderen Händler gekauft haben sollten, dann wenden Sie 
sich bitte an den Verkäufer, um einen Garantieanspruch 
zu stellen.
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anderes Bluetoothgerät in Reichweite befindet.

•  Falls eine PIN für die Herstellung einer Verbindung nötig 
sein sollte, verwenden Sie „0000“ oder „8888“ (viermal 
Null oder viermal Acht).

•  Wenn der Lautsprecher eingeschaltet ist und innerhalb 
von 10 Minuten keine Verbindung hergestellt wird, 
schaltet sich der Badlautsprecher automatisch aus, um 
Strom zu sparen.

Verbindung wiederherstellen
Der TT-SK03 Badlautsprecher merkt sich zuvor verbundene 
Geräte. Wenn Sie ein Gerät schon einmal mit dem TT-SK03 
verbunden haben, schalten Sie das Gerät einfach ein und 
die Bluetoothverbindung wird wieder hergestellt, ohne 
dass Sie wieder in den Kopplungsmodus gehen müssen.

Musiksteuerung
Pause/Wiedergabe Pause/Wiedergabetaste   
 drücken

Lautstärkeregelung Halten Sie die entsprechende  
 Lautstärketaste gedrückt

vorheriger/nächster Titel Drücken Sie die entsprechende  
 Lautstärke-/Titelwähltaste

ielen Dank, dass Sie den TaoTronics® TT-SK03 
Badlautsprecher gekauft haben. Bitte lesen 

Sie die Anleitung aufmerksam und bewahren Sie 
diese gut auf. Falls Sie Fragen haben sollten, 
senden Sie bitte eine email mit einer detaill ierten 
Problembeschreibung an unseren Kundendienst 
unter: support.de@taotronics.com

Produktdiagramm
① Ein-/Ausschalter

② LED-Anzeige

③ Lautstärke+ / weiter

④ Lautstärke–/ zurück

⑤ Mikrofon

⑥ Pause/Abspielen

⑦ Freisprechtaste

⑧ Ladeanschluss

⑨ Saugnapf

LED-Anzeige
Die LED-Anzeige gibt Ihnen Auskunft über den aktuellen 
Status des Badlautsprechers.

LED-Anzeige Status

blinkt schnell blau Kopplungsmodus

blinkt langsam blau Wiedergabe

leuchtet blau gekoppelt und in Bereitschaft

leuchtet rot wird aufgeladen

Bedienung
Au�adung
Um den TT-SK03 Badlautsprecher aufzuladen, verbinden Sie 
seinen Ladeanschluss mit einem aktiven USB-Anschluss oder 
einem USB-Netzteil. Die LED-Anzeige leuchtet rot während des 
Au�adens und schaltet sich ab, sobald der TT-SK03 voll 
aufgeladen ist.

Wenn der Akkustand des Badlautsprechers niedrig ist, hören 
Sie einen regelmäßigen Piepton. Fünf Minuten später schaltet 
sich das Gerät aus.

Anmerkung: Der TT-SK03 Badlautsprecher ist verwendbar 
während des Au�adens. Die interne Schaltung 
schützt das Gerät vor Überladung . Sobald der 
Lautsprecher aufgeladet wird, ist er neu zu 
starten. Der Lautsprecher ist fertig für die Arbeit.

Ein-/Ausschalten
Zum Einschalten und Ausschalten des TT-SK03 
Badlautsprechers halten Sie den Ein-/Ausschalter entweder 
zwei Sekunden lang gedrückt oder bis Sie eine Veränderung 
der LED-Anzeige bemerken:

• blaue LED-Anzeige = der TT-SK03 ist eingeschaltet

• LED-Anzeige aus = der TT-SK03 ist ausgeschaltet

Kopplung
1.  Schalten Sie den Badlautsprecher ein.

2.  Sobald der Badlautsprecher eingeschaltet ist, begibt er 
sich automatisch in den Kopplungsmodus (LED blinkt 
schnell blau).

3.  Aktivieren Sie die Bluetoothfunktion auf dem Gerät, mit 
dem Sie den Badlautsprecher verbinden möchten, und 
suchen Sie nach Bluetoothverbindungen.

iPhone®: Einstellungen > Bluetooth > An

Android™: Einstellungen>Bluetooth: An > nach Geräten 
scannen

4. Unter den Suchergebnissen „TaoTronics TT-SK03“ auswählen 
und damit verbinden.

5. Wenn die Verbindung erfolgreich hergestellt wurde, 
leuchtet die LED-Anzeige blau und ein Piepton ertönt.

Hinweis:
•  Bitte stellen Sie sicher, dass der Badlautsprecher nicht weiter 

als 1 m von Ihrem Bluetoothgerät entfernt ist und sich kein 

Telefonate
Anruf annehmen/ Freisprechtaste drücken
beenden

eingehenden Anruf  Freisprechtaste gedrückt 
ablehnen halten

Wahlwiederholung Freisprechtaste doppelklicken  
 (zweimal schnell drücken)

Saugnapf
Um die Haftung zu verbessern, können Sie den Saugnapf 
mit einigen Wassertropfen befeuchten. Wir empfehlen, 
den Saugnapf auf einer �achen und glatten Ober�äche 
anzubringen, wie bspw. Fliesen oder Glas.

Häu�g gestellte Fragen
F: Kann ich den TT-SK03 Badlautsprecher verwenden, 

wenn er komplett unter Wasser oder andere 
Flüssigkeiten eingetaucht ist?

A: Nein, der Badlautsprecher ist wasserdicht nach IPX4, 
das heißt er ist geschützt gegen Spritzwasser, aber er ist 
nicht komplett wasserdicht.

No, thespeakeris IPX4 waterproof, 
whichmeansitisprotectedagainstsplashofwater, but itis 
not completely waterproof. 

F:  Warum lässt sich mein Badlautsprecher nicht 
einschalten?

A: Vermutlich ist der interne Akku leer. Laden Sie ihn mindestens 2 
Stunden lang auf und versuchen Sie es noch einmal.

F: Warum kann ich keine Verbindung zu meinem 
Bluetoothgerät herstellen?

A: Bitte überprüfen Sie folgendes:
• Ob Ihr Bluetoothgerät das A2DP Stereo Profil unterstützt.
• Ob der TT-SK03 und Ihr Gerät weiter als 1 m voneinander  
 entfernt sind.
• Ob die LED-Anzeige schnell blau blinkt. (Falls es blau  
 leuchtet, hat sich der Badlautsprecher möglicherweise  
 mit einem anderen Bluetoothgerät verbunden.)
• Löschen Sie den Eintrag „TaoTronics TT-SK03“ von der  
 Liste Ihrer Bluetoothverbindungen und stellen Sie die  
 Verbindung komplett neu her.

F: Ich habe erfolgreich eine Verbindung hergestellt, 
warum höre ich keine Musik?

A: Bitte überprüfen Sie folgendes:

• Die eingestellte Lautstärke am Badlautsprecher und  
 am verbundenen Gerät.
• Stellen Sie sicher, dass Bluetooth Audio als Audiowiedergabe  
 gewählt wurde. (Einige Smartphones/Tabletts haben  
 mehrere Möglichkeiten  zur Audiowiedergabe.)

F: Warum gibt der TT-SK03 Badlautsprecher 
regelmäßig Pieptöne von sich?

A: Der interne Akku des TT-SK03 ist fast leer. Laden Sie 
ihn wieder auf.

Warnung
•  Halten Sie den TT-SK03 von entzündlichen, giftigen und 

ätzenden Substanzen fern.

•  Stellen Sie den TT-SK03 nicht in direktes Sonnenlicht 
oder heiße Orte. Hohe Temperaturen verkürzen die 
Lebensdauer des Produkts, des Akkus und der internen 
Leiterplatte.

•  Versuchen Sie nicht den TT-SK03 selbst zu demontieren.

• Setzen Sie den TT-SK03 keinen Stürzen oder Schlägen aus.

• Säubern Sie den TT-SK03 nicht mit Chemikalien oder 
Reinigungsmitteln.

• Kratzen Sie nicht mit scharfen Gegenständen auf der 
Ober�äche des TT-SK03.

TechnischeHilfestellung
Falls Sie technische Hilfe benötigen, kontaktieren Sie uns 
bitte per email unter support.de@taotronics.com und 
nennen Sie uns Ihre Bestell- bzw. Rechnungsnummer und 
eine detaillierte Beschreibung Ihres Problems.
Weitere Informationen finden Sie auf: www.taotronics.com

Garantie
Dieses Produkt unterliegt der 12-monatigen TaoTronics® 
Einzelteile- und Verarbeitungsgarantie ab dem Kaufdatum 
bei einem autorisierten Händler. Falls das Produkt aufgrund 
eines Herstellungsfehlers defekt sein sollte, kontaktieren Sie 
bitte unverzüglich den TaoTronics® Kundendienst (per 
email unter support.de@taotronics.com), um Ihren 
Garantieanspruch geltend zu machen. Sie werden von 
uns Anweisungen zur Rücksendung des defekten 
Produkts erhalten, zwecks Reparatur oder Ersatzlieferung.
Von der TaoTronics Garantie sind folgende Schadensfälle 
ausgeschlossen:

Lieferumfang 
 

 

Spezi�kationen
Bluetooth-Version Bluetooth V3.0

Bluetooth-Profile A2DP, AVRCP, HSP, HFP

Reichweite 10 m

Akkumulator 3,7 V, 500 mAh    
 Lithium-Polymer-Akkumulator

Betriebszeit bis zu 5 Stunden

Au�adungsdauer 2 Stunden

Dimensionen (L*B*H) 85 x 85 x 60mm

Gewicht 110g

• Produkte, die aus zweiter Hand, gebraucht oder bei 
einem unautorisierten Händler gekauft wurden.

•  Schäden, durch Missbrauch oder falsche Anwendung.

•  Schäden durch Chemikalien, Feuer, radioaktive 
Substanzen, Gift oder Flüssigkeiten.

•  Schäden durch höhere Gewalt.

•  Schäden, die einer dritten Partei, Person, Objekt oder 
Sonstigem entstehen.

Rücksendungen ohne Autorisierung des Händlers 
werden nicht akzeptiert.

Erklärung
Wir bieten unseren Kundendienst nur für Produkte an, die 
bei TaoTronics® oder bei einem von TaoTronics® autorisierten 
Händler gekauft wurden. Falls Sie Ihr Produkt bei einem 
anderen Händler gekauft haben sollten, dann wenden Sie 
sich bitte an den Verkäufer, um einen Garantieanspruch 
zu stellen.
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Aperçu du produit
① Bouton d’alimentation 

② Indicateur LED

③ Volume + / suivant

④ Volume - / précédent

⑤ Microphone

⑥ Pause/lecture

⑦ Bouton mains-libres

⑧ Port de recharge

⑨ Ventouse

Indicateurs LED
Les indicateurs LED vous donnent une indication sur l’état 
de cet haut-parleur.

Indicateur LED Etat
LED blue clignotant  Mode d’appariement 
(rapide) (prêt à appairer)
LED blue clignotant (lent) Lecture
LED bleu reste allumé  Connection Bluetooth   
  établie et mode veille 
LED rouge reste allumé  En cours de chargement

•  Lorsque le haut-parleur est allumé mais aucune 
connection Bluetooth n’est établie dans les 10 
minutes, le haut-parleur s’éteindra automatiquement 
pour économiser l'énergie.

Re-connection
Le TaoTronics TT-SK03 Haut-parleur étanche Bluetooth 
peut appairer automatiquement avec l’appareil appairé 
précédemment. Par exemple, si vous avez appairé avec 
succès le haut-parleur avec votre téléphone, il vous suffit 
d’allumer ces deux appareils, et ils se connecteront 
automatiquement, plus besoin de passer en mode 
d'appariement.

Contrôle de la musique 

Pause/Lecture Appuyez sur le bouton  
  pause/lecture

Contrôle de Volume  Appuyez sur les boutons  
  Volume +/- 

Piste précédente/suivante Appuyez sur les boutons  
  Volume +/-

anderes Bluetoothgerät in Reichweite befindet.

•  Falls eine PIN für die Herstellung einer Verbindung nötig 
sein sollte, verwenden Sie „0000“ oder „8888“ (viermal 
Null oder viermal Acht).

•  Wenn der Lautsprecher eingeschaltet ist und innerhalb 
von 10 Minuten keine Verbindung hergestellt wird, 
schaltet sich der Badlautsprecher automatisch aus, um 
Strom zu sparen.

Verbindung wiederherstellen
Der TT-SK03 Badlautsprecher merkt sich zuvor verbundene 
Geräte. Wenn Sie ein Gerät schon einmal mit dem TT-SK03 
verbunden haben, schalten Sie das Gerät einfach ein und 
die Bluetoothverbindung wird wieder hergestellt, ohne 
dass Sie wieder in den Kopplungsmodus gehen müssen.

Musiksteuerung
Pause/Wiedergabe Pause/Wiedergabetaste   
 drücken

Lautstärkeregelung Halten Sie die entsprechende  
 Lautstärketaste gedrückt

vorheriger/nächster Titel Drücken Sie die entsprechende  
 Lautstärke-/Titelwähltaste

ielen Dank, dass Sie den TaoTronics® TT-SK03 
Badlautsprecher gekauft haben. Bitte lesen 

Sie die Anleitung aufmerksam und bewahren Sie 
diese gut auf. Falls Sie Fragen haben sollten, 
senden Sie bitte eine email mit einer detaill ierten 
Problembeschreibung an unseren Kundendienst 
unter: support.de@taotronics.com

Produktdiagramm
① Ein-/Ausschalter

② LED-Anzeige

③ Lautstärke+ / weiter

④ Lautstärke–/ zurück

⑤ Mikrofon

⑥ Pause/Abspielen

⑦ Freisprechtaste

⑧ Ladeanschluss

⑨ Saugnapf

LED-Anzeige
Die LED-Anzeige gibt Ihnen Auskunft über den aktuellen 
Status des Badlautsprechers.

LED-Anzeige Status

blinkt schnell blau Kopplungsmodus

blinkt langsam blau Wiedergabe

leuchtet blau gekoppelt und in Bereitschaft

leuchtet rot wird aufgeladen

Bedienung
Au�adung
Um den TT-SK03 Badlautsprecher aufzuladen, verbinden Sie 
seinen Ladeanschluss mit einem aktiven USB-Anschluss oder 
einem USB-Netzteil. Die LED-Anzeige leuchtet rot während des 
Au�adens und schaltet sich ab, sobald der TT-SK03 voll 
aufgeladen ist.

Wenn der Akkustand des Badlautsprechers niedrig ist, hören 
Sie einen regelmäßigen Piepton. Fünf Minuten später schaltet 
sich das Gerät aus.

Anmerkung: Der TT-SK03 Badlautsprecher ist verwendbar 
während des Au�adens. Die interne Schaltung 
schützt das Gerät vor Überladung . Sobald der 
Lautsprecher aufgeladet wird, ist er neu zu 
starten. Der Lautsprecher ist fertig für die Arbeit.

Ein-/Ausschalten
Zum Einschalten und Ausschalten des TT-SK03 
Badlautsprechers halten Sie den Ein-/Ausschalter entweder 
zwei Sekunden lang gedrückt oder bis Sie eine Veränderung 
der LED-Anzeige bemerken:

• blaue LED-Anzeige = der TT-SK03 ist eingeschaltet

• LED-Anzeige aus = der TT-SK03 ist ausgeschaltet

Kopplung
1.  Schalten Sie den Badlautsprecher ein.

2.  Sobald der Badlautsprecher eingeschaltet ist, begibt er 
sich automatisch in den Kopplungsmodus (LED blinkt 
schnell blau).

3.  Aktivieren Sie die Bluetoothfunktion auf dem Gerät, mit 
dem Sie den Badlautsprecher verbinden möchten, und 
suchen Sie nach Bluetoothverbindungen.

iPhone®: Einstellungen > Bluetooth > An

Android™: Einstellungen>Bluetooth: An > nach Geräten 
scannen

4. Unter den Suchergebnissen „TaoTronics TT-SK03“ auswählen 
und damit verbinden.

5. Wenn die Verbindung erfolgreich hergestellt wurde, 
leuchtet die LED-Anzeige blau und ein Piepton ertönt.

Hinweis:
•  Bitte stellen Sie sicher, dass der Badlautsprecher nicht weiter 

als 1 m von Ihrem Bluetoothgerät entfernt ist und sich kein 

Telefonate
Anruf annehmen/ Freisprechtaste drücken
beenden

eingehenden Anruf  Freisprechtaste gedrückt 
ablehnen halten

Wahlwiederholung Freisprechtaste doppelklicken  
 (zweimal schnell drücken)

Saugnapf
Um die Haftung zu verbessern, können Sie den Saugnapf 
mit einigen Wassertropfen befeuchten. Wir empfehlen, 
den Saugnapf auf einer �achen und glatten Ober�äche 
anzubringen, wie bspw. Fliesen oder Glas.

Häu�g gestellte Fragen
F: Kann ich den TT-SK03 Badlautsprecher verwenden, 

wenn er komplett unter Wasser oder andere 
Flüssigkeiten eingetaucht ist?

A: Nein, der Badlautsprecher ist wasserdicht nach IPX4, 
das heißt er ist geschützt gegen Spritzwasser, aber er ist 
nicht komplett wasserdicht.

No, thespeakeris IPX4 waterproof, 
whichmeansitisprotectedagainstsplashofwater, but itis 
not completely waterproof. 

F:  Warum lässt sich mein Badlautsprecher nicht 
einschalten?

A: Vermutlich ist der interne Akku leer. Laden Sie ihn mindestens 2 
Stunden lang auf und versuchen Sie es noch einmal.

F: Warum kann ich keine Verbindung zu meinem 
Bluetoothgerät herstellen?

A: Bitte überprüfen Sie folgendes:
• Ob Ihr Bluetoothgerät das A2DP Stereo Profil unterstützt.
• Ob der TT-SK03 und Ihr Gerät weiter als 1 m voneinander  
 entfernt sind.
• Ob die LED-Anzeige schnell blau blinkt. (Falls es blau  
 leuchtet, hat sich der Badlautsprecher möglicherweise  
 mit einem anderen Bluetoothgerät verbunden.)
• Löschen Sie den Eintrag „TaoTronics TT-SK03“ von der  
 Liste Ihrer Bluetoothverbindungen und stellen Sie die  
 Verbindung komplett neu her.

F: Ich habe erfolgreich eine Verbindung hergestellt, 
warum höre ich keine Musik?

A: Bitte überprüfen Sie folgendes:

• Die eingestellte Lautstärke am Badlautsprecher und  
 am verbundenen Gerät.
• Stellen Sie sicher, dass Bluetooth Audio als Audiowiedergabe  
 gewählt wurde. (Einige Smartphones/Tabletts haben  
 mehrere Möglichkeiten  zur Audiowiedergabe.)

F: Warum gibt der TT-SK03 Badlautsprecher 
regelmäßig Pieptöne von sich?

A: Der interne Akku des TT-SK03 ist fast leer. Laden Sie 
ihn wieder auf.

Warnung
•  Halten Sie den TT-SK03 von entzündlichen, giftigen und 

ätzenden Substanzen fern.

•  Stellen Sie den TT-SK03 nicht in direktes Sonnenlicht 
oder heiße Orte. Hohe Temperaturen verkürzen die 
Lebensdauer des Produkts, des Akkus und der internen 
Leiterplatte.

•  Versuchen Sie nicht den TT-SK03 selbst zu demontieren.

• Setzen Sie den TT-SK03 keinen Stürzen oder Schlägen aus.

• Säubern Sie den TT-SK03 nicht mit Chemikalien oder 
Reinigungsmitteln.

• Kratzen Sie nicht mit scharfen Gegenständen auf der 
Ober�äche des TT-SK03.

TechnischeHilfestellung
Falls Sie technische Hilfe benötigen, kontaktieren Sie uns 
bitte per email unter support.de@taotronics.com und 
nennen Sie uns Ihre Bestell- bzw. Rechnungsnummer und 
eine detaillierte Beschreibung Ihres Problems.
Weitere Informationen finden Sie auf: www.taotronics.com

Garantie
Dieses Produkt unterliegt der 12-monatigen TaoTronics® 
Einzelteile- und Verarbeitungsgarantie ab dem Kaufdatum 
bei einem autorisierten Händler. Falls das Produkt aufgrund 
eines Herstellungsfehlers defekt sein sollte, kontaktieren Sie 
bitte unverzüglich den TaoTronics® Kundendienst (per 
email unter support.de@taotronics.com), um Ihren 
Garantieanspruch geltend zu machen. Sie werden von 
uns Anweisungen zur Rücksendung des defekten 
Produkts erhalten, zwecks Reparatur oder Ersatzlieferung.
Von der TaoTronics Garantie sind folgende Schadensfälle 
ausgeschlossen:

Lieferumfang 
 

 

Spezi�kationen
Bluetooth-Version Bluetooth V3.0

Bluetooth-Profile A2DP, AVRCP, HSP, HFP

Reichweite 10 m

Akkumulator 3,7 V, 500 mAh    
 Lithium-Polymer-Akkumulator

Betriebszeit bis zu 5 Stunden

Au�adungsdauer 2 Stunden

Dimensionen (L*B*H) 85 x 85 x 60mm

Gewicht 110g

• Produkte, die aus zweiter Hand, gebraucht oder bei 
einem unautorisierten Händler gekauft wurden.

•  Schäden, durch Missbrauch oder falsche Anwendung.

•  Schäden durch Chemikalien, Feuer, radioaktive 
Substanzen, Gift oder Flüssigkeiten.

•  Schäden durch höhere Gewalt.

•  Schäden, die einer dritten Partei, Person, Objekt oder 
Sonstigem entstehen.

Rücksendungen ohne Autorisierung des Händlers 
werden nicht akzeptiert.

Erklärung
Wir bieten unseren Kundendienst nur für Produkte an, die 
bei TaoTronics® oder bei einem von TaoTronics® autorisierten 
Händler gekauft wurden. Falls Sie Ihr Produkt bei einem 
anderen Händler gekauft haben sollten, dann wenden Sie 
sich bitte an den Verkäufer, um einen Garantieanspruch 
zu stellen.

erci d’avoir acheté TaoTronics® (TT-SK03) Haut-parleur 
imperméable sans fil Bluetooth. Veuillez lire attentivement 

le mode d’emploi et le conserver pour future référence. 
N’hésitez pas à contacter notre équipe de service client 
par mail à l’adresse suivante support.fr@taotronics.com.

M
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Spéci�cations
Version Bluetooth  Bluetooth V3.0

Profil Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Portée 10 m

Batterie 3,7V 500mAh batterie lithium  
 polymère 

Temps de travail  Jusqu’à 5h

Temps de charge 2h

Dimensions (L*W*H) 85 x 85 x 60 mm

Poids  110 g

Comment l’utiliser?
Recharger le haut-parleur 
Connectez le câble fourni sur le haut-parleur, vous pouvez 
effectuer la recharge soit par port USB soit par un 
adaptateur approprié. L'indicateur LED rouge reste allumé 
lors du chargement et s’éteint une fois la charge terminée.

Si le niveau de la batterie est faible, vous entendrez un bip 
sonore régulier. Le haut-parleur s’éteint automatiquement 
dans les 5 minutes. 

Remarque: Vous pouvez utiliser le TT-SK03 lors du 
chargement. Le circuit interne protège de 
sur-charge. Une fois que la charge est terminée, 
le TT-SK03 redémarrera et sera prêt à travailler.

Allumer/éteindre 
• Pour allumer le haut-parleur, appuyez sur le bouton 

d'alimentation pendant 2 secondes ou jusqu'à ce que 
l'indicateur LED bleu s’allume.

• Pour éteindre le haut-parleur, appuyez sur le bouton 
d'alimentation pendant 2 secondes ou jusqu'à ce que 
l’indicateur LED s’éteigne.

Appairage Bluetooth
1.  Appuyez sur le bouton d'alimentation pendant 2 

secondes pour allumer le haut-parleur.

2. Une fois allumé, il se met automatiquement en mode 
d'appariement (LED blue clignote rapidement).

3. Activez la fonction Bluetooth sur votre appareil pour 
rechercher la connection Bluetooth à proximité. 

Pour iPhone®: Réglages > Bluetooth > Activer 

Pour Android™: Réglages > Bluetooth: Activer > Rechercher 
des appareils

4. Sélectionnez « TaoTronics TT-SK03 » qui figure dans les 
résultats de recherche. 

5. Une fois connecté, l’indicateur LED bleu restera allumé 
avec un bip sonore.

Remarques:　
•  Veuillez assurer qu'aucun autre appareil Bluetooth peut 

être détecté autour et que la distance, entre le 
haut-parleur et votre appareil, est de moins de 10 mètres.

•  Si un mot de passe est requis pour la connection, 
veuillez entrer « 0000 » ou « 8888 » (4 zéros ou 4 huits). 

Appels téléphoniques
Réponse/ �n d’appel   Appuyez sur le bouton  
   mains-libres

Refuser l’appel entrant  Appuyez sur le bouton  
   mains-libres pendant 2  
   secondes

Recomposer le numéro   Appuyez 2 fois sur le   
   bouton mains-libres

Ventouse
Pour une meilleure adhérence de la ventouse, vous 
pouvez mettre quelques gouttes d'eau sur la ventouse 
avant la fixation. Nous vous recommandons également 
de placer la ventouse sur une surface plane et lisse tels 
que les carrelages lisses ou le verre.

FAQ
Q: Puis-je immerger le TT-SK03 haut-parleur Bluetooth 

sous l'eau ou dans tout autre liquide?
A: Non, le haut-parleur TT-SK03 est étanche par IPX-4, 

c’est-à-dire qu’il est protégé contre les éclaboussures 

ou projections d'eau, mais il n’est pas complètement 
étanche.

Q: Pourquoi mon haut-parleur TT-SK03 ne s’allume pas?
A:  Veuillez charger d’abord le TT-SK03 pendant au moins 2 

heures et essayer à nouveau.

Q: J’ai rencontré des problèmes de connection à mon 
appareil Bluetooth.

A:  Veuillez vérifier:

• Si votre appareil Bluetooth soutient le profil Bluetooth  
 stéréo A2DP;

• Si la distance entre le TT-SK03 et votre appareil   
 Bluetooth est de moins de 10 m;

• L'indicateur LED clignote rapidement (s’il est régulier,   
 le TT-SK03 peut avoir été appairé avec un autre  
 appareil Bluetooth à proximité)

• Essayez de supprimer le « TaoTronics TT-SK03 » dans  
 la liste de connection sur votre appareil, et le   
 recherchez de nouveau.

Q: J’ai appairé avec succès le TT-SK03, mais je ne 
peux pas entendre la musique.

A:  Veuillez vérifier:

• Le volume de la musique est au niveau audible à la  
 fois sur le haut-parleur et sur l’appareil connecté

• Assurez-vous que « audio Bluetooth » est sélectionné  
 comme sortie audio. (Certains smartphones /   
 tablettes ont de multiples options de sortie audio)

Q: Pourquoi le TT-SK03 continue à faire un bip régulier?
A:  Le niveau de la batterie est faible, veuillez recharger le 

TT-SK03.

Attention
•  Gardez le TT-SK03 éloigné de substances in�ammables, 

toxiques et corrosives;

•  Gardez le TT-SK03 éloigné du feu ou de toutes sources 
de chaleur. Une température élevée raccourcit la durée 
de vie du haut-parleur, de la batterie et/ou de la carte 
de circuit interne;

•  Ne désassemblez pas vous-même le TT-SK03;

•  Ne laissez pas tomber et ne cognez pas votre TT-SK03 de 
force;

•   N’utilisez pas les produits chimiques ou détergents pour 
nettoyer votre TT-SK03;

•  Ne rayez pas la surface du haut-parleur avec des objets 
tranchants.

Assistance technique
Pour obtenir une assistance technique, veuillez nous écrire 
avec votre numéro de commande et une description 
détaillée de votre problème à l’adresse mail suivante: 
support.fr@taotronics.com. Nous répondons à vos 
demandes dans les 24h. 

Pour en savoir plus, veuillez visiter notre site: 
www.taotronics.com. 

Garantie
Le TT-SK03 est recouvert d’une garantie de produit limitée 
de 12 mois à partir de la date initiale d'achat. La 
garantie TaoTronics® s'applique uniquement aux produits 
TaoTronics achetés auprès de revendeurs et distributeurs 
autorisés. Si le produit est défectueux en raison d'un 
défaut de fabrication, veuillez contacter notre service 
client TaoTronics® (support.fr@taotronics.com) pour 
lancer une demande de garantie. 

Les cas suivants sont exclus de notre garantie TaoTronics®

•  Acheté de seconde main, usé ou de vendeurs non autorisés

•  Endommagé par usage inaproprié ou abusif

•  Endommagé par des produits chimiques, feux, substances 
radioactives, poison ou liquide

•  Endommagé par les catastrophes naturelles 

•  Endommagé par un tier partie / personnes / objets et 
autres

Aucun retour ne sera accepté si le produit est acheté 
auprès des vendeurs non autorisés par Taotronics.

Déclaration 
Nous fournissons des services après-vente uniquement 
pour les produits qui sont vendus par TaoTronics® ou les 
distributeurs et détaillants autorisés. Si vous n’avez pas 
acheté votre produit à travers ces canaux ci-dessus, 
veuillez contacter le vendeur pour les questions de retour 
et de garantie.
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Aperçu du produit
① Bouton d’alimentation 

② Indicateur LED

③ Volume + / suivant

④ Volume - / précédent

⑤ Microphone

⑥ Pause/lecture

⑦ Bouton mains-libres

⑧ Port de recharge

⑨ Ventouse

Indicateurs LED
Les indicateurs LED vous donnent une indication sur l’état 
de cet haut-parleur.

Indicateur LED Etat
LED blue clignotant  Mode d’appariement 
(rapide) (prêt à appairer)
LED blue clignotant (lent) Lecture
LED bleu reste allumé  Connection Bluetooth   
  établie et mode veille 
LED rouge reste allumé  En cours de chargement

①②

③④

⑤⑥

⑦

⑧ ⑨

•  Lorsque le haut-parleur est allumé mais aucune 
connection Bluetooth n’est établie dans les 10 
minutes, le haut-parleur s’éteindra automatiquement 
pour économiser l'énergie.

Re-connection
Le TaoTronics TT-SK03 Haut-parleur étanche Bluetooth 
peut appairer automatiquement avec l’appareil appairé 
précédemment. Par exemple, si vous avez appairé avec 
succès le haut-parleur avec votre téléphone, il vous suffit 
d’allumer ces deux appareils, et ils se connecteront 
automatiquement, plus besoin de passer en mode 
d'appariement.

Contrôle de la musique 

Pause/Lecture Appuyez sur le bouton  
  pause/lecture

Contrôle de Volume  Appuyez sur les boutons  
  Volume +/- 

Piste précédente/suivante Appuyez sur les boutons  
  Volume +/-

anderes Bluetoothgerät in Reichweite befindet.

•  Falls eine PIN für die Herstellung einer Verbindung nötig 
sein sollte, verwenden Sie „0000“ oder „8888“ (viermal 
Null oder viermal Acht).

•  Wenn der Lautsprecher eingeschaltet ist und innerhalb 
von 10 Minuten keine Verbindung hergestellt wird, 
schaltet sich der Badlautsprecher automatisch aus, um 
Strom zu sparen.

Verbindung wiederherstellen
Der TT-SK03 Badlautsprecher merkt sich zuvor verbundene 
Geräte. Wenn Sie ein Gerät schon einmal mit dem TT-SK03 
verbunden haben, schalten Sie das Gerät einfach ein und 
die Bluetoothverbindung wird wieder hergestellt, ohne 
dass Sie wieder in den Kopplungsmodus gehen müssen.

Musiksteuerung
Pause/Wiedergabe Pause/Wiedergabetaste   
 drücken

Lautstärkeregelung Halten Sie die entsprechende  
 Lautstärketaste gedrückt

vorheriger/nächster Titel Drücken Sie die entsprechende  
 Lautstärke-/Titelwähltaste

ielen Dank, dass Sie den TaoTronics® TT-SK03 
Badlautsprecher gekauft haben. Bitte lesen 

Sie die Anleitung aufmerksam und bewahren Sie 
diese gut auf. Falls Sie Fragen haben sollten, 
senden Sie bitte eine email mit einer detaill ierten 
Problembeschreibung an unseren Kundendienst 
unter: support.de@taotronics.com

Produktdiagramm
① Ein-/Ausschalter

② LED-Anzeige

③ Lautstärke+ / weiter

④ Lautstärke–/ zurück

⑤ Mikrofon

⑥ Pause/Abspielen

⑦ Freisprechtaste

⑧ Ladeanschluss

⑨ Saugnapf

LED-Anzeige
Die LED-Anzeige gibt Ihnen Auskunft über den aktuellen 
Status des Badlautsprechers.

LED-Anzeige Status

blinkt schnell blau Kopplungsmodus

blinkt langsam blau Wiedergabe

leuchtet blau gekoppelt und in Bereitschaft

leuchtet rot wird aufgeladen

Bedienung
Au�adung
Um den TT-SK03 Badlautsprecher aufzuladen, verbinden Sie 
seinen Ladeanschluss mit einem aktiven USB-Anschluss oder 
einem USB-Netzteil. Die LED-Anzeige leuchtet rot während des 
Au�adens und schaltet sich ab, sobald der TT-SK03 voll 
aufgeladen ist.

Wenn der Akkustand des Badlautsprechers niedrig ist, hören 
Sie einen regelmäßigen Piepton. Fünf Minuten später schaltet 
sich das Gerät aus.

Anmerkung: Der TT-SK03 Badlautsprecher ist verwendbar 
während des Au�adens. Die interne Schaltung 
schützt das Gerät vor Überladung . Sobald der 
Lautsprecher aufgeladet wird, ist er neu zu 
starten. Der Lautsprecher ist fertig für die Arbeit.

Ein-/Ausschalten
Zum Einschalten und Ausschalten des TT-SK03 
Badlautsprechers halten Sie den Ein-/Ausschalter entweder 
zwei Sekunden lang gedrückt oder bis Sie eine Veränderung 
der LED-Anzeige bemerken:

• blaue LED-Anzeige = der TT-SK03 ist eingeschaltet

• LED-Anzeige aus = der TT-SK03 ist ausgeschaltet

Kopplung
1.  Schalten Sie den Badlautsprecher ein.

2.  Sobald der Badlautsprecher eingeschaltet ist, begibt er 
sich automatisch in den Kopplungsmodus (LED blinkt 
schnell blau).

3.  Aktivieren Sie die Bluetoothfunktion auf dem Gerät, mit 
dem Sie den Badlautsprecher verbinden möchten, und 
suchen Sie nach Bluetoothverbindungen.

iPhone®: Einstellungen > Bluetooth > An

Android™: Einstellungen>Bluetooth: An > nach Geräten 
scannen

4. Unter den Suchergebnissen „TaoTronics TT-SK03“ auswählen 
und damit verbinden.

5. Wenn die Verbindung erfolgreich hergestellt wurde, 
leuchtet die LED-Anzeige blau und ein Piepton ertönt.

Hinweis:
•  Bitte stellen Sie sicher, dass der Badlautsprecher nicht weiter 

als 1 m von Ihrem Bluetoothgerät entfernt ist und sich kein 

Telefonate
Anruf annehmen/ Freisprechtaste drücken
beenden

eingehenden Anruf  Freisprechtaste gedrückt 
ablehnen halten

Wahlwiederholung Freisprechtaste doppelklicken  
 (zweimal schnell drücken)

Saugnapf
Um die Haftung zu verbessern, können Sie den Saugnapf 
mit einigen Wassertropfen befeuchten. Wir empfehlen, 
den Saugnapf auf einer �achen und glatten Ober�äche 
anzubringen, wie bspw. Fliesen oder Glas.

Häu�g gestellte Fragen
F: Kann ich den TT-SK03 Badlautsprecher verwenden, 

wenn er komplett unter Wasser oder andere 
Flüssigkeiten eingetaucht ist?

A: Nein, der Badlautsprecher ist wasserdicht nach IPX4, 
das heißt er ist geschützt gegen Spritzwasser, aber er ist 
nicht komplett wasserdicht.

No, thespeakeris IPX4 waterproof, 
whichmeansitisprotectedagainstsplashofwater, but itis 
not completely waterproof. 

F:  Warum lässt sich mein Badlautsprecher nicht 
einschalten?

A: Vermutlich ist der interne Akku leer. Laden Sie ihn mindestens 2 
Stunden lang auf und versuchen Sie es noch einmal.

F: Warum kann ich keine Verbindung zu meinem 
Bluetoothgerät herstellen?

A: Bitte überprüfen Sie folgendes:
• Ob Ihr Bluetoothgerät das A2DP Stereo Profil unterstützt.
• Ob der TT-SK03 und Ihr Gerät weiter als 1 m voneinander  
 entfernt sind.
• Ob die LED-Anzeige schnell blau blinkt. (Falls es blau  
 leuchtet, hat sich der Badlautsprecher möglicherweise  
 mit einem anderen Bluetoothgerät verbunden.)
• Löschen Sie den Eintrag „TaoTronics TT-SK03“ von der  
 Liste Ihrer Bluetoothverbindungen und stellen Sie die  
 Verbindung komplett neu her.

F: Ich habe erfolgreich eine Verbindung hergestellt, 
warum höre ich keine Musik?

A: Bitte überprüfen Sie folgendes:

• Die eingestellte Lautstärke am Badlautsprecher und  
 am verbundenen Gerät.
• Stellen Sie sicher, dass Bluetooth Audio als Audiowiedergabe  
 gewählt wurde. (Einige Smartphones/Tabletts haben  
 mehrere Möglichkeiten  zur Audiowiedergabe.)

F: Warum gibt der TT-SK03 Badlautsprecher 
regelmäßig Pieptöne von sich?

A: Der interne Akku des TT-SK03 ist fast leer. Laden Sie 
ihn wieder auf.

Warnung
•  Halten Sie den TT-SK03 von entzündlichen, giftigen und 

ätzenden Substanzen fern.

•  Stellen Sie den TT-SK03 nicht in direktes Sonnenlicht 
oder heiße Orte. Hohe Temperaturen verkürzen die 
Lebensdauer des Produkts, des Akkus und der internen 
Leiterplatte.

•  Versuchen Sie nicht den TT-SK03 selbst zu demontieren.

• Setzen Sie den TT-SK03 keinen Stürzen oder Schlägen aus.

• Säubern Sie den TT-SK03 nicht mit Chemikalien oder 
Reinigungsmitteln.

• Kratzen Sie nicht mit scharfen Gegenständen auf der 
Ober�äche des TT-SK03.

TechnischeHilfestellung
Falls Sie technische Hilfe benötigen, kontaktieren Sie uns 
bitte per email unter support.de@taotronics.com und 
nennen Sie uns Ihre Bestell- bzw. Rechnungsnummer und 
eine detaillierte Beschreibung Ihres Problems.
Weitere Informationen finden Sie auf: www.taotronics.com

Garantie
Dieses Produkt unterliegt der 12-monatigen TaoTronics® 
Einzelteile- und Verarbeitungsgarantie ab dem Kaufdatum 
bei einem autorisierten Händler. Falls das Produkt aufgrund 
eines Herstellungsfehlers defekt sein sollte, kontaktieren Sie 
bitte unverzüglich den TaoTronics® Kundendienst (per 
email unter support.de@taotronics.com), um Ihren 
Garantieanspruch geltend zu machen. Sie werden von 
uns Anweisungen zur Rücksendung des defekten 
Produkts erhalten, zwecks Reparatur oder Ersatzlieferung.
Von der TaoTronics Garantie sind folgende Schadensfälle 
ausgeschlossen:
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Spezi�kationen
Bluetooth-Version Bluetooth V3.0

Bluetooth-Profile A2DP, AVRCP, HSP, HFP

Reichweite 10 m

Akkumulator 3,7 V, 500 mAh    
 Lithium-Polymer-Akkumulator

Betriebszeit bis zu 5 Stunden

Au�adungsdauer 2 Stunden

Dimensionen (L*B*H) 85 x 85 x 60mm

Gewicht 110g

• Produkte, die aus zweiter Hand, gebraucht oder bei 
einem unautorisierten Händler gekauft wurden.

•  Schäden, durch Missbrauch oder falsche Anwendung.

•  Schäden durch Chemikalien, Feuer, radioaktive 
Substanzen, Gift oder Flüssigkeiten.

•  Schäden durch höhere Gewalt.

•  Schäden, die einer dritten Partei, Person, Objekt oder 
Sonstigem entstehen.

Rücksendungen ohne Autorisierung des Händlers 
werden nicht akzeptiert.

Erklärung
Wir bieten unseren Kundendienst nur für Produkte an, die 
bei TaoTronics® oder bei einem von TaoTronics® autorisierten 
Händler gekauft wurden. Falls Sie Ihr Produkt bei einem 
anderen Händler gekauft haben sollten, dann wenden Sie 
sich bitte an den Verkäufer, um einen Garantieanspruch 
zu stellen.

erci d’avoir acheté TaoTronics® (TT-SK03) Haut-parleur 
imperméable sans fil Bluetooth. Veuillez lire attentivement 

le mode d’emploi et le conserver pour future référence. 
N’hésitez pas à contacter notre équipe de service client 
par mail à l’adresse suivante support.fr@taotronics.com.

Haut-parleur étanche 
Bluetooth sans fil 
TaoTronics (TT-SK03)

Câble de 
recharge USB

Mode d’emploi

Contenu  

 

Spéci�cations
Version Bluetooth  Bluetooth V3.0

Profil Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Portée 10 m

Batterie 3,7V 500mAh batterie lithium  
 polymère 

Temps de travail  Jusqu’à 5h

Temps de charge 2h

Dimensions (L*W*H) 85 x 85 x 60 mm

Poids  110 g

Comment l’utiliser?
Recharger le haut-parleur 
Connectez le câble fourni sur le haut-parleur, vous pouvez 
effectuer la recharge soit par port USB soit par un 
adaptateur approprié. L'indicateur LED rouge reste allumé 
lors du chargement et s’éteint une fois la charge terminée.

Si le niveau de la batterie est faible, vous entendrez un bip 
sonore régulier. Le haut-parleur s’éteint automatiquement 
dans les 5 minutes. 

Remarque: Vous pouvez utiliser le TT-SK03 lors du 
chargement. Le circuit interne protège de 
sur-charge. Une fois que la charge est terminée, 
le TT-SK03 redémarrera et sera prêt à travailler.

Allumer/éteindre 
• Pour allumer le haut-parleur, appuyez sur le bouton 

d'alimentation pendant 2 secondes ou jusqu'à ce que 
l'indicateur LED bleu s’allume.

• Pour éteindre le haut-parleur, appuyez sur le bouton 
d'alimentation pendant 2 secondes ou jusqu'à ce que 
l’indicateur LED s’éteigne.

Appairage Bluetooth
1.  Appuyez sur le bouton d'alimentation pendant 2 

secondes pour allumer le haut-parleur.

2. Une fois allumé, il se met automatiquement en mode 
d'appariement (LED blue clignote rapidement).

3. Activez la fonction Bluetooth sur votre appareil pour 
rechercher la connection Bluetooth à proximité. 

Pour iPhone®: Réglages > Bluetooth > Activer 

Pour Android™: Réglages > Bluetooth: Activer > Rechercher 
des appareils

4. Sélectionnez « TaoTronics TT-SK03 » qui figure dans les 
résultats de recherche. 

5. Une fois connecté, l’indicateur LED bleu restera allumé 
avec un bip sonore.

Remarques:　
•  Veuillez assurer qu'aucun autre appareil Bluetooth peut 

être détecté autour et que la distance, entre le 
haut-parleur et votre appareil, est de moins de 10 mètres.

•  Si un mot de passe est requis pour la connection, 
veuillez entrer « 0000 » ou « 8888 » (4 zéros ou 4 huits). 

Appels téléphoniques
Réponse/ �n d’appel   Appuyez sur le bouton  
   mains-libres

Refuser l’appel entrant  Appuyez sur le bouton  
   mains-libres pendant 2  
   secondes

Recomposer le numéro   Appuyez 2 fois sur le   
   bouton mains-libres

Ventouse
Pour une meilleure adhérence de la ventouse, vous 
pouvez mettre quelques gouttes d'eau sur la ventouse 
avant la fixation. Nous vous recommandons également 
de placer la ventouse sur une surface plane et lisse tels 
que les carrelages lisses ou le verre.

FAQ
Q: Puis-je immerger le TT-SK03 haut-parleur Bluetooth 

sous l'eau ou dans tout autre liquide?
A: Non, le haut-parleur TT-SK03 est étanche par IPX-4, 

c’est-à-dire qu’il est protégé contre les éclaboussures 

ou projections d'eau, mais il n’est pas complètement 
étanche.

Q: Pourquoi mon haut-parleur TT-SK03 ne s’allume pas?
A:  Veuillez charger d’abord le TT-SK03 pendant au moins 2 

heures et essayer à nouveau.

Q: J’ai rencontré des problèmes de connection à mon 
appareil Bluetooth.

A:  Veuillez vérifier:

• Si votre appareil Bluetooth soutient le profil Bluetooth  
 stéréo A2DP;

• Si la distance entre le TT-SK03 et votre appareil   
 Bluetooth est de moins de 10 m;

• L'indicateur LED clignote rapidement (s’il est régulier,   
 le TT-SK03 peut avoir été appairé avec un autre  
 appareil Bluetooth à proximité)

• Essayez de supprimer le « TaoTronics TT-SK03 » dans  
 la liste de connection sur votre appareil, et le   
 recherchez de nouveau.

Q: J’ai appairé avec succès le TT-SK03, mais je ne 
peux pas entendre la musique.

A:  Veuillez vérifier:

• Le volume de la musique est au niveau audible à la  
 fois sur le haut-parleur et sur l’appareil connecté

• Assurez-vous que « audio Bluetooth » est sélectionné  
 comme sortie audio. (Certains smartphones /   
 tablettes ont de multiples options de sortie audio)

Q: Pourquoi le TT-SK03 continue à faire un bip régulier?
A:  Le niveau de la batterie est faible, veuillez recharger le 

TT-SK03.

Attention
•  Gardez le TT-SK03 éloigné de substances in�ammables, 

toxiques et corrosives;

•  Gardez le TT-SK03 éloigné du feu ou de toutes sources 
de chaleur. Une température élevée raccourcit la durée 
de vie du haut-parleur, de la batterie et/ou de la carte 
de circuit interne;

•  Ne désassemblez pas vous-même le TT-SK03;

•  Ne laissez pas tomber et ne cognez pas votre TT-SK03 de 
force;

•   N’utilisez pas les produits chimiques ou détergents pour 
nettoyer votre TT-SK03;

•  Ne rayez pas la surface du haut-parleur avec des objets 
tranchants.

Assistance technique
Pour obtenir une assistance technique, veuillez nous écrire 
avec votre numéro de commande et une description 
détaillée de votre problème à l’adresse mail suivante: 
support.fr@taotronics.com. Nous répondons à vos 
demandes dans les 24h. 

Pour en savoir plus, veuillez visiter notre site: 
www.taotronics.com. 

Garantie
Le TT-SK03 est recouvert d’une garantie de produit limitée 
de 12 mois à partir de la date initiale d'achat. La 
garantie TaoTronics® s'applique uniquement aux produits 
TaoTronics achetés auprès de revendeurs et distributeurs 
autorisés. Si le produit est défectueux en raison d'un 
défaut de fabrication, veuillez contacter notre service 
client TaoTronics® (support.fr@taotronics.com) pour 
lancer une demande de garantie. 

Les cas suivants sont exclus de notre garantie TaoTronics®

•  Acheté de seconde main, usé ou de vendeurs non autorisés

•  Endommagé par usage inaproprié ou abusif

•  Endommagé par des produits chimiques, feux, substances 
radioactives, poison ou liquide

•  Endommagé par les catastrophes naturelles 

•  Endommagé par un tier partie / personnes / objets et 
autres

Aucun retour ne sera accepté si le produit est acheté 
auprès des vendeurs non autorisés par Taotronics.

Déclaration 
Nous fournissons des services après-vente uniquement 
pour les produits qui sont vendus par TaoTronics® ou les 
distributeurs et détaillants autorisés. Si vous n’avez pas 
acheté votre produit à travers ces canaux ci-dessus, 
veuillez contacter le vendeur pour les questions de retour 
et de garantie.
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Aperçu du produit
① Bouton d’alimentation 

② Indicateur LED

③ Volume + / suivant

④ Volume - / précédent

⑤ Microphone

⑥ Pause/lecture

⑦ Bouton mains-libres

⑧ Port de recharge

⑨ Ventouse

Indicateurs LED
Les indicateurs LED vous donnent une indication sur l’état 
de cet haut-parleur.

Indicateur LED Etat
LED blue clignotant  Mode d’appariement 
(rapide) (prêt à appairer)
LED blue clignotant (lent) Lecture
LED bleu reste allumé  Connection Bluetooth   
  établie et mode veille 
LED rouge reste allumé  En cours de chargement

•  Lorsque le haut-parleur est allumé mais aucune 
connection Bluetooth n’est établie dans les 10 
minutes, le haut-parleur s’éteindra automatiquement 
pour économiser l'énergie.

Re-connection
Le TaoTronics TT-SK03 Haut-parleur étanche Bluetooth 
peut appairer automatiquement avec l’appareil appairé 
précédemment. Par exemple, si vous avez appairé avec 
succès le haut-parleur avec votre téléphone, il vous suffit 
d’allumer ces deux appareils, et ils se connecteront 
automatiquement, plus besoin de passer en mode 
d'appariement.

Contrôle de la musique 

Pause/Lecture Appuyez sur le bouton  
  pause/lecture

Contrôle de Volume  Appuyez sur les boutons  
  Volume +/- 

Piste précédente/suivante Appuyez sur les boutons  
  Volume +/-

anderes Bluetoothgerät in Reichweite befindet.

•  Falls eine PIN für die Herstellung einer Verbindung nötig 
sein sollte, verwenden Sie „0000“ oder „8888“ (viermal 
Null oder viermal Acht).

•  Wenn der Lautsprecher eingeschaltet ist und innerhalb 
von 10 Minuten keine Verbindung hergestellt wird, 
schaltet sich der Badlautsprecher automatisch aus, um 
Strom zu sparen.

Verbindung wiederherstellen
Der TT-SK03 Badlautsprecher merkt sich zuvor verbundene 
Geräte. Wenn Sie ein Gerät schon einmal mit dem TT-SK03 
verbunden haben, schalten Sie das Gerät einfach ein und 
die Bluetoothverbindung wird wieder hergestellt, ohne 
dass Sie wieder in den Kopplungsmodus gehen müssen.

Musiksteuerung
Pause/Wiedergabe Pause/Wiedergabetaste   
 drücken

Lautstärkeregelung Halten Sie die entsprechende  
 Lautstärketaste gedrückt

vorheriger/nächster Titel Drücken Sie die entsprechende  
 Lautstärke-/Titelwähltaste

ielen Dank, dass Sie den TaoTronics® TT-SK03 
Badlautsprecher gekauft haben. Bitte lesen 

Sie die Anleitung aufmerksam und bewahren Sie 
diese gut auf. Falls Sie Fragen haben sollten, 
senden Sie bitte eine email mit einer detaill ierten 
Problembeschreibung an unseren Kundendienst 
unter: support.de@taotronics.com

Produktdiagramm
① Ein-/Ausschalter

② LED-Anzeige

③ Lautstärke+ / weiter

④ Lautstärke–/ zurück

⑤ Mikrofon

⑥ Pause/Abspielen

⑦ Freisprechtaste

⑧ Ladeanschluss

⑨ Saugnapf

LED-Anzeige
Die LED-Anzeige gibt Ihnen Auskunft über den aktuellen 
Status des Badlautsprechers.

LED-Anzeige Status

blinkt schnell blau Kopplungsmodus

blinkt langsam blau Wiedergabe

leuchtet blau gekoppelt und in Bereitschaft

leuchtet rot wird aufgeladen

Bedienung
Au�adung
Um den TT-SK03 Badlautsprecher aufzuladen, verbinden Sie 
seinen Ladeanschluss mit einem aktiven USB-Anschluss oder 
einem USB-Netzteil. Die LED-Anzeige leuchtet rot während des 
Au�adens und schaltet sich ab, sobald der TT-SK03 voll 
aufgeladen ist.

Wenn der Akkustand des Badlautsprechers niedrig ist, hören 
Sie einen regelmäßigen Piepton. Fünf Minuten später schaltet 
sich das Gerät aus.

Anmerkung: Der TT-SK03 Badlautsprecher ist verwendbar 
während des Au�adens. Die interne Schaltung 
schützt das Gerät vor Überladung . Sobald der 
Lautsprecher aufgeladet wird, ist er neu zu 
starten. Der Lautsprecher ist fertig für die Arbeit.

Ein-/Ausschalten
Zum Einschalten und Ausschalten des TT-SK03 
Badlautsprechers halten Sie den Ein-/Ausschalter entweder 
zwei Sekunden lang gedrückt oder bis Sie eine Veränderung 
der LED-Anzeige bemerken:

• blaue LED-Anzeige = der TT-SK03 ist eingeschaltet

• LED-Anzeige aus = der TT-SK03 ist ausgeschaltet

Kopplung
1.  Schalten Sie den Badlautsprecher ein.

2.  Sobald der Badlautsprecher eingeschaltet ist, begibt er 
sich automatisch in den Kopplungsmodus (LED blinkt 
schnell blau).

3.  Aktivieren Sie die Bluetoothfunktion auf dem Gerät, mit 
dem Sie den Badlautsprecher verbinden möchten, und 
suchen Sie nach Bluetoothverbindungen.

iPhone®: Einstellungen > Bluetooth > An

Android™: Einstellungen>Bluetooth: An > nach Geräten 
scannen

4. Unter den Suchergebnissen „TaoTronics TT-SK03“ auswählen 
und damit verbinden.

5. Wenn die Verbindung erfolgreich hergestellt wurde, 
leuchtet die LED-Anzeige blau und ein Piepton ertönt.

Hinweis:
•  Bitte stellen Sie sicher, dass der Badlautsprecher nicht weiter 

als 1 m von Ihrem Bluetoothgerät entfernt ist und sich kein 

Telefonate
Anruf annehmen/ Freisprechtaste drücken
beenden

eingehenden Anruf  Freisprechtaste gedrückt 
ablehnen halten

Wahlwiederholung Freisprechtaste doppelklicken  
 (zweimal schnell drücken)

Saugnapf
Um die Haftung zu verbessern, können Sie den Saugnapf 
mit einigen Wassertropfen befeuchten. Wir empfehlen, 
den Saugnapf auf einer �achen und glatten Ober�äche 
anzubringen, wie bspw. Fliesen oder Glas.

Häu�g gestellte Fragen
F: Kann ich den TT-SK03 Badlautsprecher verwenden, 

wenn er komplett unter Wasser oder andere 
Flüssigkeiten eingetaucht ist?

A: Nein, der Badlautsprecher ist wasserdicht nach IPX4, 
das heißt er ist geschützt gegen Spritzwasser, aber er ist 
nicht komplett wasserdicht.

No, thespeakeris IPX4 waterproof, 
whichmeansitisprotectedagainstsplashofwater, but itis 
not completely waterproof. 

F:  Warum lässt sich mein Badlautsprecher nicht 
einschalten?

A: Vermutlich ist der interne Akku leer. Laden Sie ihn mindestens 2 
Stunden lang auf und versuchen Sie es noch einmal.

F: Warum kann ich keine Verbindung zu meinem 
Bluetoothgerät herstellen?

A: Bitte überprüfen Sie folgendes:
• Ob Ihr Bluetoothgerät das A2DP Stereo Profil unterstützt.
• Ob der TT-SK03 und Ihr Gerät weiter als 1 m voneinander  
 entfernt sind.
• Ob die LED-Anzeige schnell blau blinkt. (Falls es blau  
 leuchtet, hat sich der Badlautsprecher möglicherweise  
 mit einem anderen Bluetoothgerät verbunden.)
• Löschen Sie den Eintrag „TaoTronics TT-SK03“ von der  
 Liste Ihrer Bluetoothverbindungen und stellen Sie die  
 Verbindung komplett neu her.

F: Ich habe erfolgreich eine Verbindung hergestellt, 
warum höre ich keine Musik?

A: Bitte überprüfen Sie folgendes:

• Die eingestellte Lautstärke am Badlautsprecher und  
 am verbundenen Gerät.
• Stellen Sie sicher, dass Bluetooth Audio als Audiowiedergabe  
 gewählt wurde. (Einige Smartphones/Tabletts haben  
 mehrere Möglichkeiten  zur Audiowiedergabe.)

F: Warum gibt der TT-SK03 Badlautsprecher 
regelmäßig Pieptöne von sich?

A: Der interne Akku des TT-SK03 ist fast leer. Laden Sie 
ihn wieder auf.

Warnung
•  Halten Sie den TT-SK03 von entzündlichen, giftigen und 

ätzenden Substanzen fern.

•  Stellen Sie den TT-SK03 nicht in direktes Sonnenlicht 
oder heiße Orte. Hohe Temperaturen verkürzen die 
Lebensdauer des Produkts, des Akkus und der internen 
Leiterplatte.

•  Versuchen Sie nicht den TT-SK03 selbst zu demontieren.

• Setzen Sie den TT-SK03 keinen Stürzen oder Schlägen aus.

• Säubern Sie den TT-SK03 nicht mit Chemikalien oder 
Reinigungsmitteln.

• Kratzen Sie nicht mit scharfen Gegenständen auf der 
Ober�äche des TT-SK03.

TechnischeHilfestellung
Falls Sie technische Hilfe benötigen, kontaktieren Sie uns 
bitte per email unter support.de@taotronics.com und 
nennen Sie uns Ihre Bestell- bzw. Rechnungsnummer und 
eine detaillierte Beschreibung Ihres Problems.
Weitere Informationen finden Sie auf: www.taotronics.com

Garantie
Dieses Produkt unterliegt der 12-monatigen TaoTronics® 
Einzelteile- und Verarbeitungsgarantie ab dem Kaufdatum 
bei einem autorisierten Händler. Falls das Produkt aufgrund 
eines Herstellungsfehlers defekt sein sollte, kontaktieren Sie 
bitte unverzüglich den TaoTronics® Kundendienst (per 
email unter support.de@taotronics.com), um Ihren 
Garantieanspruch geltend zu machen. Sie werden von 
uns Anweisungen zur Rücksendung des defekten 
Produkts erhalten, zwecks Reparatur oder Ersatzlieferung.
Von der TaoTronics Garantie sind folgende Schadensfälle 
ausgeschlossen:
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Spezi�kationen
Bluetooth-Version Bluetooth V3.0

Bluetooth-Profile A2DP, AVRCP, HSP, HFP

Reichweite 10 m

Akkumulator 3,7 V, 500 mAh    
 Lithium-Polymer-Akkumulator

Betriebszeit bis zu 5 Stunden

Au�adungsdauer 2 Stunden

Dimensionen (L*B*H) 85 x 85 x 60mm

Gewicht 110g

• Produkte, die aus zweiter Hand, gebraucht oder bei 
einem unautorisierten Händler gekauft wurden.

•  Schäden, durch Missbrauch oder falsche Anwendung.

•  Schäden durch Chemikalien, Feuer, radioaktive 
Substanzen, Gift oder Flüssigkeiten.

•  Schäden durch höhere Gewalt.

•  Schäden, die einer dritten Partei, Person, Objekt oder 
Sonstigem entstehen.

Rücksendungen ohne Autorisierung des Händlers 
werden nicht akzeptiert.

Erklärung
Wir bieten unseren Kundendienst nur für Produkte an, die 
bei TaoTronics® oder bei einem von TaoTronics® autorisierten 
Händler gekauft wurden. Falls Sie Ihr Produkt bei einem 
anderen Händler gekauft haben sollten, dann wenden Sie 
sich bitte an den Verkäufer, um einen Garantieanspruch 
zu stellen.

erci d’avoir acheté TaoTronics® (TT-SK03) Haut-parleur 
imperméable sans fil Bluetooth. Veuillez lire attentivement 

le mode d’emploi et le conserver pour future référence. 
N’hésitez pas à contacter notre équipe de service client 
par mail à l’adresse suivante support.fr@taotronics.com.
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Spéci�cations
Version Bluetooth  Bluetooth V3.0

Profil Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Portée 10 m

Batterie 3,7V 500mAh batterie lithium  
 polymère 

Temps de travail  Jusqu’à 5h

Temps de charge 2h

Dimensions (L*W*H) 85 x 85 x 60 mm

Poids  110 g

Comment l’utiliser?
Recharger le haut-parleur 
Connectez le câble fourni sur le haut-parleur, vous pouvez 
effectuer la recharge soit par port USB soit par un 
adaptateur approprié. L'indicateur LED rouge reste allumé 
lors du chargement et s’éteint une fois la charge terminée.

Si le niveau de la batterie est faible, vous entendrez un bip 
sonore régulier. Le haut-parleur s’éteint automatiquement 
dans les 5 minutes. 

Remarque: Vous pouvez utiliser le TT-SK03 lors du 
chargement. Le circuit interne protège de 
sur-charge. Une fois que la charge est terminée, 
le TT-SK03 redémarrera et sera prêt à travailler.

Allumer/éteindre 
• Pour allumer le haut-parleur, appuyez sur le bouton 

d'alimentation pendant 2 secondes ou jusqu'à ce que 
l'indicateur LED bleu s’allume.

• Pour éteindre le haut-parleur, appuyez sur le bouton 
d'alimentation pendant 2 secondes ou jusqu'à ce que 
l’indicateur LED s’éteigne.

Appairage Bluetooth
1.  Appuyez sur le bouton d'alimentation pendant 2 

secondes pour allumer le haut-parleur.

2. Une fois allumé, il se met automatiquement en mode 
d'appariement (LED blue clignote rapidement).

3. Activez la fonction Bluetooth sur votre appareil pour 
rechercher la connection Bluetooth à proximité. 

Pour iPhone®: Réglages > Bluetooth > Activer 

Pour Android™: Réglages > Bluetooth: Activer > Rechercher 
des appareils

4. Sélectionnez « TaoTronics TT-SK03 » qui figure dans les 
résultats de recherche. 

5. Une fois connecté, l’indicateur LED bleu restera allumé 
avec un bip sonore.

Remarques:　
•  Veuillez assurer qu'aucun autre appareil Bluetooth peut 

être détecté autour et que la distance, entre le 
haut-parleur et votre appareil, est de moins de 10 mètres.

•  Si un mot de passe est requis pour la connection, 
veuillez entrer « 0000 » ou « 8888 » (4 zéros ou 4 huits). 

Appels téléphoniques
Réponse/ �n d’appel   Appuyez sur le bouton  
   mains-libres

Refuser l’appel entrant  Appuyez sur le bouton  
   mains-libres pendant 2  
   secondes

Recomposer le numéro   Appuyez 2 fois sur le   
   bouton mains-libres

Ventouse
Pour une meilleure adhérence de la ventouse, vous 
pouvez mettre quelques gouttes d'eau sur la ventouse 
avant la fixation. Nous vous recommandons également 
de placer la ventouse sur une surface plane et lisse tels 
que les carrelages lisses ou le verre.

FAQ
Q: Puis-je immerger le TT-SK03 haut-parleur Bluetooth 

sous l'eau ou dans tout autre liquide?
A: Non, le haut-parleur TT-SK03 est étanche par IPX-4, 

c’est-à-dire qu’il est protégé contre les éclaboussures 

ou projections d'eau, mais il n’est pas complètement 
étanche.

Q: Pourquoi mon haut-parleur TT-SK03 ne s’allume pas?
A:  Veuillez charger d’abord le TT-SK03 pendant au moins 2 

heures et essayer à nouveau.

Q: J’ai rencontré des problèmes de connection à mon 
appareil Bluetooth.

A:  Veuillez vérifier:

• Si votre appareil Bluetooth soutient le profil Bluetooth  
 stéréo A2DP;

• Si la distance entre le TT-SK03 et votre appareil   
 Bluetooth est de moins de 10 m;

• L'indicateur LED clignote rapidement (s’il est régulier,   
 le TT-SK03 peut avoir été appairé avec un autre  
 appareil Bluetooth à proximité)

• Essayez de supprimer le « TaoTronics TT-SK03 » dans  
 la liste de connection sur votre appareil, et le   
 recherchez de nouveau.

Q: J’ai appairé avec succès le TT-SK03, mais je ne 
peux pas entendre la musique.

A:  Veuillez vérifier:

• Le volume de la musique est au niveau audible à la  
 fois sur le haut-parleur et sur l’appareil connecté

• Assurez-vous que « audio Bluetooth » est sélectionné  
 comme sortie audio. (Certains smartphones /   
 tablettes ont de multiples options de sortie audio)

Q: Pourquoi le TT-SK03 continue à faire un bip régulier?
A:  Le niveau de la batterie est faible, veuillez recharger le 

TT-SK03.

Attention
•  Gardez le TT-SK03 éloigné de substances in�ammables, 

toxiques et corrosives;

•  Gardez le TT-SK03 éloigné du feu ou de toutes sources 
de chaleur. Une température élevée raccourcit la durée 
de vie du haut-parleur, de la batterie et/ou de la carte 
de circuit interne;

•  Ne désassemblez pas vous-même le TT-SK03;

•  Ne laissez pas tomber et ne cognez pas votre TT-SK03 de 
force;

•   N’utilisez pas les produits chimiques ou détergents pour 
nettoyer votre TT-SK03;

•  Ne rayez pas la surface du haut-parleur avec des objets 
tranchants.

Assistance technique
Pour obtenir une assistance technique, veuillez nous écrire 
avec votre numéro de commande et une description 
détaillée de votre problème à l’adresse mail suivante: 
support.fr@taotronics.com. Nous répondons à vos 
demandes dans les 24h. 

Pour en savoir plus, veuillez visiter notre site: 
www.taotronics.com. 

Garantie
Le TT-SK03 est recouvert d’une garantie de produit limitée 
de 12 mois à partir de la date initiale d'achat. La 
garantie TaoTronics® s'applique uniquement aux produits 
TaoTronics achetés auprès de revendeurs et distributeurs 
autorisés. Si le produit est défectueux en raison d'un 
défaut de fabrication, veuillez contacter notre service 
client TaoTronics® (support.fr@taotronics.com) pour 
lancer une demande de garantie. 

Les cas suivants sont exclus de notre garantie TaoTronics®

•  Acheté de seconde main, usé ou de vendeurs non autorisés

•  Endommagé par usage inaproprié ou abusif

•  Endommagé par des produits chimiques, feux, substances 
radioactives, poison ou liquide

•  Endommagé par les catastrophes naturelles 

•  Endommagé par un tier partie / personnes / objets et 
autres

Aucun retour ne sera accepté si le produit est acheté 
auprès des vendeurs non autorisés par Taotronics.

Déclaration 
Nous fournissons des services après-vente uniquement 
pour les produits qui sont vendus par TaoTronics® ou les 
distributeurs et détaillants autorisés. Si vous n’avez pas 
acheté votre produit à travers ces canaux ci-dessus, 
veuillez contacter le vendeur pour les questions de retour 
et de garantie.
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Aperçu du produit
① Bouton d’alimentation 

② Indicateur LED

③ Volume + / suivant

④ Volume - / précédent

⑤ Microphone

⑥ Pause/lecture

⑦ Bouton mains-libres

⑧ Port de recharge

⑨ Ventouse

Indicateurs LED
Les indicateurs LED vous donnent une indication sur l’état 
de cet haut-parleur.

Indicateur LED Etat
LED blue clignotant  Mode d’appariement 
(rapide) (prêt à appairer)
LED blue clignotant (lent) Lecture
LED bleu reste allumé  Connection Bluetooth   
  établie et mode veille 
LED rouge reste allumé  En cours de chargement

•  Lorsque le haut-parleur est allumé mais aucune 
connection Bluetooth n’est établie dans les 10 
minutes, le haut-parleur s’éteindra automatiquement 
pour économiser l'énergie.

Re-connection
Le TaoTronics TT-SK03 Haut-parleur étanche Bluetooth 
peut appairer automatiquement avec l’appareil appairé 
précédemment. Par exemple, si vous avez appairé avec 
succès le haut-parleur avec votre téléphone, il vous suffit 
d’allumer ces deux appareils, et ils se connecteront 
automatiquement, plus besoin de passer en mode 
d'appariement.

Contrôle de la musique 

Pause/Lecture Appuyez sur le bouton  
  pause/lecture

Contrôle de Volume  Appuyez sur les boutons  
  Volume +/- 

Piste précédente/suivante Appuyez sur les boutons  
  Volume +/-

anderes Bluetoothgerät in Reichweite befindet.

•  Falls eine PIN für die Herstellung einer Verbindung nötig 
sein sollte, verwenden Sie „0000“ oder „8888“ (viermal 
Null oder viermal Acht).

•  Wenn der Lautsprecher eingeschaltet ist und innerhalb 
von 10 Minuten keine Verbindung hergestellt wird, 
schaltet sich der Badlautsprecher automatisch aus, um 
Strom zu sparen.

Verbindung wiederherstellen
Der TT-SK03 Badlautsprecher merkt sich zuvor verbundene 
Geräte. Wenn Sie ein Gerät schon einmal mit dem TT-SK03 
verbunden haben, schalten Sie das Gerät einfach ein und 
die Bluetoothverbindung wird wieder hergestellt, ohne 
dass Sie wieder in den Kopplungsmodus gehen müssen.

Musiksteuerung
Pause/Wiedergabe Pause/Wiedergabetaste   
 drücken

Lautstärkeregelung Halten Sie die entsprechende  
 Lautstärketaste gedrückt

vorheriger/nächster Titel Drücken Sie die entsprechende  
 Lautstärke-/Titelwähltaste

ielen Dank, dass Sie den TaoTronics® TT-SK03 
Badlautsprecher gekauft haben. Bitte lesen 

Sie die Anleitung aufmerksam und bewahren Sie 
diese gut auf. Falls Sie Fragen haben sollten, 
senden Sie bitte eine email mit einer detaill ierten 
Problembeschreibung an unseren Kundendienst 
unter: support.de@taotronics.com

Produktdiagramm
① Ein-/Ausschalter

② LED-Anzeige

③ Lautstärke+ / weiter

④ Lautstärke–/ zurück

⑤ Mikrofon

⑥ Pause/Abspielen

⑦ Freisprechtaste

⑧ Ladeanschluss

⑨ Saugnapf

LED-Anzeige
Die LED-Anzeige gibt Ihnen Auskunft über den aktuellen 
Status des Badlautsprechers.

LED-Anzeige Status

blinkt schnell blau Kopplungsmodus

blinkt langsam blau Wiedergabe

leuchtet blau gekoppelt und in Bereitschaft

leuchtet rot wird aufgeladen

Bedienung
Au�adung
Um den TT-SK03 Badlautsprecher aufzuladen, verbinden Sie 
seinen Ladeanschluss mit einem aktiven USB-Anschluss oder 
einem USB-Netzteil. Die LED-Anzeige leuchtet rot während des 
Au�adens und schaltet sich ab, sobald der TT-SK03 voll 
aufgeladen ist.

Wenn der Akkustand des Badlautsprechers niedrig ist, hören 
Sie einen regelmäßigen Piepton. Fünf Minuten später schaltet 
sich das Gerät aus.

Anmerkung: Der TT-SK03 Badlautsprecher ist verwendbar 
während des Au�adens. Die interne Schaltung 
schützt das Gerät vor Überladung . Sobald der 
Lautsprecher aufgeladet wird, ist er neu zu 
starten. Der Lautsprecher ist fertig für die Arbeit.

Ein-/Ausschalten
Zum Einschalten und Ausschalten des TT-SK03 
Badlautsprechers halten Sie den Ein-/Ausschalter entweder 
zwei Sekunden lang gedrückt oder bis Sie eine Veränderung 
der LED-Anzeige bemerken:

• blaue LED-Anzeige = der TT-SK03 ist eingeschaltet

• LED-Anzeige aus = der TT-SK03 ist ausgeschaltet

Kopplung
1.  Schalten Sie den Badlautsprecher ein.

2.  Sobald der Badlautsprecher eingeschaltet ist, begibt er 
sich automatisch in den Kopplungsmodus (LED blinkt 
schnell blau).

3.  Aktivieren Sie die Bluetoothfunktion auf dem Gerät, mit 
dem Sie den Badlautsprecher verbinden möchten, und 
suchen Sie nach Bluetoothverbindungen.

iPhone®: Einstellungen > Bluetooth > An

Android™: Einstellungen>Bluetooth: An > nach Geräten 
scannen

4. Unter den Suchergebnissen „TaoTronics TT-SK03“ auswählen 
und damit verbinden.

5. Wenn die Verbindung erfolgreich hergestellt wurde, 
leuchtet die LED-Anzeige blau und ein Piepton ertönt.

Hinweis:
•  Bitte stellen Sie sicher, dass der Badlautsprecher nicht weiter 

als 1 m von Ihrem Bluetoothgerät entfernt ist und sich kein 

Telefonate
Anruf annehmen/ Freisprechtaste drücken
beenden

eingehenden Anruf  Freisprechtaste gedrückt 
ablehnen halten

Wahlwiederholung Freisprechtaste doppelklicken  
 (zweimal schnell drücken)

Saugnapf
Um die Haftung zu verbessern, können Sie den Saugnapf 
mit einigen Wassertropfen befeuchten. Wir empfehlen, 
den Saugnapf auf einer �achen und glatten Ober�äche 
anzubringen, wie bspw. Fliesen oder Glas.

Häu�g gestellte Fragen
F: Kann ich den TT-SK03 Badlautsprecher verwenden, 

wenn er komplett unter Wasser oder andere 
Flüssigkeiten eingetaucht ist?

A: Nein, der Badlautsprecher ist wasserdicht nach IPX4, 
das heißt er ist geschützt gegen Spritzwasser, aber er ist 
nicht komplett wasserdicht.

No, thespeakeris IPX4 waterproof, 
whichmeansitisprotectedagainstsplashofwater, but itis 
not completely waterproof. 

F:  Warum lässt sich mein Badlautsprecher nicht 
einschalten?

A: Vermutlich ist der interne Akku leer. Laden Sie ihn mindestens 2 
Stunden lang auf und versuchen Sie es noch einmal.

F: Warum kann ich keine Verbindung zu meinem 
Bluetoothgerät herstellen?

A: Bitte überprüfen Sie folgendes:
• Ob Ihr Bluetoothgerät das A2DP Stereo Profil unterstützt.
• Ob der TT-SK03 und Ihr Gerät weiter als 1 m voneinander  
 entfernt sind.
• Ob die LED-Anzeige schnell blau blinkt. (Falls es blau  
 leuchtet, hat sich der Badlautsprecher möglicherweise  
 mit einem anderen Bluetoothgerät verbunden.)
• Löschen Sie den Eintrag „TaoTronics TT-SK03“ von der  
 Liste Ihrer Bluetoothverbindungen und stellen Sie die  
 Verbindung komplett neu her.

F: Ich habe erfolgreich eine Verbindung hergestellt, 
warum höre ich keine Musik?

A: Bitte überprüfen Sie folgendes:

• Die eingestellte Lautstärke am Badlautsprecher und  
 am verbundenen Gerät.
• Stellen Sie sicher, dass Bluetooth Audio als Audiowiedergabe  
 gewählt wurde. (Einige Smartphones/Tabletts haben  
 mehrere Möglichkeiten  zur Audiowiedergabe.)

F: Warum gibt der TT-SK03 Badlautsprecher 
regelmäßig Pieptöne von sich?

A: Der interne Akku des TT-SK03 ist fast leer. Laden Sie 
ihn wieder auf.

Warnung
•  Halten Sie den TT-SK03 von entzündlichen, giftigen und 

ätzenden Substanzen fern.

•  Stellen Sie den TT-SK03 nicht in direktes Sonnenlicht 
oder heiße Orte. Hohe Temperaturen verkürzen die 
Lebensdauer des Produkts, des Akkus und der internen 
Leiterplatte.

•  Versuchen Sie nicht den TT-SK03 selbst zu demontieren.

• Setzen Sie den TT-SK03 keinen Stürzen oder Schlägen aus.

• Säubern Sie den TT-SK03 nicht mit Chemikalien oder 
Reinigungsmitteln.

• Kratzen Sie nicht mit scharfen Gegenständen auf der 
Ober�äche des TT-SK03.

TechnischeHilfestellung
Falls Sie technische Hilfe benötigen, kontaktieren Sie uns 
bitte per email unter support.de@taotronics.com und 
nennen Sie uns Ihre Bestell- bzw. Rechnungsnummer und 
eine detaillierte Beschreibung Ihres Problems.
Weitere Informationen finden Sie auf: www.taotronics.com

Garantie
Dieses Produkt unterliegt der 12-monatigen TaoTronics® 
Einzelteile- und Verarbeitungsgarantie ab dem Kaufdatum 
bei einem autorisierten Händler. Falls das Produkt aufgrund 
eines Herstellungsfehlers defekt sein sollte, kontaktieren Sie 
bitte unverzüglich den TaoTronics® Kundendienst (per 
email unter support.de@taotronics.com), um Ihren 
Garantieanspruch geltend zu machen. Sie werden von 
uns Anweisungen zur Rücksendung des defekten 
Produkts erhalten, zwecks Reparatur oder Ersatzlieferung.
Von der TaoTronics Garantie sind folgende Schadensfälle 
ausgeschlossen:

Lieferumfang 
 

 

Spezi�kationen
Bluetooth-Version Bluetooth V3.0

Bluetooth-Profile A2DP, AVRCP, HSP, HFP

Reichweite 10 m

Akkumulator 3,7 V, 500 mAh    
 Lithium-Polymer-Akkumulator

Betriebszeit bis zu 5 Stunden

Au�adungsdauer 2 Stunden

Dimensionen (L*B*H) 85 x 85 x 60mm

Gewicht 110g

• Produkte, die aus zweiter Hand, gebraucht oder bei 
einem unautorisierten Händler gekauft wurden.

•  Schäden, durch Missbrauch oder falsche Anwendung.

•  Schäden durch Chemikalien, Feuer, radioaktive 
Substanzen, Gift oder Flüssigkeiten.

•  Schäden durch höhere Gewalt.

•  Schäden, die einer dritten Partei, Person, Objekt oder 
Sonstigem entstehen.

Rücksendungen ohne Autorisierung des Händlers 
werden nicht akzeptiert.

Erklärung
Wir bieten unseren Kundendienst nur für Produkte an, die 
bei TaoTronics® oder bei einem von TaoTronics® autorisierten 
Händler gekauft wurden. Falls Sie Ihr Produkt bei einem 
anderen Händler gekauft haben sollten, dann wenden Sie 
sich bitte an den Verkäufer, um einen Garantieanspruch 
zu stellen.

erci d’avoir acheté TaoTronics® (TT-SK03) Haut-parleur 
imperméable sans fil Bluetooth. Veuillez lire attentivement 

le mode d’emploi et le conserver pour future référence. 
N’hésitez pas à contacter notre équipe de service client 
par mail à l’adresse suivante support.fr@taotronics.com.

Contenu  

 

Spéci�cations
Version Bluetooth  Bluetooth V3.0

Profil Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Portée 10 m

Batterie 3,7V 500mAh batterie lithium  
 polymère 

Temps de travail  Jusqu’à 5h

Temps de charge 2h

Dimensions (L*W*H) 85 x 85 x 60 mm

Poids  110 g

Comment l’utiliser?
Recharger le haut-parleur 
Connectez le câble fourni sur le haut-parleur, vous pouvez 
effectuer la recharge soit par port USB soit par un 
adaptateur approprié. L'indicateur LED rouge reste allumé 
lors du chargement et s’éteint une fois la charge terminée.

Si le niveau de la batterie est faible, vous entendrez un bip 
sonore régulier. Le haut-parleur s’éteint automatiquement 
dans les 5 minutes. 

Remarque: Vous pouvez utiliser le TT-SK03 lors du 
chargement. Le circuit interne protège de 
sur-charge. Une fois que la charge est terminée, 
le TT-SK03 redémarrera et sera prêt à travailler.

Allumer/éteindre 
• Pour allumer le haut-parleur, appuyez sur le bouton 

d'alimentation pendant 2 secondes ou jusqu'à ce que 
l'indicateur LED bleu s’allume.

• Pour éteindre le haut-parleur, appuyez sur le bouton 
d'alimentation pendant 2 secondes ou jusqu'à ce que 
l’indicateur LED s’éteigne.

Appairage Bluetooth
1.  Appuyez sur le bouton d'alimentation pendant 2 

secondes pour allumer le haut-parleur.

2. Une fois allumé, il se met automatiquement en mode 
d'appariement (LED blue clignote rapidement).

3. Activez la fonction Bluetooth sur votre appareil pour 
rechercher la connection Bluetooth à proximité. 

Pour iPhone®: Réglages > Bluetooth > Activer 

Pour Android™: Réglages > Bluetooth: Activer > Rechercher 
des appareils

4. Sélectionnez « TaoTronics TT-SK03 » qui figure dans les 
résultats de recherche. 

5. Une fois connecté, l’indicateur LED bleu restera allumé 
avec un bip sonore.

Remarques:　
•  Veuillez assurer qu'aucun autre appareil Bluetooth peut 

être détecté autour et que la distance, entre le 
haut-parleur et votre appareil, est de moins de 10 mètres.

•  Si un mot de passe est requis pour la connection, 
veuillez entrer « 0000 » ou « 8888 » (4 zéros ou 4 huits). 

Appels téléphoniques
Réponse/ �n d’appel   Appuyez sur le bouton  
   mains-libres

Refuser l’appel entrant  Appuyez sur le bouton  
   mains-libres pendant 2  
   secondes

Recomposer le numéro   Appuyez 2 fois sur le   
   bouton mains-libres

Ventouse
Pour une meilleure adhérence de la ventouse, vous 
pouvez mettre quelques gouttes d'eau sur la ventouse 
avant la fixation. Nous vous recommandons également 
de placer la ventouse sur une surface plane et lisse tels 
que les carrelages lisses ou le verre.

FAQ
Q: Puis-je immerger le TT-SK03 haut-parleur Bluetooth 

sous l'eau ou dans tout autre liquide?
A: Non, le haut-parleur TT-SK03 est étanche par IPX-4, 

c’est-à-dire qu’il est protégé contre les éclaboussures 

ou projections d'eau, mais il n’est pas complètement 
étanche.

Q: Pourquoi mon haut-parleur TT-SK03 ne s’allume pas?
A:  Veuillez charger d’abord le TT-SK03 pendant au moins 2 

heures et essayer à nouveau.

Q: J’ai rencontré des problèmes de connection à mon 
appareil Bluetooth.

A:  Veuillez vérifier:

• Si votre appareil Bluetooth soutient le profil Bluetooth  
 stéréo A2DP;

• Si la distance entre le TT-SK03 et votre appareil   
 Bluetooth est de moins de 10 m;

• L'indicateur LED clignote rapidement (s’il est régulier,   
 le TT-SK03 peut avoir été appairé avec un autre  
 appareil Bluetooth à proximité)

• Essayez de supprimer le « TaoTronics TT-SK03 » dans  
 la liste de connection sur votre appareil, et le   
 recherchez de nouveau.

Q: J’ai appairé avec succès le TT-SK03, mais je ne 
peux pas entendre la musique.

A:  Veuillez vérifier:

• Le volume de la musique est au niveau audible à la  
 fois sur le haut-parleur et sur l’appareil connecté

• Assurez-vous que « audio Bluetooth » est sélectionné  
 comme sortie audio. (Certains smartphones /   
 tablettes ont de multiples options de sortie audio)

Q: Pourquoi le TT-SK03 continue à faire un bip régulier?
A:  Le niveau de la batterie est faible, veuillez recharger le 

TT-SK03.

Attention
•  Gardez le TT-SK03 éloigné de substances in�ammables, 

toxiques et corrosives;

•  Gardez le TT-SK03 éloigné du feu ou de toutes sources 
de chaleur. Une température élevée raccourcit la durée 
de vie du haut-parleur, de la batterie et/ou de la carte 
de circuit interne;

•  Ne désassemblez pas vous-même le TT-SK03;

•  Ne laissez pas tomber et ne cognez pas votre TT-SK03 de 
force;

•   N’utilisez pas les produits chimiques ou détergents pour 
nettoyer votre TT-SK03;

•  Ne rayez pas la surface du haut-parleur avec des objets 
tranchants.

Assistance technique
Pour obtenir une assistance technique, veuillez nous écrire 
avec votre numéro de commande et une description 
détaillée de votre problème à l’adresse mail suivante: 
support.fr@taotronics.com. Nous répondons à vos 
demandes dans les 24h. 

Pour en savoir plus, veuillez visiter notre site: 
www.taotronics.com. 

Garantie
Le TT-SK03 est recouvert d’une garantie de produit limitée 
de 12 mois à partir de la date initiale d'achat. La 
garantie TaoTronics® s'applique uniquement aux produits 
TaoTronics achetés auprès de revendeurs et distributeurs 
autorisés. Si le produit est défectueux en raison d'un 
défaut de fabrication, veuillez contacter notre service 
client TaoTronics® (support.fr@taotronics.com) pour 
lancer une demande de garantie. 

Les cas suivants sont exclus de notre garantie TaoTronics®

•  Acheté de seconde main, usé ou de vendeurs non autorisés

•  Endommagé par usage inaproprié ou abusif

•  Endommagé par des produits chimiques, feux, substances 
radioactives, poison ou liquide

•  Endommagé par les catastrophes naturelles 

•  Endommagé par un tier partie / personnes / objets et 
autres

Aucun retour ne sera accepté si le produit est acheté 
auprès des vendeurs non autorisés par Taotronics.

Déclaration 
Nous fournissons des services après-vente uniquement 
pour les produits qui sont vendus par TaoTronics® ou les 
distributeurs et détaillants autorisés. Si vous n’avez pas 
acheté votre produit à travers ces canaux ci-dessus, 
veuillez contacter le vendeur pour les questions de retour 
et de garantie.
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Aperçu du produit
① Bouton d’alimentation 

② Indicateur LED

③ Volume + / suivant

④ Volume - / précédent

⑤ Microphone

⑥ Pause/lecture

⑦ Bouton mains-libres

⑧ Port de recharge

⑨ Ventouse

Indicateurs LED
Les indicateurs LED vous donnent une indication sur l’état 
de cet haut-parleur.

Indicateur LED Etat
LED blue clignotant  Mode d’appariement 
(rapide) (prêt à appairer)
LED blue clignotant (lent) Lecture
LED bleu reste allumé  Connection Bluetooth   
  établie et mode veille 
LED rouge reste allumé  En cours de chargement

•  Lorsque le haut-parleur est allumé mais aucune 
connection Bluetooth n’est établie dans les 10 
minutes, le haut-parleur s’éteindra automatiquement 
pour économiser l'énergie.

Re-connection
Le TaoTronics TT-SK03 Haut-parleur étanche Bluetooth 
peut appairer automatiquement avec l’appareil appairé 
précédemment. Par exemple, si vous avez appairé avec 
succès le haut-parleur avec votre téléphone, il vous suffit 
d’allumer ces deux appareils, et ils se connecteront 
automatiquement, plus besoin de passer en mode 
d'appariement.

Contrôle de la musique 

Pause/Lecture Appuyez sur le bouton  
  pause/lecture

Contrôle de Volume  Appuyez sur les boutons  
  Volume +/- 

Piste précédente/suivante Appuyez sur les boutons  
  Volume +/-

anderes Bluetoothgerät in Reichweite befindet.

•  Falls eine PIN für die Herstellung einer Verbindung nötig 
sein sollte, verwenden Sie „0000“ oder „8888“ (viermal 
Null oder viermal Acht).

•  Wenn der Lautsprecher eingeschaltet ist und innerhalb 
von 10 Minuten keine Verbindung hergestellt wird, 
schaltet sich der Badlautsprecher automatisch aus, um 
Strom zu sparen.

Verbindung wiederherstellen
Der TT-SK03 Badlautsprecher merkt sich zuvor verbundene 
Geräte. Wenn Sie ein Gerät schon einmal mit dem TT-SK03 
verbunden haben, schalten Sie das Gerät einfach ein und 
die Bluetoothverbindung wird wieder hergestellt, ohne 
dass Sie wieder in den Kopplungsmodus gehen müssen.

Musiksteuerung
Pause/Wiedergabe Pause/Wiedergabetaste   
 drücken

Lautstärkeregelung Halten Sie die entsprechende  
 Lautstärketaste gedrückt

vorheriger/nächster Titel Drücken Sie die entsprechende  
 Lautstärke-/Titelwähltaste

ielen Dank, dass Sie den TaoTronics® TT-SK03 
Badlautsprecher gekauft haben. Bitte lesen 

Sie die Anleitung aufmerksam und bewahren Sie 
diese gut auf. Falls Sie Fragen haben sollten, 
senden Sie bitte eine email mit einer detaill ierten 
Problembeschreibung an unseren Kundendienst 
unter: support.de@taotronics.com

Produktdiagramm
① Ein-/Ausschalter

② LED-Anzeige

③ Lautstärke+ / weiter

④ Lautstärke–/ zurück

⑤ Mikrofon

⑥ Pause/Abspielen

⑦ Freisprechtaste

⑧ Ladeanschluss

⑨ Saugnapf

LED-Anzeige
Die LED-Anzeige gibt Ihnen Auskunft über den aktuellen 
Status des Badlautsprechers.

LED-Anzeige Status

blinkt schnell blau Kopplungsmodus

blinkt langsam blau Wiedergabe

leuchtet blau gekoppelt und in Bereitschaft

leuchtet rot wird aufgeladen

Bedienung
Au�adung
Um den TT-SK03 Badlautsprecher aufzuladen, verbinden Sie 
seinen Ladeanschluss mit einem aktiven USB-Anschluss oder 
einem USB-Netzteil. Die LED-Anzeige leuchtet rot während des 
Au�adens und schaltet sich ab, sobald der TT-SK03 voll 
aufgeladen ist.

Wenn der Akkustand des Badlautsprechers niedrig ist, hören 
Sie einen regelmäßigen Piepton. Fünf Minuten später schaltet 
sich das Gerät aus.

Anmerkung: Der TT-SK03 Badlautsprecher ist verwendbar 
während des Au�adens. Die interne Schaltung 
schützt das Gerät vor Überladung . Sobald der 
Lautsprecher aufgeladet wird, ist er neu zu 
starten. Der Lautsprecher ist fertig für die Arbeit.

Ein-/Ausschalten
Zum Einschalten und Ausschalten des TT-SK03 
Badlautsprechers halten Sie den Ein-/Ausschalter entweder 
zwei Sekunden lang gedrückt oder bis Sie eine Veränderung 
der LED-Anzeige bemerken:

• blaue LED-Anzeige = der TT-SK03 ist eingeschaltet

• LED-Anzeige aus = der TT-SK03 ist ausgeschaltet

Kopplung
1.  Schalten Sie den Badlautsprecher ein.

2.  Sobald der Badlautsprecher eingeschaltet ist, begibt er 
sich automatisch in den Kopplungsmodus (LED blinkt 
schnell blau).

3.  Aktivieren Sie die Bluetoothfunktion auf dem Gerät, mit 
dem Sie den Badlautsprecher verbinden möchten, und 
suchen Sie nach Bluetoothverbindungen.

iPhone®: Einstellungen > Bluetooth > An

Android™: Einstellungen>Bluetooth: An > nach Geräten 
scannen

4. Unter den Suchergebnissen „TaoTronics TT-SK03“ auswählen 
und damit verbinden.

5. Wenn die Verbindung erfolgreich hergestellt wurde, 
leuchtet die LED-Anzeige blau und ein Piepton ertönt.

Hinweis:
•  Bitte stellen Sie sicher, dass der Badlautsprecher nicht weiter 

als 1 m von Ihrem Bluetoothgerät entfernt ist und sich kein 

Telefonate
Anruf annehmen/ Freisprechtaste drücken
beenden

eingehenden Anruf  Freisprechtaste gedrückt 
ablehnen halten

Wahlwiederholung Freisprechtaste doppelklicken  
 (zweimal schnell drücken)

Saugnapf
Um die Haftung zu verbessern, können Sie den Saugnapf 
mit einigen Wassertropfen befeuchten. Wir empfehlen, 
den Saugnapf auf einer �achen und glatten Ober�äche 
anzubringen, wie bspw. Fliesen oder Glas.

Häu�g gestellte Fragen
F: Kann ich den TT-SK03 Badlautsprecher verwenden, 

wenn er komplett unter Wasser oder andere 
Flüssigkeiten eingetaucht ist?

A: Nein, der Badlautsprecher ist wasserdicht nach IPX4, 
das heißt er ist geschützt gegen Spritzwasser, aber er ist 
nicht komplett wasserdicht.

No, thespeakeris IPX4 waterproof, 
whichmeansitisprotectedagainstsplashofwater, but itis 
not completely waterproof. 

F:  Warum lässt sich mein Badlautsprecher nicht 
einschalten?

A: Vermutlich ist der interne Akku leer. Laden Sie ihn mindestens 2 
Stunden lang auf und versuchen Sie es noch einmal.

F: Warum kann ich keine Verbindung zu meinem 
Bluetoothgerät herstellen?

A: Bitte überprüfen Sie folgendes:
• Ob Ihr Bluetoothgerät das A2DP Stereo Profil unterstützt.
• Ob der TT-SK03 und Ihr Gerät weiter als 1 m voneinander  
 entfernt sind.
• Ob die LED-Anzeige schnell blau blinkt. (Falls es blau  
 leuchtet, hat sich der Badlautsprecher möglicherweise  
 mit einem anderen Bluetoothgerät verbunden.)
• Löschen Sie den Eintrag „TaoTronics TT-SK03“ von der  
 Liste Ihrer Bluetoothverbindungen und stellen Sie die  
 Verbindung komplett neu her.

F: Ich habe erfolgreich eine Verbindung hergestellt, 
warum höre ich keine Musik?

A: Bitte überprüfen Sie folgendes:

• Die eingestellte Lautstärke am Badlautsprecher und  
 am verbundenen Gerät.
• Stellen Sie sicher, dass Bluetooth Audio als Audiowiedergabe  
 gewählt wurde. (Einige Smartphones/Tabletts haben  
 mehrere Möglichkeiten  zur Audiowiedergabe.)

F: Warum gibt der TT-SK03 Badlautsprecher 
regelmäßig Pieptöne von sich?

A: Der interne Akku des TT-SK03 ist fast leer. Laden Sie 
ihn wieder auf.

Warnung
•  Halten Sie den TT-SK03 von entzündlichen, giftigen und 

ätzenden Substanzen fern.

•  Stellen Sie den TT-SK03 nicht in direktes Sonnenlicht 
oder heiße Orte. Hohe Temperaturen verkürzen die 
Lebensdauer des Produkts, des Akkus und der internen 
Leiterplatte.

•  Versuchen Sie nicht den TT-SK03 selbst zu demontieren.

• Setzen Sie den TT-SK03 keinen Stürzen oder Schlägen aus.

• Säubern Sie den TT-SK03 nicht mit Chemikalien oder 
Reinigungsmitteln.

• Kratzen Sie nicht mit scharfen Gegenständen auf der 
Ober�äche des TT-SK03.

TechnischeHilfestellung
Falls Sie technische Hilfe benötigen, kontaktieren Sie uns 
bitte per email unter support.de@taotronics.com und 
nennen Sie uns Ihre Bestell- bzw. Rechnungsnummer und 
eine detaillierte Beschreibung Ihres Problems.
Weitere Informationen finden Sie auf: www.taotronics.com

Garantie
Dieses Produkt unterliegt der 12-monatigen TaoTronics® 
Einzelteile- und Verarbeitungsgarantie ab dem Kaufdatum 
bei einem autorisierten Händler. Falls das Produkt aufgrund 
eines Herstellungsfehlers defekt sein sollte, kontaktieren Sie 
bitte unverzüglich den TaoTronics® Kundendienst (per 
email unter support.de@taotronics.com), um Ihren 
Garantieanspruch geltend zu machen. Sie werden von 
uns Anweisungen zur Rücksendung des defekten 
Produkts erhalten, zwecks Reparatur oder Ersatzlieferung.
Von der TaoTronics Garantie sind folgende Schadensfälle 
ausgeschlossen:

Lieferumfang 
 

 

Spezi�kationen
Bluetooth-Version Bluetooth V3.0

Bluetooth-Profile A2DP, AVRCP, HSP, HFP

Reichweite 10 m

Akkumulator 3,7 V, 500 mAh    
 Lithium-Polymer-Akkumulator

Betriebszeit bis zu 5 Stunden

Au�adungsdauer 2 Stunden

Dimensionen (L*B*H) 85 x 85 x 60mm

Gewicht 110g

• Produkte, die aus zweiter Hand, gebraucht oder bei 
einem unautorisierten Händler gekauft wurden.

•  Schäden, durch Missbrauch oder falsche Anwendung.

•  Schäden durch Chemikalien, Feuer, radioaktive 
Substanzen, Gift oder Flüssigkeiten.

•  Schäden durch höhere Gewalt.

•  Schäden, die einer dritten Partei, Person, Objekt oder 
Sonstigem entstehen.

Rücksendungen ohne Autorisierung des Händlers 
werden nicht akzeptiert.

Erklärung
Wir bieten unseren Kundendienst nur für Produkte an, die 
bei TaoTronics® oder bei einem von TaoTronics® autorisierten 
Händler gekauft wurden. Falls Sie Ihr Produkt bei einem 
anderen Händler gekauft haben sollten, dann wenden Sie 
sich bitte an den Verkäufer, um einen Garantieanspruch 
zu stellen.

erci d’avoir acheté TaoTronics® (TT-SK03) Haut-parleur 
imperméable sans fil Bluetooth. Veuillez lire attentivement 

le mode d’emploi et le conserver pour future référence. 
N’hésitez pas à contacter notre équipe de service client 
par mail à l’adresse suivante support.fr@taotronics.com.

Contenu  

 

Spéci�cations
Version Bluetooth  Bluetooth V3.0

Profil Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Portée 10 m

Batterie 3,7V 500mAh batterie lithium  
 polymère 

Temps de travail  Jusqu’à 5h

Temps de charge 2h

Dimensions (L*W*H) 85 x 85 x 60 mm

Poids  110 g

Comment l’utiliser?
Recharger le haut-parleur 
Connectez le câble fourni sur le haut-parleur, vous pouvez 
effectuer la recharge soit par port USB soit par un 
adaptateur approprié. L'indicateur LED rouge reste allumé 
lors du chargement et s’éteint une fois la charge terminée.

Si le niveau de la batterie est faible, vous entendrez un bip 
sonore régulier. Le haut-parleur s’éteint automatiquement 
dans les 5 minutes. 

Remarque: Vous pouvez utiliser le TT-SK03 lors du 
chargement. Le circuit interne protège de 
sur-charge. Une fois que la charge est terminée, 
le TT-SK03 redémarrera et sera prêt à travailler.

Allumer/éteindre 
• Pour allumer le haut-parleur, appuyez sur le bouton 

d'alimentation pendant 2 secondes ou jusqu'à ce que 
l'indicateur LED bleu s’allume.

• Pour éteindre le haut-parleur, appuyez sur le bouton 
d'alimentation pendant 2 secondes ou jusqu'à ce que 
l’indicateur LED s’éteigne.

Appairage Bluetooth
1.  Appuyez sur le bouton d'alimentation pendant 2 

secondes pour allumer le haut-parleur.

2. Une fois allumé, il se met automatiquement en mode 
d'appariement (LED blue clignote rapidement).

3. Activez la fonction Bluetooth sur votre appareil pour 
rechercher la connection Bluetooth à proximité. 

Pour iPhone®: Réglages > Bluetooth > Activer 

Pour Android™: Réglages > Bluetooth: Activer > Rechercher 
des appareils

4. Sélectionnez « TaoTronics TT-SK03 » qui figure dans les 
résultats de recherche. 

5. Une fois connecté, l’indicateur LED bleu restera allumé 
avec un bip sonore.

Remarques:　
•  Veuillez assurer qu'aucun autre appareil Bluetooth peut 

être détecté autour et que la distance, entre le 
haut-parleur et votre appareil, est de moins de 10 mètres.

•  Si un mot de passe est requis pour la connection, 
veuillez entrer « 0000 » ou « 8888 » (4 zéros ou 4 huits). 

Appels téléphoniques
Réponse/ �n d’appel   Appuyez sur le bouton  
   mains-libres

Refuser l’appel entrant  Appuyez sur le bouton  
   mains-libres pendant 2  
   secondes

Recomposer le numéro   Appuyez 2 fois sur le   
   bouton mains-libres

Ventouse
Pour une meilleure adhérence de la ventouse, vous 
pouvez mettre quelques gouttes d'eau sur la ventouse 
avant la fixation. Nous vous recommandons également 
de placer la ventouse sur une surface plane et lisse tels 
que les carrelages lisses ou le verre.

FAQ
Q: Puis-je immerger le TT-SK03 haut-parleur Bluetooth 

sous l'eau ou dans tout autre liquide?
A: Non, le haut-parleur TT-SK03 est étanche par IPX-4, 

c’est-à-dire qu’il est protégé contre les éclaboussures 

ou projections d'eau, mais il n’est pas complètement 
étanche.

Q: Pourquoi mon haut-parleur TT-SK03 ne s’allume pas?
A:  Veuillez charger d’abord le TT-SK03 pendant au moins 2 

heures et essayer à nouveau.

Q: J’ai rencontré des problèmes de connection à mon 
appareil Bluetooth.

A:  Veuillez vérifier:

• Si votre appareil Bluetooth soutient le profil Bluetooth  
 stéréo A2DP;

• Si la distance entre le TT-SK03 et votre appareil   
 Bluetooth est de moins de 10 m;

• L'indicateur LED clignote rapidement (s’il est régulier,   
 le TT-SK03 peut avoir été appairé avec un autre  
 appareil Bluetooth à proximité)

• Essayez de supprimer le « TaoTronics TT-SK03 » dans  
 la liste de connection sur votre appareil, et le   
 recherchez de nouveau.

Q: J’ai appairé avec succès le TT-SK03, mais je ne 
peux pas entendre la musique.

A:  Veuillez vérifier:

• Le volume de la musique est au niveau audible à la  
 fois sur le haut-parleur et sur l’appareil connecté

• Assurez-vous que « audio Bluetooth » est sélectionné  
 comme sortie audio. (Certains smartphones /   
 tablettes ont de multiples options de sortie audio)

Q: Pourquoi le TT-SK03 continue à faire un bip régulier?
A:  Le niveau de la batterie est faible, veuillez recharger le 

TT-SK03.

Attention
•  Gardez le TT-SK03 éloigné de substances in�ammables, 

toxiques et corrosives;

•  Gardez le TT-SK03 éloigné du feu ou de toutes sources 
de chaleur. Une température élevée raccourcit la durée 
de vie du haut-parleur, de la batterie et/ou de la carte 
de circuit interne;

•  Ne désassemblez pas vous-même le TT-SK03;

•  Ne laissez pas tomber et ne cognez pas votre TT-SK03 de 
force;

•   N’utilisez pas les produits chimiques ou détergents pour 
nettoyer votre TT-SK03;

•  Ne rayez pas la surface du haut-parleur avec des objets 
tranchants.

Assistance technique
Pour obtenir une assistance technique, veuillez nous écrire 
avec votre numéro de commande et une description 
détaillée de votre problème à l’adresse mail suivante: 
support.fr@taotronics.com. Nous répondons à vos 
demandes dans les 24h. 

Pour en savoir plus, veuillez visiter notre site: 
www.taotronics.com. 

Garantie
Le TT-SK03 est recouvert d’une garantie de produit limitée 
de 12 mois à partir de la date initiale d'achat. La 
garantie TaoTronics® s'applique uniquement aux produits 
TaoTronics achetés auprès de revendeurs et distributeurs 
autorisés. Si le produit est défectueux en raison d'un 
défaut de fabrication, veuillez contacter notre service 
client TaoTronics® (support.fr@taotronics.com) pour 
lancer une demande de garantie. 

Les cas suivants sont exclus de notre garantie TaoTronics®

•  Acheté de seconde main, usé ou de vendeurs non autorisés

•  Endommagé par usage inaproprié ou abusif

•  Endommagé par des produits chimiques, feux, substances 
radioactives, poison ou liquide

•  Endommagé par les catastrophes naturelles 

•  Endommagé par un tier partie / personnes / objets et 
autres

Aucun retour ne sera accepté si le produit est acheté 
auprès des vendeurs non autorisés par Taotronics.

Déclaration 
Nous fournissons des services après-vente uniquement 
pour les produits qui sont vendus par TaoTronics® ou les 
distributeurs et détaillants autorisés. Si vous n’avez pas 
acheté votre produit à travers ces canaux ci-dessus, 
veuillez contacter le vendeur pour les questions de retour 
et de garantie.
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Aperçu du produit
① Bouton d’alimentation 

② Indicateur LED

③ Volume + / suivant

④ Volume - / précédent

⑤ Microphone

⑥ Pause/lecture

⑦ Bouton mains-libres

⑧ Port de recharge

⑨ Ventouse

Indicateurs LED
Les indicateurs LED vous donnent une indication sur l’état 
de cet haut-parleur.

Indicateur LED Etat
LED blue clignotant  Mode d’appariement 
(rapide) (prêt à appairer)
LED blue clignotant (lent) Lecture
LED bleu reste allumé  Connection Bluetooth   
  établie et mode veille 
LED rouge reste allumé  En cours de chargement

•  Lorsque le haut-parleur est allumé mais aucune 
connection Bluetooth n’est établie dans les 10 
minutes, le haut-parleur s’éteindra automatiquement 
pour économiser l'énergie.

Re-connection
Le TaoTronics TT-SK03 Haut-parleur étanche Bluetooth 
peut appairer automatiquement avec l’appareil appairé 
précédemment. Par exemple, si vous avez appairé avec 
succès le haut-parleur avec votre téléphone, il vous suffit 
d’allumer ces deux appareils, et ils se connecteront 
automatiquement, plus besoin de passer en mode 
d'appariement.

Contrôle de la musique 

Pause/Lecture Appuyez sur le bouton  
  pause/lecture

Contrôle de Volume  Appuyez sur les boutons  
  Volume +/- 

Piste précédente/suivante Appuyez sur les boutons  
  Volume +/-

erci d’avoir acheté TaoTronics® (TT-SK03) Haut-parleur 
imperméable sans fil Bluetooth. Veuillez lire attentivement 

le mode d’emploi et le conserver pour future référence. 
N’hésitez pas à contacter notre équipe de service client 
par mail à l’adresse suivante support.fr@taotronics.com.

Contenu  

 

Spéci�cations
Version Bluetooth  Bluetooth V3.0

Profil Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Portée 10 m

Batterie 3,7V 500mAh batterie lithium  
 polymère 

Temps de travail  Jusqu’à 5h

Temps de charge 2h

Dimensions (L*W*H) 85 x 85 x 60 mm

Poids  110 g

Comment l’utiliser?
Recharger le haut-parleur 
Connectez le câble fourni sur le haut-parleur, vous pouvez 
effectuer la recharge soit par port USB soit par un 
adaptateur approprié. L'indicateur LED rouge reste allumé 
lors du chargement et s’éteint une fois la charge terminée.

Si le niveau de la batterie est faible, vous entendrez un bip 
sonore régulier. Le haut-parleur s’éteint automatiquement 
dans les 5 minutes. 

Remarque: Vous pouvez utiliser le TT-SK03 lors du 
chargement. Le circuit interne protège de 
sur-charge. Une fois que la charge est terminée, 
le TT-SK03 redémarrera et sera prêt à travailler.

Allumer/éteindre 
• Pour allumer le haut-parleur, appuyez sur le bouton 

d'alimentation pendant 2 secondes ou jusqu'à ce que 
l'indicateur LED bleu s’allume.

• Pour éteindre le haut-parleur, appuyez sur le bouton 
d'alimentation pendant 2 secondes ou jusqu'à ce que 
l’indicateur LED s’éteigne.

Appairage Bluetooth
1.  Appuyez sur le bouton d'alimentation pendant 2 

secondes pour allumer le haut-parleur.

2. Une fois allumé, il se met automatiquement en mode 
d'appariement (LED blue clignote rapidement).

3. Activez la fonction Bluetooth sur votre appareil pour 
rechercher la connection Bluetooth à proximité. 

Pour iPhone®: Réglages > Bluetooth > Activer 

Pour Android™: Réglages > Bluetooth: Activer > Rechercher 
des appareils

4. Sélectionnez « TaoTronics TT-SK03 » qui figure dans les 
résultats de recherche. 

5. Une fois connecté, l’indicateur LED bleu restera allumé 
avec un bip sonore.

Remarques:　
•  Veuillez assurer qu'aucun autre appareil Bluetooth peut 

être détecté autour et que la distance, entre le 
haut-parleur et votre appareil, est de moins de 10 mètres.

•  Si un mot de passe est requis pour la connection, 
veuillez entrer « 0000 » ou « 8888 » (4 zéros ou 4 huits). 

Appels téléphoniques
Réponse/ �n d’appel   Appuyez sur le bouton  
   mains-libres

Refuser l’appel entrant  Appuyez sur le bouton  
   mains-libres pendant 2  
   secondes

Recomposer le numéro   Appuyez 2 fois sur le   
   bouton mains-libres

Ventouse
Pour une meilleure adhérence de la ventouse, vous 
pouvez mettre quelques gouttes d'eau sur la ventouse 
avant la fixation. Nous vous recommandons également 
de placer la ventouse sur une surface plane et lisse tels 
que les carrelages lisses ou le verre.

FAQ
Q: Puis-je immerger le TT-SK03 haut-parleur Bluetooth 

sous l'eau ou dans tout autre liquide?
A: Non, le haut-parleur TT-SK03 est étanche par IPX-4, 

c’est-à-dire qu’il est protégé contre les éclaboussures 

ou projections d'eau, mais il n’est pas complètement 
étanche.

Q: Pourquoi mon haut-parleur TT-SK03 ne s’allume pas?
A:  Veuillez charger d’abord le TT-SK03 pendant au moins 2 

heures et essayer à nouveau.

Q: J’ai rencontré des problèmes de connection à mon 
appareil Bluetooth.

A:  Veuillez vérifier:

• Si votre appareil Bluetooth soutient le profil Bluetooth  
 stéréo A2DP;

• Si la distance entre le TT-SK03 et votre appareil   
 Bluetooth est de moins de 10 m;

• L'indicateur LED clignote rapidement (s’il est régulier,   
 le TT-SK03 peut avoir été appairé avec un autre  
 appareil Bluetooth à proximité)

• Essayez de supprimer le « TaoTronics TT-SK03 » dans  
 la liste de connection sur votre appareil, et le   
 recherchez de nouveau.

Q: J’ai appairé avec succès le TT-SK03, mais je ne 
peux pas entendre la musique.

A:  Veuillez vérifier:

• Le volume de la musique est au niveau audible à la  
 fois sur le haut-parleur et sur l’appareil connecté

• Assurez-vous que « audio Bluetooth » est sélectionné  
 comme sortie audio. (Certains smartphones /   
 tablettes ont de multiples options de sortie audio)

Q: Pourquoi le TT-SK03 continue à faire un bip régulier?
A:  Le niveau de la batterie est faible, veuillez recharger le 

TT-SK03.

Attention
•  Gardez le TT-SK03 éloigné de substances in�ammables, 

toxiques et corrosives;

•  Gardez le TT-SK03 éloigné du feu ou de toutes sources 
de chaleur. Une température élevée raccourcit la durée 
de vie du haut-parleur, de la batterie et/ou de la carte 
de circuit interne;

•  Ne désassemblez pas vous-même le TT-SK03;

•  Ne laissez pas tomber et ne cognez pas votre TT-SK03 de 
force;

•   N’utilisez pas les produits chimiques ou détergents pour 
nettoyer votre TT-SK03;

•  Ne rayez pas la surface du haut-parleur avec des objets 
tranchants.

Assistance technique
Pour obtenir une assistance technique, veuillez nous écrire 
avec votre numéro de commande et une description 
détaillée de votre problème à l’adresse mail suivante: 
support.fr@taotronics.com. Nous répondons à vos 
demandes dans les 24h. 

Pour en savoir plus, veuillez visiter notre site: 
www.taotronics.com. 

Garantie
Le TT-SK03 est recouvert d’une garantie de produit limitée 
de 12 mois à partir de la date initiale d'achat. La 
garantie TaoTronics® s'applique uniquement aux produits 
TaoTronics achetés auprès de revendeurs et distributeurs 
autorisés. Si le produit est défectueux en raison d'un 
défaut de fabrication, veuillez contacter notre service 
client TaoTronics® (support.fr@taotronics.com) pour 
lancer une demande de garantie. 

Les cas suivants sont exclus de notre garantie TaoTronics®

•  Acheté de seconde main, usé ou de vendeurs non autorisés

•  Endommagé par usage inaproprié ou abusif

•  Endommagé par des produits chimiques, feux, substances 
radioactives, poison ou liquide

•  Endommagé par les catastrophes naturelles 

•  Endommagé par un tier partie / personnes / objets et 
autres

Aucun retour ne sera accepté si le produit est acheté 
auprès des vendeurs non autorisés par Taotronics.

Déclaration 
Nous fournissons des services après-vente uniquement 
pour les produits qui sont vendus par TaoTronics® ou les 
distributeurs et détaillants autorisés. Si vous n’avez pas 
acheté votre produit à travers ces canaux ci-dessus, 
veuillez contacter le vendeur pour les questions de retour 
et de garantie.

Contenuto del Pacco  
 

Dettagli tecnici
Versione Bluetooth Bluetooth V3.0

Profilo Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Raggio 10 m

Batteria 3.7V 500mAh ai polimeri di litio

Durata in funzione Fino a 5 ore

Tempo di carica 2 ore

Dimensioni (A*L*S) 85 x 85 x 60 mm

Peso 110 g 

Diagramma del prodotto
① Pulsante accensione

② Indicatore LED

③ Volume + / prossimo

④ Volume - / precedente

⑤ Microfono

⑥ Play/Pausa

⑦ Pulsante hands-free

⑧ Porta di carica

⑨ Ventosa

Indicatori LED 
Gli indicatori LED offriranno informazioni su quale azione 
sta facendo l’altoparlante.

Indicatore LED Stato

Luce blu lampeggiante  In modalità    
(veloce) accoppiamento

Luce blu lampeggiante (lento) In riproduzione

Luce blu Accoppiato, in stand by

Luce Rossa In carica

Modalità d’uso
Carica 
Per caricare l’altoparlante, basta connettere la porta di 
carica a qualsiasi adattatore di corrente USB. L’indicatore 
LED si illuminerà di rosso durante la carica, e si spegnerà 
una volta che il dispositivo sarà completamente ricaricato. 

Quando la batteria sarà scarica, l’altoparlante ripeterà un 
suono regolare. Il dispositivo si spegnerà automaticamente 
in 5 minuti. 

Nota:  Puoi utilizzare il TT-SK03 durante la carica. Il circuito 
interno protegge il dispositivo dalla carica extra. 
Nell'istante in cui sarà completamente carico, 
l'altoparlante verrà riavviato e sarà pronto a 
funzionare di nuovo.

Accensione / Spegnimento
•  Per accendere l’altoparlante, tenere premuto il pulsante 

di accensione per 2 secondi o fino a quando non si 
accende il LED blu. 

•  Per spegnere il dispositivo, tenere premuto il pulsante 
accensione per 2  secondi o fino a quando il LED si 
spegne. 

Accoppiamento
1. Tenere premuto il pulsante di accensione per 2 secondi 

per accendere l’altoparlante

2. Una volta che il dispositivo sarà acceso, esso entrerà 
automaticamente in modalità accoppiamento con il 
LED blu lampeggiante veloce

3. Attivare la funzione Bluetooth sul dispositivo che si intende 
accoppiare e cercare le unità Bluetooth nelle vicinanze:
Per iPhone®: Impostazioni > Bluetooth > On
Per Android™: Impostazioni > Bluetooth: On > Cerca 
dispositivi

4. Scegliere “TaoTronics TT-SK03” fra i risultati di ricerca per 
connettere i dispositivi. 

5. L’indicatore blu rimarrà acceso e verrà riprodotto un 
suono per comunicare l’avvenuto accoppiamento. 

Nota:　
•  Assicurarsi che non ci siano altri dispositivi Bluetooth 

attivi entro il raggio d’azione dell’altoparlante, e che i 2 
dispositivi da accoppiare non stiano a più di 1 metro di 
distanza.

•  Se venisse richiesto un codice PIN, provare con “0000” 
o “8888” (4 zero o 4 otto) 

•  Se l’altoparlante è acceso e non viene stabilita nessuna 
connessione Bluetooth entro 10 minuti, questo si spegnerà 
automaticamente per ridurre lo spreco di energia.

Ri-connessione
L’altoparlante TaoTronics può ricordare i dispositive 
accoppiati in precedenza. Se un dispositivo è già 
stato accoppiato, basterà accendere l’altoparlante 
ed attivare la funzione Bluetooth del dispositivo. Le 2 
unità si connetteranno automaticamente senza bisogno 
di entrare in modalità accoppiamento ogni volta.  

Controllo Musicale
Riproduzione/Pausa Premere il pulsante   
  Play/Pausa

Controllo del Volume Tenere premuto il   
  pulsante Volume +/-

Precedente/Prossima traccia Premere il pulsante   
  Volume +/-

Chiamate vocali 
Rispondere/Terminare la  Press the hands-free button
chiamata

Rifiutare una chiamata in  Tenere premuto il pulsante  
arrivo hands-free 

Richiamare Premere 2 volte il pulsante  
  hands-free

Ventosa
Per massimizzare l’effetto ventosa, si possono aggiungere 
delle gocce d’acqua alla ventosa prima di applicarla 
sulla superficie desiderata. Ciò contribuirà a stabilire una 
tenuta più ferma. Raccomandiamo inoltre di usare la 
ventosa su superfici dritte e liscie come vetro o ceramica 
per un miglior effetto. 

FAQ
D: Posso immergere completamente l’Altoparlante 

Bluetooth da doccia TT-SK03 nell’acqua o in altri 
liquidi?

R:   No, questo altoparlante è IPX4 waterproof, il che 
significa che è protetto dagli schizzi d’acqua, ma non 
è 100% waterproof. 

D:  L’altoparlante non si accende.
R:   Caricare per almeno 2 ore e riprovare.  

D: Non riesco ad accoppiare l’altoparlante con il 
dispositivo Bluetooth.

R:  Controllare i seguenti elementi:
• Il dispositivo Bluetooth supporta il profilo A2DP;
• L’altoparlante TT-SK03 ed il dispositivo Bluetooth sono  
 posti a non più di 1 metro di distanza l’un l’altro;
• L’indicatore LED lampeggia velocemente (se rimane  
 costante, significa che è stato accoppiato con un  
 altro dispositivo presente all’interno del raggio);
• Provare a dimenticare il “TaoTronics TT-SK03” dalla lista  
 dei dispositivi connessi ed effettuare la ricerca   
 nuovamente. 

D: Il dispositivo è stato connesso con successo ma 
non si riesce ad ascoltare musica

R:  Controllare i seguenti elementi:

• Il volume della musica è ad un livello ascoltabile su   
 entrambi l’altoparlante ed il dispositivo Bluetooth
• Assicurarsi che sul dispositivo trasmittente sia selezionato  
 l’audio Bluetooth come output (alcuni smartphone/  
 tablet hanno opzioni audio multiple).

D: L’altoparlante continua ad emettere suono senza 
che sia richiesto. 

R:  La batteria è scarica, si prega di ricaricare. 

Attenzione
•  Tenere al lontano da sostanze infiammabili, velenose o 

corrosive;

•  Non esporre il dispositivo alla luce diretta del sole o ad 
aree eccessivamente calde. Una temperatura alta 
potrebbe accorciare la durata normale del prodotto, 
della batteria e/o dei circuiti interni;

•  Non aprire il dispositivo;

•  Non lanciare o sbattere il dispositivo con forza;

•  Non pulire il dispositivo con prodotti chimici o detergenti;

•  Non graffiare la superficie con oggetti taglienti o appuntiti.

Assistenza Tecnica
Per assistenza tecnica, non esitare a contattarci inviando 
una email a support.it@taotronics.com allegando il 
numero d’ordine ed una descrizione dettagliata del 
problema incontrato. 

Per maggiori informazionie, visitare www.taotronics.com. 

Garanzia 
Questo prodotto è coperto da garanzia TaoTronics®  di 12 
mesi a partire dalla data di acquisto. Se il prodotto è difettoso 
si prega di contattare il supporto via email all’indirizzo 
support.it@taotronics.com. Il nostro staff vi informerà su 
come spedire il prodotto per una riparazione o sostituzione.
I seguenti casi sono esclusi dalla Garanzia TaoTronics:
•  Dispositivi acquistati in seconda mano, usati o da rivenditori 

non autorizzati
•  Danni dovuti ad un cattivo uso del prodotto
•  Danni dovuti a reazione con prodotti chimici, fuoco, 

sostanze radioattive, veleni, liquidi 
•  Danni dovuti a distastri naturali
•  Danni dovuti a qualsiasi terza persona, oggetto, altro

Nessun reso sarà accettato senza l’autorizzazione del 
rivenditore.

Importante 
Possiamo fornire supporto solo ai prodotti venduti da 
TaoTronics®  o dai distributori e i rivenditori autorizzati. Se 
avete acquistato un prodotto da un venditore diverso si 
prega di contattarlo per questioni relative a resi e garanzia.

razie per aver scelto l’Altoparlante Bluetooth da 
Doccia TaoTronics® TT-SK03. Si raccomanda di 

leggere il manuale con attenzione e di conservarlo per 
referenze future. In caso di dubbi, contattare il nostro 
servizio clienti via email a support.it@taotronics.com 
spiegando i dettagli del problema incontrato.  
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Aperçu du produit
① Bouton d’alimentation 

② Indicateur LED

③ Volume + / suivant

④ Volume - / précédent

⑤ Microphone

⑥ Pause/lecture

⑦ Bouton mains-libres

⑧ Port de recharge

⑨ Ventouse

Indicateurs LED
Les indicateurs LED vous donnent une indication sur l’état 
de cet haut-parleur.

Indicateur LED Etat
LED blue clignotant  Mode d’appariement 
(rapide) (prêt à appairer)
LED blue clignotant (lent) Lecture
LED bleu reste allumé  Connection Bluetooth   
  établie et mode veille 
LED rouge reste allumé  En cours de chargement

•  Lorsque le haut-parleur est allumé mais aucune 
connection Bluetooth n’est établie dans les 10 
minutes, le haut-parleur s’éteindra automatiquement 
pour économiser l'énergie.

Re-connection
Le TaoTronics TT-SK03 Haut-parleur étanche Bluetooth 
peut appairer automatiquement avec l’appareil appairé 
précédemment. Par exemple, si vous avez appairé avec 
succès le haut-parleur avec votre téléphone, il vous suffit 
d’allumer ces deux appareils, et ils se connecteront 
automatiquement, plus besoin de passer en mode 
d'appariement.

Contrôle de la musique 

Pause/Lecture Appuyez sur le bouton  
  pause/lecture

Contrôle de Volume  Appuyez sur les boutons  
  Volume +/- 

Piste précédente/suivante Appuyez sur les boutons  
  Volume +/-

erci d’avoir acheté TaoTronics® (TT-SK03) Haut-parleur 
imperméable sans fil Bluetooth. Veuillez lire attentivement 

le mode d’emploi et le conserver pour future référence. 
N’hésitez pas à contacter notre équipe de service client 
par mail à l’adresse suivante support.fr@taotronics.com.

Contenu  

 

Spéci�cations
Version Bluetooth  Bluetooth V3.0

Profil Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Portée 10 m

Batterie 3,7V 500mAh batterie lithium  
 polymère 

Temps de travail  Jusqu’à 5h

Temps de charge 2h

Dimensions (L*W*H) 85 x 85 x 60 mm

Poids  110 g

Comment l’utiliser?
Recharger le haut-parleur 
Connectez le câble fourni sur le haut-parleur, vous pouvez 
effectuer la recharge soit par port USB soit par un 
adaptateur approprié. L'indicateur LED rouge reste allumé 
lors du chargement et s’éteint une fois la charge terminée.

Si le niveau de la batterie est faible, vous entendrez un bip 
sonore régulier. Le haut-parleur s’éteint automatiquement 
dans les 5 minutes. 

Remarque: Vous pouvez utiliser le TT-SK03 lors du 
chargement. Le circuit interne protège de 
sur-charge. Une fois que la charge est terminée, 
le TT-SK03 redémarrera et sera prêt à travailler.

Allumer/éteindre 
• Pour allumer le haut-parleur, appuyez sur le bouton 

d'alimentation pendant 2 secondes ou jusqu'à ce que 
l'indicateur LED bleu s’allume.

• Pour éteindre le haut-parleur, appuyez sur le bouton 
d'alimentation pendant 2 secondes ou jusqu'à ce que 
l’indicateur LED s’éteigne.

Appairage Bluetooth
1.  Appuyez sur le bouton d'alimentation pendant 2 

secondes pour allumer le haut-parleur.

2. Une fois allumé, il se met automatiquement en mode 
d'appariement (LED blue clignote rapidement).

3. Activez la fonction Bluetooth sur votre appareil pour 
rechercher la connection Bluetooth à proximité. 

Pour iPhone®: Réglages > Bluetooth > Activer 

Pour Android™: Réglages > Bluetooth: Activer > Rechercher 
des appareils

4. Sélectionnez « TaoTronics TT-SK03 » qui figure dans les 
résultats de recherche. 

5. Une fois connecté, l’indicateur LED bleu restera allumé 
avec un bip sonore.

Remarques:　
•  Veuillez assurer qu'aucun autre appareil Bluetooth peut 

être détecté autour et que la distance, entre le 
haut-parleur et votre appareil, est de moins de 10 mètres.

•  Si un mot de passe est requis pour la connection, 
veuillez entrer « 0000 » ou « 8888 » (4 zéros ou 4 huits). 

Appels téléphoniques
Réponse/ �n d’appel   Appuyez sur le bouton  
   mains-libres

Refuser l’appel entrant  Appuyez sur le bouton  
   mains-libres pendant 2  
   secondes

Recomposer le numéro   Appuyez 2 fois sur le   
   bouton mains-libres

Ventouse
Pour une meilleure adhérence de la ventouse, vous 
pouvez mettre quelques gouttes d'eau sur la ventouse 
avant la fixation. Nous vous recommandons également 
de placer la ventouse sur une surface plane et lisse tels 
que les carrelages lisses ou le verre.

FAQ
Q: Puis-je immerger le TT-SK03 haut-parleur Bluetooth 

sous l'eau ou dans tout autre liquide?
A: Non, le haut-parleur TT-SK03 est étanche par IPX-4, 

c’est-à-dire qu’il est protégé contre les éclaboussures 

ou projections d'eau, mais il n’est pas complètement 
étanche.

Q: Pourquoi mon haut-parleur TT-SK03 ne s’allume pas?
A:  Veuillez charger d’abord le TT-SK03 pendant au moins 2 

heures et essayer à nouveau.

Q: J’ai rencontré des problèmes de connection à mon 
appareil Bluetooth.

A:  Veuillez vérifier:

• Si votre appareil Bluetooth soutient le profil Bluetooth  
 stéréo A2DP;

• Si la distance entre le TT-SK03 et votre appareil   
 Bluetooth est de moins de 10 m;

• L'indicateur LED clignote rapidement (s’il est régulier,   
 le TT-SK03 peut avoir été appairé avec un autre  
 appareil Bluetooth à proximité)

• Essayez de supprimer le « TaoTronics TT-SK03 » dans  
 la liste de connection sur votre appareil, et le   
 recherchez de nouveau.

Q: J’ai appairé avec succès le TT-SK03, mais je ne 
peux pas entendre la musique.

A:  Veuillez vérifier:

• Le volume de la musique est au niveau audible à la  
 fois sur le haut-parleur et sur l’appareil connecté

• Assurez-vous que « audio Bluetooth » est sélectionné  
 comme sortie audio. (Certains smartphones /   
 tablettes ont de multiples options de sortie audio)

Q: Pourquoi le TT-SK03 continue à faire un bip régulier?
A:  Le niveau de la batterie est faible, veuillez recharger le 

TT-SK03.

Attention
•  Gardez le TT-SK03 éloigné de substances in�ammables, 

toxiques et corrosives;

•  Gardez le TT-SK03 éloigné du feu ou de toutes sources 
de chaleur. Une température élevée raccourcit la durée 
de vie du haut-parleur, de la batterie et/ou de la carte 
de circuit interne;

•  Ne désassemblez pas vous-même le TT-SK03;

•  Ne laissez pas tomber et ne cognez pas votre TT-SK03 de 
force;

•   N’utilisez pas les produits chimiques ou détergents pour 
nettoyer votre TT-SK03;

•  Ne rayez pas la surface du haut-parleur avec des objets 
tranchants.

Assistance technique
Pour obtenir une assistance technique, veuillez nous écrire 
avec votre numéro de commande et une description 
détaillée de votre problème à l’adresse mail suivante: 
support.fr@taotronics.com. Nous répondons à vos 
demandes dans les 24h. 

Pour en savoir plus, veuillez visiter notre site: 
www.taotronics.com. 

Garantie
Le TT-SK03 est recouvert d’une garantie de produit limitée 
de 12 mois à partir de la date initiale d'achat. La 
garantie TaoTronics® s'applique uniquement aux produits 
TaoTronics achetés auprès de revendeurs et distributeurs 
autorisés. Si le produit est défectueux en raison d'un 
défaut de fabrication, veuillez contacter notre service 
client TaoTronics® (support.fr@taotronics.com) pour 
lancer une demande de garantie. 

Les cas suivants sont exclus de notre garantie TaoTronics®

•  Acheté de seconde main, usé ou de vendeurs non autorisés

•  Endommagé par usage inaproprié ou abusif

•  Endommagé par des produits chimiques, feux, substances 
radioactives, poison ou liquide

•  Endommagé par les catastrophes naturelles 

•  Endommagé par un tier partie / personnes / objets et 
autres

Aucun retour ne sera accepté si le produit est acheté 
auprès des vendeurs non autorisés par Taotronics.

Déclaration 
Nous fournissons des services après-vente uniquement 
pour les produits qui sont vendus par TaoTronics® ou les 
distributeurs et détaillants autorisés. Si vous n’avez pas 
acheté votre produit à travers ces canaux ci-dessus, 
veuillez contacter le vendeur pour les questions de retour 
et de garantie.

TaoTronics TT-SK03 
Altoparlante 
Bluetooth da doccia

Cavo di carica Manuale d’uso

Contenuto del Pacco  
 

Dettagli tecnici
Versione Bluetooth Bluetooth V3.0

Profilo Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Raggio 10 m

Batteria 3.7V 500mAh ai polimeri di litio

Durata in funzione Fino a 5 ore

Tempo di carica 2 ore

Dimensioni (A*L*S) 85 x 85 x 60 mm

Peso 110 g 

Diagramma del prodotto
① Pulsante accensione

② Indicatore LED

③ Volume + / prossimo

④ Volume - / precedente

⑤ Microfono

⑥ Play/Pausa

⑦ Pulsante hands-free

⑧ Porta di carica

⑨ Ventosa

Indicatori LED 
Gli indicatori LED offriranno informazioni su quale azione 
sta facendo l’altoparlante.

Indicatore LED Stato

Luce blu lampeggiante  In modalità    
(veloce) accoppiamento

Luce blu lampeggiante (lento) In riproduzione

Luce blu Accoppiato, in stand by

Luce Rossa In carica

Modalità d’uso
Carica 
Per caricare l’altoparlante, basta connettere la porta di 
carica a qualsiasi adattatore di corrente USB. L’indicatore 
LED si illuminerà di rosso durante la carica, e si spegnerà 
una volta che il dispositivo sarà completamente ricaricato. 

Quando la batteria sarà scarica, l’altoparlante ripeterà un 
suono regolare. Il dispositivo si spegnerà automaticamente 
in 5 minuti. 

Nota:  Puoi utilizzare il TT-SK03 durante la carica. Il circuito 
interno protegge il dispositivo dalla carica extra. 
Nell'istante in cui sarà completamente carico, 
l'altoparlante verrà riavviato e sarà pronto a 
funzionare di nuovo.

Accensione / Spegnimento
•  Per accendere l’altoparlante, tenere premuto il pulsante 

di accensione per 2 secondi o fino a quando non si 
accende il LED blu. 

•  Per spegnere il dispositivo, tenere premuto il pulsante 
accensione per 2  secondi o fino a quando il LED si 
spegne. 

Accoppiamento
1. Tenere premuto il pulsante di accensione per 2 secondi 

per accendere l’altoparlante

2. Una volta che il dispositivo sarà acceso, esso entrerà 
automaticamente in modalità accoppiamento con il 
LED blu lampeggiante veloce

3. Attivare la funzione Bluetooth sul dispositivo che si intende 
accoppiare e cercare le unità Bluetooth nelle vicinanze:
Per iPhone®: Impostazioni > Bluetooth > On
Per Android™: Impostazioni > Bluetooth: On > Cerca 
dispositivi

4. Scegliere “TaoTronics TT-SK03” fra i risultati di ricerca per 
connettere i dispositivi. 

5. L’indicatore blu rimarrà acceso e verrà riprodotto un 
suono per comunicare l’avvenuto accoppiamento. 

Nota:　
•  Assicurarsi che non ci siano altri dispositivi Bluetooth 

attivi entro il raggio d’azione dell’altoparlante, e che i 2 
dispositivi da accoppiare non stiano a più di 1 metro di 
distanza.

•  Se venisse richiesto un codice PIN, provare con “0000” 
o “8888” (4 zero o 4 otto) 

•  Se l’altoparlante è acceso e non viene stabilita nessuna 
connessione Bluetooth entro 10 minuti, questo si spegnerà 
automaticamente per ridurre lo spreco di energia.

Ri-connessione
L’altoparlante TaoTronics può ricordare i dispositive 
accoppiati in precedenza. Se un dispositivo è già 
stato accoppiato, basterà accendere l’altoparlante 
ed attivare la funzione Bluetooth del dispositivo. Le 2 
unità si connetteranno automaticamente senza bisogno 
di entrare in modalità accoppiamento ogni volta.  

Controllo Musicale
Riproduzione/Pausa Premere il pulsante   
  Play/Pausa

Controllo del Volume Tenere premuto il   
  pulsante Volume +/-

Precedente/Prossima traccia Premere il pulsante   
  Volume +/-

Chiamate vocali 
Rispondere/Terminare la  Press the hands-free button
chiamata

Rifiutare una chiamata in  Tenere premuto il pulsante  
arrivo hands-free 

Richiamare Premere 2 volte il pulsante  
  hands-free

Ventosa
Per massimizzare l’effetto ventosa, si possono aggiungere 
delle gocce d’acqua alla ventosa prima di applicarla 
sulla superficie desiderata. Ciò contribuirà a stabilire una 
tenuta più ferma. Raccomandiamo inoltre di usare la 
ventosa su superfici dritte e liscie come vetro o ceramica 
per un miglior effetto. 

FAQ
D: Posso immergere completamente l’Altoparlante 

Bluetooth da doccia TT-SK03 nell’acqua o in altri 
liquidi?

R:   No, questo altoparlante è IPX4 waterproof, il che 
significa che è protetto dagli schizzi d’acqua, ma non 
è 100% waterproof. 

D:  L’altoparlante non si accende.
R:   Caricare per almeno 2 ore e riprovare.  

D: Non riesco ad accoppiare l’altoparlante con il 
dispositivo Bluetooth.

R:  Controllare i seguenti elementi:
• Il dispositivo Bluetooth supporta il profilo A2DP;
• L’altoparlante TT-SK03 ed il dispositivo Bluetooth sono  
 posti a non più di 1 metro di distanza l’un l’altro;
• L’indicatore LED lampeggia velocemente (se rimane  
 costante, significa che è stato accoppiato con un  
 altro dispositivo presente all’interno del raggio);
• Provare a dimenticare il “TaoTronics TT-SK03” dalla lista  
 dei dispositivi connessi ed effettuare la ricerca   
 nuovamente. 

D: Il dispositivo è stato connesso con successo ma 
non si riesce ad ascoltare musica

R:  Controllare i seguenti elementi:

• Il volume della musica è ad un livello ascoltabile su   
 entrambi l’altoparlante ed il dispositivo Bluetooth
• Assicurarsi che sul dispositivo trasmittente sia selezionato  
 l’audio Bluetooth come output (alcuni smartphone/  
 tablet hanno opzioni audio multiple).

D: L’altoparlante continua ad emettere suono senza 
che sia richiesto. 

R:  La batteria è scarica, si prega di ricaricare. 

Attenzione
•  Tenere al lontano da sostanze infiammabili, velenose o 

corrosive;

•  Non esporre il dispositivo alla luce diretta del sole o ad 
aree eccessivamente calde. Una temperatura alta 
potrebbe accorciare la durata normale del prodotto, 
della batteria e/o dei circuiti interni;

•  Non aprire il dispositivo;

•  Non lanciare o sbattere il dispositivo con forza;

•  Non pulire il dispositivo con prodotti chimici o detergenti;

•  Non graffiare la superficie con oggetti taglienti o appuntiti.

Assistenza Tecnica
Per assistenza tecnica, non esitare a contattarci inviando 
una email a support.it@taotronics.com allegando il 
numero d’ordine ed una descrizione dettagliata del 
problema incontrato. 

Per maggiori informazionie, visitare www.taotronics.com. 

Garanzia 
Questo prodotto è coperto da garanzia TaoTronics®  di 12 
mesi a partire dalla data di acquisto. Se il prodotto è difettoso 
si prega di contattare il supporto via email all’indirizzo 
support.it@taotronics.com. Il nostro staff vi informerà su 
come spedire il prodotto per una riparazione o sostituzione.
I seguenti casi sono esclusi dalla Garanzia TaoTronics:
•  Dispositivi acquistati in seconda mano, usati o da rivenditori 

non autorizzati
•  Danni dovuti ad un cattivo uso del prodotto
•  Danni dovuti a reazione con prodotti chimici, fuoco, 

sostanze radioattive, veleni, liquidi 
•  Danni dovuti a distastri naturali
•  Danni dovuti a qualsiasi terza persona, oggetto, altro

Nessun reso sarà accettato senza l’autorizzazione del 
rivenditore.

Importante 
Possiamo fornire supporto solo ai prodotti venduti da 
TaoTronics®  o dai distributori e i rivenditori autorizzati. Se 
avete acquistato un prodotto da un venditore diverso si 
prega di contattarlo per questioni relative a resi e garanzia.

razie per aver scelto l’Altoparlante Bluetooth da 
Doccia TaoTronics® TT-SK03. Si raccomanda di 

leggere il manuale con attenzione e di conservarlo per 
referenze future. In caso di dubbi, contattare il nostro 
servizio clienti via email a support.it@taotronics.com 
spiegando i dettagli del problema incontrato.  

G
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Aperçu du produit
① Bouton d’alimentation 

② Indicateur LED

③ Volume + / suivant

④ Volume - / précédent

⑤ Microphone

⑥ Pause/lecture

⑦ Bouton mains-libres

⑧ Port de recharge

⑨ Ventouse

Indicateurs LED
Les indicateurs LED vous donnent une indication sur l’état 
de cet haut-parleur.

Indicateur LED Etat
LED blue clignotant  Mode d’appariement 
(rapide) (prêt à appairer)
LED blue clignotant (lent) Lecture
LED bleu reste allumé  Connection Bluetooth   
  établie et mode veille 
LED rouge reste allumé  En cours de chargement

•  Lorsque le haut-parleur est allumé mais aucune 
connection Bluetooth n’est établie dans les 10 
minutes, le haut-parleur s’éteindra automatiquement 
pour économiser l'énergie.

Re-connection
Le TaoTronics TT-SK03 Haut-parleur étanche Bluetooth 
peut appairer automatiquement avec l’appareil appairé 
précédemment. Par exemple, si vous avez appairé avec 
succès le haut-parleur avec votre téléphone, il vous suffit 
d’allumer ces deux appareils, et ils se connecteront 
automatiquement, plus besoin de passer en mode 
d'appariement.

Contrôle de la musique 

Pause/Lecture Appuyez sur le bouton  
  pause/lecture

Contrôle de Volume  Appuyez sur les boutons  
  Volume +/- 

Piste précédente/suivante Appuyez sur les boutons  
  Volume +/-

erci d’avoir acheté TaoTronics® (TT-SK03) Haut-parleur 
imperméable sans fil Bluetooth. Veuillez lire attentivement 

le mode d’emploi et le conserver pour future référence. 
N’hésitez pas à contacter notre équipe de service client 
par mail à l’adresse suivante support.fr@taotronics.com.

Contenu  

 

Spéci�cations
Version Bluetooth  Bluetooth V3.0

Profil Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Portée 10 m

Batterie 3,7V 500mAh batterie lithium  
 polymère 

Temps de travail  Jusqu’à 5h

Temps de charge 2h

Dimensions (L*W*H) 85 x 85 x 60 mm

Poids  110 g

Comment l’utiliser?
Recharger le haut-parleur 
Connectez le câble fourni sur le haut-parleur, vous pouvez 
effectuer la recharge soit par port USB soit par un 
adaptateur approprié. L'indicateur LED rouge reste allumé 
lors du chargement et s’éteint une fois la charge terminée.

Si le niveau de la batterie est faible, vous entendrez un bip 
sonore régulier. Le haut-parleur s’éteint automatiquement 
dans les 5 minutes. 

Remarque: Vous pouvez utiliser le TT-SK03 lors du 
chargement. Le circuit interne protège de 
sur-charge. Une fois que la charge est terminée, 
le TT-SK03 redémarrera et sera prêt à travailler.

Allumer/éteindre 
• Pour allumer le haut-parleur, appuyez sur le bouton 

d'alimentation pendant 2 secondes ou jusqu'à ce que 
l'indicateur LED bleu s’allume.

• Pour éteindre le haut-parleur, appuyez sur le bouton 
d'alimentation pendant 2 secondes ou jusqu'à ce que 
l’indicateur LED s’éteigne.

Appairage Bluetooth
1.  Appuyez sur le bouton d'alimentation pendant 2 

secondes pour allumer le haut-parleur.

2. Une fois allumé, il se met automatiquement en mode 
d'appariement (LED blue clignote rapidement).

3. Activez la fonction Bluetooth sur votre appareil pour 
rechercher la connection Bluetooth à proximité. 

Pour iPhone®: Réglages > Bluetooth > Activer 

Pour Android™: Réglages > Bluetooth: Activer > Rechercher 
des appareils

4. Sélectionnez « TaoTronics TT-SK03 » qui figure dans les 
résultats de recherche. 

5. Une fois connecté, l’indicateur LED bleu restera allumé 
avec un bip sonore.

Remarques:　
•  Veuillez assurer qu'aucun autre appareil Bluetooth peut 

être détecté autour et que la distance, entre le 
haut-parleur et votre appareil, est de moins de 10 mètres.

•  Si un mot de passe est requis pour la connection, 
veuillez entrer « 0000 » ou « 8888 » (4 zéros ou 4 huits). 

Appels téléphoniques
Réponse/ �n d’appel   Appuyez sur le bouton  
   mains-libres

Refuser l’appel entrant  Appuyez sur le bouton  
   mains-libres pendant 2  
   secondes

Recomposer le numéro   Appuyez 2 fois sur le   
   bouton mains-libres

Ventouse
Pour une meilleure adhérence de la ventouse, vous 
pouvez mettre quelques gouttes d'eau sur la ventouse 
avant la fixation. Nous vous recommandons également 
de placer la ventouse sur une surface plane et lisse tels 
que les carrelages lisses ou le verre.

FAQ
Q: Puis-je immerger le TT-SK03 haut-parleur Bluetooth 

sous l'eau ou dans tout autre liquide?
A: Non, le haut-parleur TT-SK03 est étanche par IPX-4, 

c’est-à-dire qu’il est protégé contre les éclaboussures 

ou projections d'eau, mais il n’est pas complètement 
étanche.

Q: Pourquoi mon haut-parleur TT-SK03 ne s’allume pas?
A:  Veuillez charger d’abord le TT-SK03 pendant au moins 2 

heures et essayer à nouveau.

Q: J’ai rencontré des problèmes de connection à mon 
appareil Bluetooth.

A:  Veuillez vérifier:

• Si votre appareil Bluetooth soutient le profil Bluetooth  
 stéréo A2DP;

• Si la distance entre le TT-SK03 et votre appareil   
 Bluetooth est de moins de 10 m;

• L'indicateur LED clignote rapidement (s’il est régulier,   
 le TT-SK03 peut avoir été appairé avec un autre  
 appareil Bluetooth à proximité)

• Essayez de supprimer le « TaoTronics TT-SK03 » dans  
 la liste de connection sur votre appareil, et le   
 recherchez de nouveau.

Q: J’ai appairé avec succès le TT-SK03, mais je ne 
peux pas entendre la musique.

A:  Veuillez vérifier:

• Le volume de la musique est au niveau audible à la  
 fois sur le haut-parleur et sur l’appareil connecté

• Assurez-vous que « audio Bluetooth » est sélectionné  
 comme sortie audio. (Certains smartphones /   
 tablettes ont de multiples options de sortie audio)

Q: Pourquoi le TT-SK03 continue à faire un bip régulier?
A:  Le niveau de la batterie est faible, veuillez recharger le 

TT-SK03.

Attention
•  Gardez le TT-SK03 éloigné de substances in�ammables, 

toxiques et corrosives;

•  Gardez le TT-SK03 éloigné du feu ou de toutes sources 
de chaleur. Une température élevée raccourcit la durée 
de vie du haut-parleur, de la batterie et/ou de la carte 
de circuit interne;

•  Ne désassemblez pas vous-même le TT-SK03;

•  Ne laissez pas tomber et ne cognez pas votre TT-SK03 de 
force;

•   N’utilisez pas les produits chimiques ou détergents pour 
nettoyer votre TT-SK03;

•  Ne rayez pas la surface du haut-parleur avec des objets 
tranchants.

Assistance technique
Pour obtenir une assistance technique, veuillez nous écrire 
avec votre numéro de commande et une description 
détaillée de votre problème à l’adresse mail suivante: 
support.fr@taotronics.com. Nous répondons à vos 
demandes dans les 24h. 

Pour en savoir plus, veuillez visiter notre site: 
www.taotronics.com. 

Garantie
Le TT-SK03 est recouvert d’une garantie de produit limitée 
de 12 mois à partir de la date initiale d'achat. La 
garantie TaoTronics® s'applique uniquement aux produits 
TaoTronics achetés auprès de revendeurs et distributeurs 
autorisés. Si le produit est défectueux en raison d'un 
défaut de fabrication, veuillez contacter notre service 
client TaoTronics® (support.fr@taotronics.com) pour 
lancer une demande de garantie. 

Les cas suivants sont exclus de notre garantie TaoTronics®

•  Acheté de seconde main, usé ou de vendeurs non autorisés

•  Endommagé par usage inaproprié ou abusif

•  Endommagé par des produits chimiques, feux, substances 
radioactives, poison ou liquide

•  Endommagé par les catastrophes naturelles 

•  Endommagé par un tier partie / personnes / objets et 
autres

Aucun retour ne sera accepté si le produit est acheté 
auprès des vendeurs non autorisés par Taotronics.

Déclaration 
Nous fournissons des services après-vente uniquement 
pour les produits qui sont vendus par TaoTronics® ou les 
distributeurs et détaillants autorisés. Si vous n’avez pas 
acheté votre produit à travers ces canaux ci-dessus, 
veuillez contacter le vendeur pour les questions de retour 
et de garantie.

Contenuto del Pacco  
 

Dettagli tecnici
Versione Bluetooth Bluetooth V3.0

Profilo Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Raggio 10 m

Batteria 3.7V 500mAh ai polimeri di litio

Durata in funzione Fino a 5 ore

Tempo di carica 2 ore

Dimensioni (A*L*S) 85 x 85 x 60 mm

Peso 110 g 

①②

③④

⑤⑥

⑦

⑧ ⑨

Diagramma del prodotto
① Pulsante accensione

② Indicatore LED

③ Volume + / prossimo

④ Volume - / precedente

⑤ Microfono

⑥ Play/Pausa

⑦ Pulsante hands-free

⑧ Porta di carica

⑨ Ventosa

Indicatori LED 
Gli indicatori LED offriranno informazioni su quale azione 
sta facendo l’altoparlante.

Indicatore LED Stato

Luce blu lampeggiante  In modalità    
(veloce) accoppiamento

Luce blu lampeggiante (lento) In riproduzione

Luce blu Accoppiato, in stand by

Luce Rossa In carica

Modalità d’uso
Carica 
Per caricare l’altoparlante, basta connettere la porta di 
carica a qualsiasi adattatore di corrente USB. L’indicatore 
LED si illuminerà di rosso durante la carica, e si spegnerà 
una volta che il dispositivo sarà completamente ricaricato. 

Quando la batteria sarà scarica, l’altoparlante ripeterà un 
suono regolare. Il dispositivo si spegnerà automaticamente 
in 5 minuti. 

Nota:  Puoi utilizzare il TT-SK03 durante la carica. Il circuito 
interno protegge il dispositivo dalla carica extra. 
Nell'istante in cui sarà completamente carico, 
l'altoparlante verrà riavviato e sarà pronto a 
funzionare di nuovo.

Accensione / Spegnimento
•  Per accendere l’altoparlante, tenere premuto il pulsante 

di accensione per 2 secondi o fino a quando non si 
accende il LED blu. 

•  Per spegnere il dispositivo, tenere premuto il pulsante 
accensione per 2  secondi o fino a quando il LED si 
spegne. 

Accoppiamento
1. Tenere premuto il pulsante di accensione per 2 secondi 

per accendere l’altoparlante

2. Una volta che il dispositivo sarà acceso, esso entrerà 
automaticamente in modalità accoppiamento con il 
LED blu lampeggiante veloce

3. Attivare la funzione Bluetooth sul dispositivo che si intende 
accoppiare e cercare le unità Bluetooth nelle vicinanze:
Per iPhone®: Impostazioni > Bluetooth > On
Per Android™: Impostazioni > Bluetooth: On > Cerca 
dispositivi

4. Scegliere “TaoTronics TT-SK03” fra i risultati di ricerca per 
connettere i dispositivi. 

5. L’indicatore blu rimarrà acceso e verrà riprodotto un 
suono per comunicare l’avvenuto accoppiamento. 

Nota:　
•  Assicurarsi che non ci siano altri dispositivi Bluetooth 

attivi entro il raggio d’azione dell’altoparlante, e che i 2 
dispositivi da accoppiare non stiano a più di 1 metro di 
distanza.

•  Se venisse richiesto un codice PIN, provare con “0000” 
o “8888” (4 zero o 4 otto) 

•  Se l’altoparlante è acceso e non viene stabilita nessuna 
connessione Bluetooth entro 10 minuti, questo si spegnerà 
automaticamente per ridurre lo spreco di energia.

Ri-connessione
L’altoparlante TaoTronics può ricordare i dispositive 
accoppiati in precedenza. Se un dispositivo è già 
stato accoppiato, basterà accendere l’altoparlante 
ed attivare la funzione Bluetooth del dispositivo. Le 2 
unità si connetteranno automaticamente senza bisogno 
di entrare in modalità accoppiamento ogni volta.  

Controllo Musicale
Riproduzione/Pausa Premere il pulsante   
  Play/Pausa

Controllo del Volume Tenere premuto il   
  pulsante Volume +/-

Precedente/Prossima traccia Premere il pulsante   
  Volume +/-

Chiamate vocali 
Rispondere/Terminare la  Press the hands-free button
chiamata

Rifiutare una chiamata in  Tenere premuto il pulsante  
arrivo hands-free 

Richiamare Premere 2 volte il pulsante  
  hands-free

Ventosa
Per massimizzare l’effetto ventosa, si possono aggiungere 
delle gocce d’acqua alla ventosa prima di applicarla 
sulla superficie desiderata. Ciò contribuirà a stabilire una 
tenuta più ferma. Raccomandiamo inoltre di usare la 
ventosa su superfici dritte e liscie come vetro o ceramica 
per un miglior effetto. 

FAQ
D: Posso immergere completamente l’Altoparlante 

Bluetooth da doccia TT-SK03 nell’acqua o in altri 
liquidi?

R:   No, questo altoparlante è IPX4 waterproof, il che 
significa che è protetto dagli schizzi d’acqua, ma non 
è 100% waterproof. 

D:  L’altoparlante non si accende.
R:   Caricare per almeno 2 ore e riprovare.  

D: Non riesco ad accoppiare l’altoparlante con il 
dispositivo Bluetooth.

R:  Controllare i seguenti elementi:
• Il dispositivo Bluetooth supporta il profilo A2DP;
• L’altoparlante TT-SK03 ed il dispositivo Bluetooth sono  
 posti a non più di 1 metro di distanza l’un l’altro;
• L’indicatore LED lampeggia velocemente (se rimane  
 costante, significa che è stato accoppiato con un  
 altro dispositivo presente all’interno del raggio);
• Provare a dimenticare il “TaoTronics TT-SK03” dalla lista  
 dei dispositivi connessi ed effettuare la ricerca   
 nuovamente. 

D: Il dispositivo è stato connesso con successo ma 
non si riesce ad ascoltare musica

R:  Controllare i seguenti elementi:

• Il volume della musica è ad un livello ascoltabile su   
 entrambi l’altoparlante ed il dispositivo Bluetooth
• Assicurarsi che sul dispositivo trasmittente sia selezionato  
 l’audio Bluetooth come output (alcuni smartphone/  
 tablet hanno opzioni audio multiple).

D: L’altoparlante continua ad emettere suono senza 
che sia richiesto. 

R:  La batteria è scarica, si prega di ricaricare. 

Attenzione
•  Tenere al lontano da sostanze infiammabili, velenose o 

corrosive;

•  Non esporre il dispositivo alla luce diretta del sole o ad 
aree eccessivamente calde. Una temperatura alta 
potrebbe accorciare la durata normale del prodotto, 
della batteria e/o dei circuiti interni;

•  Non aprire il dispositivo;

•  Non lanciare o sbattere il dispositivo con forza;

•  Non pulire il dispositivo con prodotti chimici o detergenti;

•  Non graffiare la superficie con oggetti taglienti o appuntiti.

Assistenza Tecnica
Per assistenza tecnica, non esitare a contattarci inviando 
una email a support.it@taotronics.com allegando il 
numero d’ordine ed una descrizione dettagliata del 
problema incontrato. 

Per maggiori informazionie, visitare www.taotronics.com. 

Garanzia 
Questo prodotto è coperto da garanzia TaoTronics®  di 12 
mesi a partire dalla data di acquisto. Se il prodotto è difettoso 
si prega di contattare il supporto via email all’indirizzo 
support.it@taotronics.com. Il nostro staff vi informerà su 
come spedire il prodotto per una riparazione o sostituzione.
I seguenti casi sono esclusi dalla Garanzia TaoTronics:
•  Dispositivi acquistati in seconda mano, usati o da rivenditori 

non autorizzati
•  Danni dovuti ad un cattivo uso del prodotto
•  Danni dovuti a reazione con prodotti chimici, fuoco, 

sostanze radioattive, veleni, liquidi 
•  Danni dovuti a distastri naturali
•  Danni dovuti a qualsiasi terza persona, oggetto, altro

Nessun reso sarà accettato senza l’autorizzazione del 
rivenditore.

Importante 
Possiamo fornire supporto solo ai prodotti venduti da 
TaoTronics®  o dai distributori e i rivenditori autorizzati. Se 
avete acquistato un prodotto da un venditore diverso si 
prega di contattarlo per questioni relative a resi e garanzia.

razie per aver scelto l’Altoparlante Bluetooth da 
Doccia TaoTronics® TT-SK03. Si raccomanda di 

leggere il manuale con attenzione e di conservarlo per 
referenze future. In caso di dubbi, contattare il nostro 
servizio clienti via email a support.it@taotronics.com 
spiegando i dettagli del problema incontrato.  
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Aperçu du produit
① Bouton d’alimentation 

② Indicateur LED

③ Volume + / suivant

④ Volume - / précédent

⑤ Microphone

⑥ Pause/lecture

⑦ Bouton mains-libres

⑧ Port de recharge

⑨ Ventouse

Indicateurs LED
Les indicateurs LED vous donnent une indication sur l’état 
de cet haut-parleur.

Indicateur LED Etat
LED blue clignotant  Mode d’appariement 
(rapide) (prêt à appairer)
LED blue clignotant (lent) Lecture
LED bleu reste allumé  Connection Bluetooth   
  établie et mode veille 
LED rouge reste allumé  En cours de chargement

•  Lorsque le haut-parleur est allumé mais aucune 
connection Bluetooth n’est établie dans les 10 
minutes, le haut-parleur s’éteindra automatiquement 
pour économiser l'énergie.

Re-connection
Le TaoTronics TT-SK03 Haut-parleur étanche Bluetooth 
peut appairer automatiquement avec l’appareil appairé 
précédemment. Par exemple, si vous avez appairé avec 
succès le haut-parleur avec votre téléphone, il vous suffit 
d’allumer ces deux appareils, et ils se connecteront 
automatiquement, plus besoin de passer en mode 
d'appariement.

Contrôle de la musique 

Pause/Lecture Appuyez sur le bouton  
  pause/lecture

Contrôle de Volume  Appuyez sur les boutons  
  Volume +/- 

Piste précédente/suivante Appuyez sur les boutons  
  Volume +/-

erci d’avoir acheté TaoTronics® (TT-SK03) Haut-parleur 
imperméable sans fil Bluetooth. Veuillez lire attentivement 

le mode d’emploi et le conserver pour future référence. 
N’hésitez pas à contacter notre équipe de service client 
par mail à l’adresse suivante support.fr@taotronics.com.

Contenu  

 

Spéci�cations
Version Bluetooth  Bluetooth V3.0

Profil Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Portée 10 m

Batterie 3,7V 500mAh batterie lithium  
 polymère 

Temps de travail  Jusqu’à 5h

Temps de charge 2h

Dimensions (L*W*H) 85 x 85 x 60 mm

Poids  110 g

Comment l’utiliser?
Recharger le haut-parleur 
Connectez le câble fourni sur le haut-parleur, vous pouvez 
effectuer la recharge soit par port USB soit par un 
adaptateur approprié. L'indicateur LED rouge reste allumé 
lors du chargement et s’éteint une fois la charge terminée.

Si le niveau de la batterie est faible, vous entendrez un bip 
sonore régulier. Le haut-parleur s’éteint automatiquement 
dans les 5 minutes. 

Remarque: Vous pouvez utiliser le TT-SK03 lors du 
chargement. Le circuit interne protège de 
sur-charge. Une fois que la charge est terminée, 
le TT-SK03 redémarrera et sera prêt à travailler.

Allumer/éteindre 
• Pour allumer le haut-parleur, appuyez sur le bouton 

d'alimentation pendant 2 secondes ou jusqu'à ce que 
l'indicateur LED bleu s’allume.

• Pour éteindre le haut-parleur, appuyez sur le bouton 
d'alimentation pendant 2 secondes ou jusqu'à ce que 
l’indicateur LED s’éteigne.

Appairage Bluetooth
1.  Appuyez sur le bouton d'alimentation pendant 2 

secondes pour allumer le haut-parleur.

2. Une fois allumé, il se met automatiquement en mode 
d'appariement (LED blue clignote rapidement).

3. Activez la fonction Bluetooth sur votre appareil pour 
rechercher la connection Bluetooth à proximité. 

Pour iPhone®: Réglages > Bluetooth > Activer 

Pour Android™: Réglages > Bluetooth: Activer > Rechercher 
des appareils

4. Sélectionnez « TaoTronics TT-SK03 » qui figure dans les 
résultats de recherche. 

5. Une fois connecté, l’indicateur LED bleu restera allumé 
avec un bip sonore.

Remarques:　
•  Veuillez assurer qu'aucun autre appareil Bluetooth peut 

être détecté autour et que la distance, entre le 
haut-parleur et votre appareil, est de moins de 10 mètres.

•  Si un mot de passe est requis pour la connection, 
veuillez entrer « 0000 » ou « 8888 » (4 zéros ou 4 huits). 

Appels téléphoniques
Réponse/ �n d’appel   Appuyez sur le bouton  
   mains-libres

Refuser l’appel entrant  Appuyez sur le bouton  
   mains-libres pendant 2  
   secondes

Recomposer le numéro   Appuyez 2 fois sur le   
   bouton mains-libres

Ventouse
Pour une meilleure adhérence de la ventouse, vous 
pouvez mettre quelques gouttes d'eau sur la ventouse 
avant la fixation. Nous vous recommandons également 
de placer la ventouse sur une surface plane et lisse tels 
que les carrelages lisses ou le verre.

FAQ
Q: Puis-je immerger le TT-SK03 haut-parleur Bluetooth 

sous l'eau ou dans tout autre liquide?
A: Non, le haut-parleur TT-SK03 est étanche par IPX-4, 

c’est-à-dire qu’il est protégé contre les éclaboussures 

ou projections d'eau, mais il n’est pas complètement 
étanche.

Q: Pourquoi mon haut-parleur TT-SK03 ne s’allume pas?
A:  Veuillez charger d’abord le TT-SK03 pendant au moins 2 

heures et essayer à nouveau.

Q: J’ai rencontré des problèmes de connection à mon 
appareil Bluetooth.

A:  Veuillez vérifier:

• Si votre appareil Bluetooth soutient le profil Bluetooth  
 stéréo A2DP;

• Si la distance entre le TT-SK03 et votre appareil   
 Bluetooth est de moins de 10 m;

• L'indicateur LED clignote rapidement (s’il est régulier,   
 le TT-SK03 peut avoir été appairé avec un autre  
 appareil Bluetooth à proximité)

• Essayez de supprimer le « TaoTronics TT-SK03 » dans  
 la liste de connection sur votre appareil, et le   
 recherchez de nouveau.

Q: J’ai appairé avec succès le TT-SK03, mais je ne 
peux pas entendre la musique.

A:  Veuillez vérifier:

• Le volume de la musique est au niveau audible à la  
 fois sur le haut-parleur et sur l’appareil connecté

• Assurez-vous que « audio Bluetooth » est sélectionné  
 comme sortie audio. (Certains smartphones /   
 tablettes ont de multiples options de sortie audio)

Q: Pourquoi le TT-SK03 continue à faire un bip régulier?
A:  Le niveau de la batterie est faible, veuillez recharger le 

TT-SK03.

Attention
•  Gardez le TT-SK03 éloigné de substances in�ammables, 

toxiques et corrosives;

•  Gardez le TT-SK03 éloigné du feu ou de toutes sources 
de chaleur. Une température élevée raccourcit la durée 
de vie du haut-parleur, de la batterie et/ou de la carte 
de circuit interne;

•  Ne désassemblez pas vous-même le TT-SK03;

•  Ne laissez pas tomber et ne cognez pas votre TT-SK03 de 
force;

•   N’utilisez pas les produits chimiques ou détergents pour 
nettoyer votre TT-SK03;

•  Ne rayez pas la surface du haut-parleur avec des objets 
tranchants.

Assistance technique
Pour obtenir une assistance technique, veuillez nous écrire 
avec votre numéro de commande et une description 
détaillée de votre problème à l’adresse mail suivante: 
support.fr@taotronics.com. Nous répondons à vos 
demandes dans les 24h. 

Pour en savoir plus, veuillez visiter notre site: 
www.taotronics.com. 

Garantie
Le TT-SK03 est recouvert d’une garantie de produit limitée 
de 12 mois à partir de la date initiale d'achat. La 
garantie TaoTronics® s'applique uniquement aux produits 
TaoTronics achetés auprès de revendeurs et distributeurs 
autorisés. Si le produit est défectueux en raison d'un 
défaut de fabrication, veuillez contacter notre service 
client TaoTronics® (support.fr@taotronics.com) pour 
lancer une demande de garantie. 

Les cas suivants sont exclus de notre garantie TaoTronics®

•  Acheté de seconde main, usé ou de vendeurs non autorisés

•  Endommagé par usage inaproprié ou abusif

•  Endommagé par des produits chimiques, feux, substances 
radioactives, poison ou liquide

•  Endommagé par les catastrophes naturelles 

•  Endommagé par un tier partie / personnes / objets et 
autres

Aucun retour ne sera accepté si le produit est acheté 
auprès des vendeurs non autorisés par Taotronics.

Déclaration 
Nous fournissons des services après-vente uniquement 
pour les produits qui sont vendus par TaoTronics® ou les 
distributeurs et détaillants autorisés. Si vous n’avez pas 
acheté votre produit à travers ces canaux ci-dessus, 
veuillez contacter le vendeur pour les questions de retour 
et de garantie.

Contenuto del Pacco  
 

Dettagli tecnici
Versione Bluetooth Bluetooth V3.0

Profilo Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Raggio 10 m

Batteria 3.7V 500mAh ai polimeri di litio

Durata in funzione Fino a 5 ore

Tempo di carica 2 ore

Dimensioni (A*L*S) 85 x 85 x 60 mm

Peso 110 g 

Diagramma del prodotto
① Pulsante accensione

② Indicatore LED

③ Volume + / prossimo

④ Volume - / precedente

⑤ Microfono

⑥ Play/Pausa

⑦ Pulsante hands-free

⑧ Porta di carica

⑨ Ventosa

Indicatori LED 
Gli indicatori LED offriranno informazioni su quale azione 
sta facendo l’altoparlante.

Indicatore LED Stato

Luce blu lampeggiante  In modalità    
(veloce) accoppiamento

Luce blu lampeggiante (lento) In riproduzione

Luce blu Accoppiato, in stand by

Luce Rossa In carica

Modalità d’uso
Carica 
Per caricare l’altoparlante, basta connettere la porta di 
carica a qualsiasi adattatore di corrente USB. L’indicatore 
LED si illuminerà di rosso durante la carica, e si spegnerà 
una volta che il dispositivo sarà completamente ricaricato. 

Quando la batteria sarà scarica, l’altoparlante ripeterà un 
suono regolare. Il dispositivo si spegnerà automaticamente 
in 5 minuti. 

Nota:  Puoi utilizzare il TT-SK03 durante la carica. Il circuito 
interno protegge il dispositivo dalla carica extra. 
Nell'istante in cui sarà completamente carico, 
l'altoparlante verrà riavviato e sarà pronto a 
funzionare di nuovo.

Accensione / Spegnimento
•  Per accendere l’altoparlante, tenere premuto il pulsante 

di accensione per 2 secondi o fino a quando non si 
accende il LED blu. 

•  Per spegnere il dispositivo, tenere premuto il pulsante 
accensione per 2  secondi o fino a quando il LED si 
spegne. 

Accoppiamento
1. Tenere premuto il pulsante di accensione per 2 secondi 

per accendere l’altoparlante

2. Una volta che il dispositivo sarà acceso, esso entrerà 
automaticamente in modalità accoppiamento con il 
LED blu lampeggiante veloce

3. Attivare la funzione Bluetooth sul dispositivo che si intende 
accoppiare e cercare le unità Bluetooth nelle vicinanze:
Per iPhone®: Impostazioni > Bluetooth > On
Per Android™: Impostazioni > Bluetooth: On > Cerca 
dispositivi

4. Scegliere “TaoTronics TT-SK03” fra i risultati di ricerca per 
connettere i dispositivi. 

5. L’indicatore blu rimarrà acceso e verrà riprodotto un 
suono per comunicare l’avvenuto accoppiamento. 

Nota:　
•  Assicurarsi che non ci siano altri dispositivi Bluetooth 

attivi entro il raggio d’azione dell’altoparlante, e che i 2 
dispositivi da accoppiare non stiano a più di 1 metro di 
distanza.

•  Se venisse richiesto un codice PIN, provare con “0000” 
o “8888” (4 zero o 4 otto) 

•  Se l’altoparlante è acceso e non viene stabilita nessuna 
connessione Bluetooth entro 10 minuti, questo si spegnerà 
automaticamente per ridurre lo spreco di energia.

Ri-connessione
L’altoparlante TaoTronics può ricordare i dispositive 
accoppiati in precedenza. Se un dispositivo è già 
stato accoppiato, basterà accendere l’altoparlante 
ed attivare la funzione Bluetooth del dispositivo. Le 2 
unità si connetteranno automaticamente senza bisogno 
di entrare in modalità accoppiamento ogni volta.  

Controllo Musicale
Riproduzione/Pausa Premere il pulsante   
  Play/Pausa

Controllo del Volume Tenere premuto il   
  pulsante Volume +/-

Precedente/Prossima traccia Premere il pulsante   
  Volume +/-

Chiamate vocali 
Rispondere/Terminare la  Press the hands-free button
chiamata

Rifiutare una chiamata in  Tenere premuto il pulsante  
arrivo hands-free 

Richiamare Premere 2 volte il pulsante  
  hands-free

Ventosa
Per massimizzare l’effetto ventosa, si possono aggiungere 
delle gocce d’acqua alla ventosa prima di applicarla 
sulla superficie desiderata. Ciò contribuirà a stabilire una 
tenuta più ferma. Raccomandiamo inoltre di usare la 
ventosa su superfici dritte e liscie come vetro o ceramica 
per un miglior effetto. 

FAQ
D: Posso immergere completamente l’Altoparlante 

Bluetooth da doccia TT-SK03 nell’acqua o in altri 
liquidi?

R:   No, questo altoparlante è IPX4 waterproof, il che 
significa che è protetto dagli schizzi d’acqua, ma non 
è 100% waterproof. 

D:  L’altoparlante non si accende.
R:   Caricare per almeno 2 ore e riprovare.  

D: Non riesco ad accoppiare l’altoparlante con il 
dispositivo Bluetooth.

R:  Controllare i seguenti elementi:
• Il dispositivo Bluetooth supporta il profilo A2DP;
• L’altoparlante TT-SK03 ed il dispositivo Bluetooth sono  
 posti a non più di 1 metro di distanza l’un l’altro;
• L’indicatore LED lampeggia velocemente (se rimane  
 costante, significa che è stato accoppiato con un  
 altro dispositivo presente all’interno del raggio);
• Provare a dimenticare il “TaoTronics TT-SK03” dalla lista  
 dei dispositivi connessi ed effettuare la ricerca   
 nuovamente. 

D: Il dispositivo è stato connesso con successo ma 
non si riesce ad ascoltare musica

R:  Controllare i seguenti elementi:

• Il volume della musica è ad un livello ascoltabile su   
 entrambi l’altoparlante ed il dispositivo Bluetooth
• Assicurarsi che sul dispositivo trasmittente sia selezionato  
 l’audio Bluetooth come output (alcuni smartphone/  
 tablet hanno opzioni audio multiple).

D: L’altoparlante continua ad emettere suono senza 
che sia richiesto. 

R:  La batteria è scarica, si prega di ricaricare. 

Attenzione
•  Tenere al lontano da sostanze infiammabili, velenose o 

corrosive;

•  Non esporre il dispositivo alla luce diretta del sole o ad 
aree eccessivamente calde. Una temperatura alta 
potrebbe accorciare la durata normale del prodotto, 
della batteria e/o dei circuiti interni;

•  Non aprire il dispositivo;

•  Non lanciare o sbattere il dispositivo con forza;

•  Non pulire il dispositivo con prodotti chimici o detergenti;

•  Non graffiare la superficie con oggetti taglienti o appuntiti.

Assistenza Tecnica
Per assistenza tecnica, non esitare a contattarci inviando 
una email a support.it@taotronics.com allegando il 
numero d’ordine ed una descrizione dettagliata del 
problema incontrato. 

Per maggiori informazionie, visitare www.taotronics.com. 

Garanzia 
Questo prodotto è coperto da garanzia TaoTronics®  di 12 
mesi a partire dalla data di acquisto. Se il prodotto è difettoso 
si prega di contattare il supporto via email all’indirizzo 
support.it@taotronics.com. Il nostro staff vi informerà su 
come spedire il prodotto per una riparazione o sostituzione.
I seguenti casi sono esclusi dalla Garanzia TaoTronics:
•  Dispositivi acquistati in seconda mano, usati o da rivenditori 

non autorizzati
•  Danni dovuti ad un cattivo uso del prodotto
•  Danni dovuti a reazione con prodotti chimici, fuoco, 

sostanze radioattive, veleni, liquidi 
•  Danni dovuti a distastri naturali
•  Danni dovuti a qualsiasi terza persona, oggetto, altro

Nessun reso sarà accettato senza l’autorizzazione del 
rivenditore.

Importante 
Possiamo fornire supporto solo ai prodotti venduti da 
TaoTronics®  o dai distributori e i rivenditori autorizzati. Se 
avete acquistato un prodotto da un venditore diverso si 
prega di contattarlo per questioni relative a resi e garanzia.

razie per aver scelto l’Altoparlante Bluetooth da 
Doccia TaoTronics® TT-SK03. Si raccomanda di 

leggere il manuale con attenzione e di conservarlo per 
referenze future. In caso di dubbi, contattare il nostro 
servizio clienti via email a support.it@taotronics.com 
spiegando i dettagli del problema incontrato.  
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Aperçu du produit
① Bouton d’alimentation 

② Indicateur LED

③ Volume + / suivant

④ Volume - / précédent

⑤ Microphone

⑥ Pause/lecture

⑦ Bouton mains-libres

⑧ Port de recharge

⑨ Ventouse

Indicateurs LED
Les indicateurs LED vous donnent une indication sur l’état 
de cet haut-parleur.

Indicateur LED Etat
LED blue clignotant  Mode d’appariement 
(rapide) (prêt à appairer)
LED blue clignotant (lent) Lecture
LED bleu reste allumé  Connection Bluetooth   
  établie et mode veille 
LED rouge reste allumé  En cours de chargement

•  Lorsque le haut-parleur est allumé mais aucune 
connection Bluetooth n’est établie dans les 10 
minutes, le haut-parleur s’éteindra automatiquement 
pour économiser l'énergie.

Re-connection
Le TaoTronics TT-SK03 Haut-parleur étanche Bluetooth 
peut appairer automatiquement avec l’appareil appairé 
précédemment. Par exemple, si vous avez appairé avec 
succès le haut-parleur avec votre téléphone, il vous suffit 
d’allumer ces deux appareils, et ils se connecteront 
automatiquement, plus besoin de passer en mode 
d'appariement.

Contrôle de la musique 

Pause/Lecture Appuyez sur le bouton  
  pause/lecture

Contrôle de Volume  Appuyez sur les boutons  
  Volume +/- 

Piste précédente/suivante Appuyez sur les boutons  
  Volume +/-

erci d’avoir acheté TaoTronics® (TT-SK03) Haut-parleur 
imperméable sans fil Bluetooth. Veuillez lire attentivement 

le mode d’emploi et le conserver pour future référence. 
N’hésitez pas à contacter notre équipe de service client 
par mail à l’adresse suivante support.fr@taotronics.com.

Contenu  

 

Spéci�cations
Version Bluetooth  Bluetooth V3.0

Profil Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Portée 10 m

Batterie 3,7V 500mAh batterie lithium  
 polymère 

Temps de travail  Jusqu’à 5h

Temps de charge 2h

Dimensions (L*W*H) 85 x 85 x 60 mm

Poids  110 g

Comment l’utiliser?
Recharger le haut-parleur 
Connectez le câble fourni sur le haut-parleur, vous pouvez 
effectuer la recharge soit par port USB soit par un 
adaptateur approprié. L'indicateur LED rouge reste allumé 
lors du chargement et s’éteint une fois la charge terminée.

Si le niveau de la batterie est faible, vous entendrez un bip 
sonore régulier. Le haut-parleur s’éteint automatiquement 
dans les 5 minutes. 

Remarque: Vous pouvez utiliser le TT-SK03 lors du 
chargement. Le circuit interne protège de 
sur-charge. Une fois que la charge est terminée, 
le TT-SK03 redémarrera et sera prêt à travailler.

Allumer/éteindre 
• Pour allumer le haut-parleur, appuyez sur le bouton 

d'alimentation pendant 2 secondes ou jusqu'à ce que 
l'indicateur LED bleu s’allume.

• Pour éteindre le haut-parleur, appuyez sur le bouton 
d'alimentation pendant 2 secondes ou jusqu'à ce que 
l’indicateur LED s’éteigne.

Appairage Bluetooth
1.  Appuyez sur le bouton d'alimentation pendant 2 

secondes pour allumer le haut-parleur.

2. Une fois allumé, il se met automatiquement en mode 
d'appariement (LED blue clignote rapidement).

3. Activez la fonction Bluetooth sur votre appareil pour 
rechercher la connection Bluetooth à proximité. 

Pour iPhone®: Réglages > Bluetooth > Activer 

Pour Android™: Réglages > Bluetooth: Activer > Rechercher 
des appareils

4. Sélectionnez « TaoTronics TT-SK03 » qui figure dans les 
résultats de recherche. 

5. Une fois connecté, l’indicateur LED bleu restera allumé 
avec un bip sonore.

Remarques:　
•  Veuillez assurer qu'aucun autre appareil Bluetooth peut 

être détecté autour et que la distance, entre le 
haut-parleur et votre appareil, est de moins de 10 mètres.

•  Si un mot de passe est requis pour la connection, 
veuillez entrer « 0000 » ou « 8888 » (4 zéros ou 4 huits). 

Appels téléphoniques
Réponse/ �n d’appel   Appuyez sur le bouton  
   mains-libres

Refuser l’appel entrant  Appuyez sur le bouton  
   mains-libres pendant 2  
   secondes

Recomposer le numéro   Appuyez 2 fois sur le   
   bouton mains-libres

Ventouse
Pour une meilleure adhérence de la ventouse, vous 
pouvez mettre quelques gouttes d'eau sur la ventouse 
avant la fixation. Nous vous recommandons également 
de placer la ventouse sur une surface plane et lisse tels 
que les carrelages lisses ou le verre.

FAQ
Q: Puis-je immerger le TT-SK03 haut-parleur Bluetooth 

sous l'eau ou dans tout autre liquide?
A: Non, le haut-parleur TT-SK03 est étanche par IPX-4, 

c’est-à-dire qu’il est protégé contre les éclaboussures 

ou projections d'eau, mais il n’est pas complètement 
étanche.

Q: Pourquoi mon haut-parleur TT-SK03 ne s’allume pas?
A:  Veuillez charger d’abord le TT-SK03 pendant au moins 2 

heures et essayer à nouveau.

Q: J’ai rencontré des problèmes de connection à mon 
appareil Bluetooth.

A:  Veuillez vérifier:

• Si votre appareil Bluetooth soutient le profil Bluetooth  
 stéréo A2DP;

• Si la distance entre le TT-SK03 et votre appareil   
 Bluetooth est de moins de 10 m;

• L'indicateur LED clignote rapidement (s’il est régulier,   
 le TT-SK03 peut avoir été appairé avec un autre  
 appareil Bluetooth à proximité)

• Essayez de supprimer le « TaoTronics TT-SK03 » dans  
 la liste de connection sur votre appareil, et le   
 recherchez de nouveau.

Q: J’ai appairé avec succès le TT-SK03, mais je ne 
peux pas entendre la musique.

A:  Veuillez vérifier:

• Le volume de la musique est au niveau audible à la  
 fois sur le haut-parleur et sur l’appareil connecté

• Assurez-vous que « audio Bluetooth » est sélectionné  
 comme sortie audio. (Certains smartphones /   
 tablettes ont de multiples options de sortie audio)

Q: Pourquoi le TT-SK03 continue à faire un bip régulier?
A:  Le niveau de la batterie est faible, veuillez recharger le 

TT-SK03.

Attention
•  Gardez le TT-SK03 éloigné de substances in�ammables, 

toxiques et corrosives;

•  Gardez le TT-SK03 éloigné du feu ou de toutes sources 
de chaleur. Une température élevée raccourcit la durée 
de vie du haut-parleur, de la batterie et/ou de la carte 
de circuit interne;

•  Ne désassemblez pas vous-même le TT-SK03;

•  Ne laissez pas tomber et ne cognez pas votre TT-SK03 de 
force;

•   N’utilisez pas les produits chimiques ou détergents pour 
nettoyer votre TT-SK03;

•  Ne rayez pas la surface du haut-parleur avec des objets 
tranchants.

Assistance technique
Pour obtenir une assistance technique, veuillez nous écrire 
avec votre numéro de commande et une description 
détaillée de votre problème à l’adresse mail suivante: 
support.fr@taotronics.com. Nous répondons à vos 
demandes dans les 24h. 

Pour en savoir plus, veuillez visiter notre site: 
www.taotronics.com. 

Garantie
Le TT-SK03 est recouvert d’une garantie de produit limitée 
de 12 mois à partir de la date initiale d'achat. La 
garantie TaoTronics® s'applique uniquement aux produits 
TaoTronics achetés auprès de revendeurs et distributeurs 
autorisés. Si le produit est défectueux en raison d'un 
défaut de fabrication, veuillez contacter notre service 
client TaoTronics® (support.fr@taotronics.com) pour 
lancer une demande de garantie. 

Les cas suivants sont exclus de notre garantie TaoTronics®

•  Acheté de seconde main, usé ou de vendeurs non autorisés

•  Endommagé par usage inaproprié ou abusif

•  Endommagé par des produits chimiques, feux, substances 
radioactives, poison ou liquide

•  Endommagé par les catastrophes naturelles 

•  Endommagé par un tier partie / personnes / objets et 
autres

Aucun retour ne sera accepté si le produit est acheté 
auprès des vendeurs non autorisés par Taotronics.

Déclaration 
Nous fournissons des services après-vente uniquement 
pour les produits qui sont vendus par TaoTronics® ou les 
distributeurs et détaillants autorisés. Si vous n’avez pas 
acheté votre produit à travers ces canaux ci-dessus, 
veuillez contacter le vendeur pour les questions de retour 
et de garantie.
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Dettagli tecnici
Versione Bluetooth Bluetooth V3.0

Profilo Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Raggio 10 m

Batteria 3.7V 500mAh ai polimeri di litio

Durata in funzione Fino a 5 ore

Tempo di carica 2 ore

Dimensioni (A*L*S) 85 x 85 x 60 mm

Peso 110 g 

Diagramma del prodotto
① Pulsante accensione

② Indicatore LED

③ Volume + / prossimo

④ Volume - / precedente

⑤ Microfono

⑥ Play/Pausa

⑦ Pulsante hands-free

⑧ Porta di carica

⑨ Ventosa

Indicatori LED 
Gli indicatori LED offriranno informazioni su quale azione 
sta facendo l’altoparlante.

Indicatore LED Stato

Luce blu lampeggiante  In modalità    
(veloce) accoppiamento

Luce blu lampeggiante (lento) In riproduzione

Luce blu Accoppiato, in stand by

Luce Rossa In carica

Modalità d’uso
Carica 
Per caricare l’altoparlante, basta connettere la porta di 
carica a qualsiasi adattatore di corrente USB. L’indicatore 
LED si illuminerà di rosso durante la carica, e si spegnerà 
una volta che il dispositivo sarà completamente ricaricato. 

Quando la batteria sarà scarica, l’altoparlante ripeterà un 
suono regolare. Il dispositivo si spegnerà automaticamente 
in 5 minuti. 

Nota:  Puoi utilizzare il TT-SK03 durante la carica. Il circuito 
interno protegge il dispositivo dalla carica extra. 
Nell'istante in cui sarà completamente carico, 
l'altoparlante verrà riavviato e sarà pronto a 
funzionare di nuovo.

Accensione / Spegnimento
•  Per accendere l’altoparlante, tenere premuto il pulsante 

di accensione per 2 secondi o fino a quando non si 
accende il LED blu. 

•  Per spegnere il dispositivo, tenere premuto il pulsante 
accensione per 2  secondi o fino a quando il LED si 
spegne. 

Accoppiamento
1. Tenere premuto il pulsante di accensione per 2 secondi 

per accendere l’altoparlante

2. Una volta che il dispositivo sarà acceso, esso entrerà 
automaticamente in modalità accoppiamento con il 
LED blu lampeggiante veloce

3. Attivare la funzione Bluetooth sul dispositivo che si intende 
accoppiare e cercare le unità Bluetooth nelle vicinanze:
Per iPhone®: Impostazioni > Bluetooth > On
Per Android™: Impostazioni > Bluetooth: On > Cerca 
dispositivi

4. Scegliere “TaoTronics TT-SK03” fra i risultati di ricerca per 
connettere i dispositivi. 

5. L’indicatore blu rimarrà acceso e verrà riprodotto un 
suono per comunicare l’avvenuto accoppiamento. 

Nota:　
•  Assicurarsi che non ci siano altri dispositivi Bluetooth 

attivi entro il raggio d’azione dell’altoparlante, e che i 2 
dispositivi da accoppiare non stiano a più di 1 metro di 
distanza.

•  Se venisse richiesto un codice PIN, provare con “0000” 
o “8888” (4 zero o 4 otto) 

•  Se l’altoparlante è acceso e non viene stabilita nessuna 
connessione Bluetooth entro 10 minuti, questo si spegnerà 
automaticamente per ridurre lo spreco di energia.

Ri-connessione
L’altoparlante TaoTronics può ricordare i dispositive 
accoppiati in precedenza. Se un dispositivo è già 
stato accoppiato, basterà accendere l’altoparlante 
ed attivare la funzione Bluetooth del dispositivo. Le 2 
unità si connetteranno automaticamente senza bisogno 
di entrare in modalità accoppiamento ogni volta.  

Controllo Musicale
Riproduzione/Pausa Premere il pulsante   
  Play/Pausa

Controllo del Volume Tenere premuto il   
  pulsante Volume +/-

Precedente/Prossima traccia Premere il pulsante   
  Volume +/-

Chiamate vocali 
Rispondere/Terminare la  Press the hands-free button
chiamata

Rifiutare una chiamata in  Tenere premuto il pulsante  
arrivo hands-free 

Richiamare Premere 2 volte il pulsante  
  hands-free

Ventosa
Per massimizzare l’effetto ventosa, si possono aggiungere 
delle gocce d’acqua alla ventosa prima di applicarla 
sulla superficie desiderata. Ciò contribuirà a stabilire una 
tenuta più ferma. Raccomandiamo inoltre di usare la 
ventosa su superfici dritte e liscie come vetro o ceramica 
per un miglior effetto. 

FAQ
D: Posso immergere completamente l’Altoparlante 

Bluetooth da doccia TT-SK03 nell’acqua o in altri 
liquidi?

R:   No, questo altoparlante è IPX4 waterproof, il che 
significa che è protetto dagli schizzi d’acqua, ma non 
è 100% waterproof. 

D:  L’altoparlante non si accende.
R:   Caricare per almeno 2 ore e riprovare.  

D: Non riesco ad accoppiare l’altoparlante con il 
dispositivo Bluetooth.

R:  Controllare i seguenti elementi:
• Il dispositivo Bluetooth supporta il profilo A2DP;
• L’altoparlante TT-SK03 ed il dispositivo Bluetooth sono  
 posti a non più di 1 metro di distanza l’un l’altro;
• L’indicatore LED lampeggia velocemente (se rimane  
 costante, significa che è stato accoppiato con un  
 altro dispositivo presente all’interno del raggio);
• Provare a dimenticare il “TaoTronics TT-SK03” dalla lista  
 dei dispositivi connessi ed effettuare la ricerca   
 nuovamente. 

D: Il dispositivo è stato connesso con successo ma 
non si riesce ad ascoltare musica

R:  Controllare i seguenti elementi:

• Il volume della musica è ad un livello ascoltabile su   
 entrambi l’altoparlante ed il dispositivo Bluetooth
• Assicurarsi che sul dispositivo trasmittente sia selezionato  
 l’audio Bluetooth come output (alcuni smartphone/  
 tablet hanno opzioni audio multiple).

D: L’altoparlante continua ad emettere suono senza 
che sia richiesto. 

R:  La batteria è scarica, si prega di ricaricare. 

Attenzione
•  Tenere al lontano da sostanze infiammabili, velenose o 

corrosive;

•  Non esporre il dispositivo alla luce diretta del sole o ad 
aree eccessivamente calde. Una temperatura alta 
potrebbe accorciare la durata normale del prodotto, 
della batteria e/o dei circuiti interni;

•  Non aprire il dispositivo;

•  Non lanciare o sbattere il dispositivo con forza;

•  Non pulire il dispositivo con prodotti chimici o detergenti;

•  Non graffiare la superficie con oggetti taglienti o appuntiti.

Assistenza Tecnica
Per assistenza tecnica, non esitare a contattarci inviando 
una email a support.it@taotronics.com allegando il 
numero d’ordine ed una descrizione dettagliata del 
problema incontrato. 

Per maggiori informazionie, visitare www.taotronics.com. 

Garanzia 
Questo prodotto è coperto da garanzia TaoTronics®  di 12 
mesi a partire dalla data di acquisto. Se il prodotto è difettoso 
si prega di contattare il supporto via email all’indirizzo 
support.it@taotronics.com. Il nostro staff vi informerà su 
come spedire il prodotto per una riparazione o sostituzione.
I seguenti casi sono esclusi dalla Garanzia TaoTronics:
•  Dispositivi acquistati in seconda mano, usati o da rivenditori 

non autorizzati
•  Danni dovuti ad un cattivo uso del prodotto
•  Danni dovuti a reazione con prodotti chimici, fuoco, 

sostanze radioattive, veleni, liquidi 
•  Danni dovuti a distastri naturali
•  Danni dovuti a qualsiasi terza persona, oggetto, altro

Nessun reso sarà accettato senza l’autorizzazione del 
rivenditore.

Importante 
Possiamo fornire supporto solo ai prodotti venduti da 
TaoTronics®  o dai distributori e i rivenditori autorizzati. Se 
avete acquistato un prodotto da un venditore diverso si 
prega di contattarlo per questioni relative a resi e garanzia.

razie per aver scelto l’Altoparlante Bluetooth da 
Doccia TaoTronics® TT-SK03. Si raccomanda di 

leggere il manuale con attenzione e di conservarlo per 
referenze future. In caso di dubbi, contattare il nostro 
servizio clienti via email a support.it@taotronics.com 
spiegando i dettagli del problema incontrato.  
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•  Cuando el altavoz está encendido o no hay ningún 
conexión dentro de 10 minutos, el altavoz se apagará 
automáticamente para ahorrar energía.

Re-conectar
El TaoTronics® Shower Speaker puede recordar los dispositivos 
emparejados anterior. Si ha emparejado con éxito con un 
dispositvo, sólo enciende el altavoz y el Bluetooth dispositivo, 
van a conectar automáticamente sin entrar en el modo de 
emparejamiento. 

Control De Música
Pausar/Reanudar Pulsar el botón de   
  pausar/reanuda

Control de volumen Pulsar y mantener el botón  
  de Volumen +/-

Restraer siguiente/Anterior Pulsar el botón Volumen +/-

Llamadas de Teléfonicas
Responder/Terminar  Pulsar el botón de Manos-libres
llamada

Rechazar la llamada  Pulsar y mantener el botón de  
entrante Manos-libres

Remarcar Doble pulsar el botón de Manos-libres

Contenidos Del Paquete
 

Especi�caciones
Versión de Bluetooth Bluetooth V3.0

Perfil de Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Alcance 33 feet (10 m)

Batería 3.7V 500mAh batería de litio   
  polímero

Tiempo de trabajo Hasta 5 horas

Tiempo de carga 2 horas

Dimensión (L*W*H) 3.4 x 3.4 x2.4 inch / 85 x 85 x 60mm

Peso 110 g / 3.88 oz

uchas gracias por comprar TaoTronics® TT-SK03 
Bluetooth Shower Speaker. Por favor lea el manula 

de usuario atentamente, y guárdelo para referencia en 
el futuro. Si tiene cualquier duda, por favor contáctenos 
por email support.es@taotronics.comcon los detalles.

Contenuto del Pacco  
 

Dettagli tecnici
Versione Bluetooth Bluetooth V3.0

Profilo Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Raggio 10 m

Batteria 3.7V 500mAh ai polimeri di litio

Durata in funzione Fino a 5 ore

Tempo di carica 2 ore

Dimensioni (A*L*S) 85 x 85 x 60 mm

Peso 110 g 

Diagramma del prodotto
① Pulsante accensione

② Indicatore LED

③ Volume + / prossimo

④ Volume - / precedente

⑤ Microfono

⑥ Play/Pausa

⑦ Pulsante hands-free

⑧ Porta di carica

⑨ Ventosa

Indicatori LED 
Gli indicatori LED offriranno informazioni su quale azione 
sta facendo l’altoparlante.

Indicatore LED Stato

Luce blu lampeggiante  In modalità    
(veloce) accoppiamento

Luce blu lampeggiante (lento) In riproduzione

Luce blu Accoppiato, in stand by

Luce Rossa In carica

Modalità d’uso
Carica 
Per caricare l’altoparlante, basta connettere la porta di 
carica a qualsiasi adattatore di corrente USB. L’indicatore 
LED si illuminerà di rosso durante la carica, e si spegnerà 
una volta che il dispositivo sarà completamente ricaricato. 

Quando la batteria sarà scarica, l’altoparlante ripeterà un 
suono regolare. Il dispositivo si spegnerà automaticamente 
in 5 minuti. 

Nota:  Puoi utilizzare il TT-SK03 durante la carica. Il circuito 
interno protegge il dispositivo dalla carica extra. 
Nell'istante in cui sarà completamente carico, 
l'altoparlante verrà riavviato e sarà pronto a 
funzionare di nuovo.

Accensione / Spegnimento
•  Per accendere l’altoparlante, tenere premuto il pulsante 

di accensione per 2 secondi o fino a quando non si 
accende il LED blu. 

•  Per spegnere il dispositivo, tenere premuto il pulsante 
accensione per 2  secondi o fino a quando il LED si 
spegne. 

Accoppiamento
1. Tenere premuto il pulsante di accensione per 2 secondi 

per accendere l’altoparlante

2. Una volta che il dispositivo sarà acceso, esso entrerà 
automaticamente in modalità accoppiamento con il 
LED blu lampeggiante veloce

3. Attivare la funzione Bluetooth sul dispositivo che si intende 
accoppiare e cercare le unità Bluetooth nelle vicinanze:
Per iPhone®: Impostazioni > Bluetooth > On
Per Android™: Impostazioni > Bluetooth: On > Cerca 
dispositivi

4. Scegliere “TaoTronics TT-SK03” fra i risultati di ricerca per 
connettere i dispositivi. 

5. L’indicatore blu rimarrà acceso e verrà riprodotto un 
suono per comunicare l’avvenuto accoppiamento. 

Nota:　
•  Assicurarsi che non ci siano altri dispositivi Bluetooth 

attivi entro il raggio d’azione dell’altoparlante, e che i 2 
dispositivi da accoppiare non stiano a più di 1 metro di 
distanza.

•  Se venisse richiesto un codice PIN, provare con “0000” 
o “8888” (4 zero o 4 otto) 

•  Se l’altoparlante è acceso e non viene stabilita nessuna 
connessione Bluetooth entro 10 minuti, questo si spegnerà 
automaticamente per ridurre lo spreco di energia.

Ri-connessione
L’altoparlante TaoTronics può ricordare i dispositive 
accoppiati in precedenza. Se un dispositivo è già 
stato accoppiato, basterà accendere l’altoparlante 
ed attivare la funzione Bluetooth del dispositivo. Le 2 
unità si connetteranno automaticamente senza bisogno 
di entrare in modalità accoppiamento ogni volta.  

Controllo Musicale
Riproduzione/Pausa Premere il pulsante   
  Play/Pausa

Controllo del Volume Tenere premuto il   
  pulsante Volume +/-

Precedente/Prossima traccia Premere il pulsante   
  Volume +/-

Chiamate vocali 
Rispondere/Terminare la  Press the hands-free button
chiamata

Rifiutare una chiamata in  Tenere premuto il pulsante  
arrivo hands-free 

Richiamare Premere 2 volte il pulsante  
  hands-free

Ventosa
Per massimizzare l’effetto ventosa, si possono aggiungere 
delle gocce d’acqua alla ventosa prima di applicarla 
sulla superficie desiderata. Ciò contribuirà a stabilire una 
tenuta più ferma. Raccomandiamo inoltre di usare la 
ventosa su superfici dritte e liscie come vetro o ceramica 
per un miglior effetto. 

FAQ
D: Posso immergere completamente l’Altoparlante 

Bluetooth da doccia TT-SK03 nell’acqua o in altri 
liquidi?

R:   No, questo altoparlante è IPX4 waterproof, il che 
significa che è protetto dagli schizzi d’acqua, ma non 
è 100% waterproof. 

D:  L’altoparlante non si accende.
R:   Caricare per almeno 2 ore e riprovare.  

D: Non riesco ad accoppiare l’altoparlante con il 
dispositivo Bluetooth.

R:  Controllare i seguenti elementi:
• Il dispositivo Bluetooth supporta il profilo A2DP;
• L’altoparlante TT-SK03 ed il dispositivo Bluetooth sono  
 posti a non più di 1 metro di distanza l’un l’altro;
• L’indicatore LED lampeggia velocemente (se rimane  
 costante, significa che è stato accoppiato con un  
 altro dispositivo presente all’interno del raggio);
• Provare a dimenticare il “TaoTronics TT-SK03” dalla lista  
 dei dispositivi connessi ed effettuare la ricerca   
 nuovamente. 

D: Il dispositivo è stato connesso con successo ma 
non si riesce ad ascoltare musica

R:  Controllare i seguenti elementi:

• Il volume della musica è ad un livello ascoltabile su   
 entrambi l’altoparlante ed il dispositivo Bluetooth
• Assicurarsi che sul dispositivo trasmittente sia selezionato  
 l’audio Bluetooth come output (alcuni smartphone/  
 tablet hanno opzioni audio multiple).

D: L’altoparlante continua ad emettere suono senza 
che sia richiesto. 

R:  La batteria è scarica, si prega di ricaricare. 

Attenzione
•  Tenere al lontano da sostanze infiammabili, velenose o 

corrosive;

•  Non esporre il dispositivo alla luce diretta del sole o ad 
aree eccessivamente calde. Una temperatura alta 
potrebbe accorciare la durata normale del prodotto, 
della batteria e/o dei circuiti interni;

•  Non aprire il dispositivo;

•  Non lanciare o sbattere il dispositivo con forza;

•  Non pulire il dispositivo con prodotti chimici o detergenti;

•  Non graffiare la superficie con oggetti taglienti o appuntiti.

Assistenza Tecnica
Per assistenza tecnica, non esitare a contattarci inviando 
una email a support.it@taotronics.com allegando il 
numero d’ordine ed una descrizione dettagliata del 
problema incontrato. 

Per maggiori informazionie, visitare www.taotronics.com. 

Garanzia 
Questo prodotto è coperto da garanzia TaoTronics®  di 12 
mesi a partire dalla data di acquisto. Se il prodotto è difettoso 
si prega di contattare il supporto via email all’indirizzo 
support.it@taotronics.com. Il nostro staff vi informerà su 
come spedire il prodotto per una riparazione o sostituzione.
I seguenti casi sono esclusi dalla Garanzia TaoTronics:
•  Dispositivi acquistati in seconda mano, usati o da rivenditori 

non autorizzati
•  Danni dovuti ad un cattivo uso del prodotto
•  Danni dovuti a reazione con prodotti chimici, fuoco, 

sostanze radioattive, veleni, liquidi 
•  Danni dovuti a distastri naturali
•  Danni dovuti a qualsiasi terza persona, oggetto, altro

Nessun reso sarà accettato senza l’autorizzazione del 
rivenditore.

Importante 
Possiamo fornire supporto solo ai prodotti venduti da 
TaoTronics®  o dai distributori e i rivenditori autorizzati. Se 
avete acquistato un prodotto da un venditore diverso si 
prega di contattarlo per questioni relative a resi e garanzia.

Diagrama Del Producto
① Botón de Energía

② LED indicador

③ Volume + / siguiente 

④ Volume - / anterior

⑤ Micrófono

⑥ Pausar/Reanudar

⑦ Botón de Manos libres

⑧ Puerto de carga

⑨ Ventosa

LED Indicadores
Los LED indicadores le dan una buena indicación del 
estado de altavoz

 LED indicador  Estado

 Luz azul parpadeado (Rápido)  Modo de emparejamiento

 Luz azul parpadead (lento)  Reproducir

 Luz azul   Emparejado y en modo  
   de espera

 Luz rojo  Está cargado

¿Cómo se utiliza?
Carga
Para cargar el altavoz, sólo conecta con cualquier USB 
puerto activo o adaptador de carga. El LED indicador 
cambiará rojo durante la carga, y se apagará cuando está 
cargado completamente. 
Si el altavoz está en la bateria baja, se escuchará un sonido 
regular de pitido. El altavoz se apagará automáticamente en 
5 minutos.
Nota: Puede utilizar el TT-SK03 mientras se está cargando. 

El circuito interno protege el dispositivo del exceso 
de carga. Cuando está cargado completamente, 
altavoz va a Reboot y está listo para el trabajo.

Encender/Apagar
•  Para encender el altavoz, pulsar y mantener el botón de 

energía para 2 segundos o hasta que puede ver el LED 
indicador de azul.

•  Para apagar el altavoz, pulsar y mantener el botón de 
energía para 2 segundos o hasta que LED indicador se 
apaga.

Emparejamiento
1.  Pulsar y mantener el botón de energía para 2 segundos 

para encender el altavoz

2.   A la vez el altavoz está encendido, va a entrar en el 
modo de emparejamiento automáticamente con el 
azul indicador parpadeado(Rápido)

3.  Activar la funcipon de Bluetooth en su dispositivo y 
buscar las conexiones de Bluetooth
Para iPhone®: Settings> Bluetooth > On
Para Android™: Settings > Bluetooth: On > Scan for devices

4.  Seleccionar“TaoTronics TT-SK03” de los resultados, y lo 
conecta

5.  El indicador azul estará con un sonido de pitido indicando 
la conexión con éxito. 

Nota:　

• Por favor asegura de que no hay otros Bluetooth 
dispositivos dentro del alcance, y el altavoz está dentro 
de 3 feet desde su dispositivo

•  Si se requiere un código de PIN, por favor prueba “0000” 
or “8888”(4 cero o 4 ocho)

Ventosa
Para mejorar la succión, puede dejar algunas gotas de 
agua en la ventosa. Esto ayudará a crear un mejor 
agarre. También se recomienda usar la ventosa sobre 
una superficie plana y lisa, como azulejos o vidrio liso.

FAQ
Q: ¿ Puedo sumergir completamente el  TT-SK03 

Bluetooth Shower Altavoz en agua o otro liquido?
A:  No, el altavoz es IPX4 impermeable, lo que significa 

que está protegido contra salpicaduras de agua, pero 
no es completamente resistente al agua.

Q: Mi shower altavoz no puede encenderse.
A:  Por favor carguelo por lo menos 2 horas y prueba otra vez.

Q: Tengo dudas de la conexión con mi Bluetooth 
dispositivo.

A: Por favor chequee:
• Su Bluetooth dispositivo soporta el perfil de A2DP  
 estéreo;
• TT-SK03 y su dispositivo están dentro de 3 feet;
• El LED indicador está parpadeando rápidamente(Si  
 mantiene constante, a lo mejor ha emparejado con  

 un otro Bluetooth dispositivo dentro del alcance)
• Trata a olvidar el “TaoTronics TT-SK03” desde la lista  
 de conexión de dispositivos, y busarlo otra vez. 

Q: He emparejado con éxito con el altavoz, pero no 
puedo oir cualquier música.

A:  Por favor chequee:
• Volumen de la música está en el nivel audible tanto  
 en el altavoz y el dispositivo conectado
• Por favor, asegúrese de que el audio Bluetooth está  
 seleccionado como la salida de audio. (Algunos  
 teléfono inteligente / tableta tienen múltiples   
 opciones de salida de audio)

Q: El altavoz sigue haciendo un sonido regular de pitido
A:  El nivel de batería está bajo, por favor cargue el altavoz.

Precaución
•  Mantener alejado de in�amable, veneno y sustancia 

corrosiva;

•  Mantener alejado del fuego o fuente de calor. Las 
altas temperaturas acortan la vida útil del transmisor, 
batería y / o la placa de circuito interno;

•  No desmonte el producto por sí mismo;

•  No deje caer ni golpee los auriculares con la fuerza;

•  No utilice líquidos, productos químicos o detergentes 
para limpiar el producto.

•  No raspe la superficie con objetos afilados.

Asistencia Técnica
Para cualquier asistencia técnica, por favor contactenos 
por email  support.es@taotronics.com con el número del 
pedido y los detalles de sus dudas o problemas.

For more information, please visit www.taotronics.com. 

Garantía
Este producto tiene una garantía de12 meses de TaoTronics® 
desde la fecha de compra original desde los distribuidores 
autorizados. Si el dispositivo falla debido a un defecto de 
fabricación, por favor contacte con TaoTronics® Support  
(support.es@taotronics.com ) inmediatamente para iniciar 
una reclamación de garantía. Vamos a  informarle cómo 
hace la devolución o el reembolso
Los siguientes no se incluyen por la garantía de TaoTronics®:

• Dispositivo comprado como 2ª mano o usado

• Dispositivo comprado desde distribuidor no autorizado

•  Daños por un mal uso y la acción abusiva

• Dañado por química, fuego, sustancia radiactiva, 
veneno, líquido

•  Dañado por desastre natural

•  Dañado por cualquier tercera parte / persona / objeto 
y más allá

Ningún devolución se aceptará sin la autorización de 
vendedor

Declaración
Sólo podemos ofrecer el servicio de post-venta para los 
productos que se venden por TaoTronics® o distribuidor 
autorizado por TaoTronics®. Si ha comprado su dispositivo 
de un canal diferente, por favor contacte con el vendedor 
para la devolución y la reclamación de garantía

razie per aver scelto l’Altoparlante Bluetooth da 
Doccia TaoTronics® TT-SK03. Si raccomanda di 

leggere il manuale con attenzione e di conservarlo per 
referenze future. In caso di dubbi, contattare il nostro 
servizio clienti via email a support.it@taotronics.com 
spiegando i dettagli del problema incontrato.  
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•  Cuando el altavoz está encendido o no hay ningún 
conexión dentro de 10 minutos, el altavoz se apagará 
automáticamente para ahorrar energía.

Re-conectar
El TaoTronics® Shower Speaker puede recordar los dispositivos 
emparejados anterior. Si ha emparejado con éxito con un 
dispositvo, sólo enciende el altavoz y el Bluetooth dispositivo, 
van a conectar automáticamente sin entrar en el modo de 
emparejamiento. 

Control De Música
Pausar/Reanudar Pulsar el botón de   
  pausar/reanuda

Control de volumen Pulsar y mantener el botón  
  de Volumen +/-

Restraer siguiente/Anterior Pulsar el botón Volumen +/-

Llamadas de Teléfonicas
Responder/Terminar  Pulsar el botón de Manos-libres
llamada

Rechazar la llamada  Pulsar y mantener el botón de  
entrante Manos-libres

Remarcar Doble pulsar el botón de Manos-libres

Contenidos Del Paquete
 

Especi�caciones
Versión de Bluetooth Bluetooth V3.0

Perfil de Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Alcance 33 feet (10 m)

Batería 3.7V 500mAh batería de litio   
  polímero

Tiempo de trabajo Hasta 5 horas

Tiempo de carga 2 horas

Dimensión (L*W*H) 3.4 x 3.4 x2.4 inch / 85 x 85 x 60mm

Peso 110 g / 3.88 oz

TaoTronics TT-SK03 
Bluetooth Altavoz 

Cable De Carga Manual De Usuario

uchas gracias por comprar TaoTronics® TT-SK03 
Bluetooth Shower Speaker. Por favor lea el manula 

de usuario atentamente, y guárdelo para referencia en 
el futuro. Si tiene cualquier duda, por favor contáctenos 
por email support.es@taotronics.comcon los detalles.

M

Contenuto del Pacco  
 

Dettagli tecnici
Versione Bluetooth Bluetooth V3.0

Profilo Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Raggio 10 m

Batteria 3.7V 500mAh ai polimeri di litio

Durata in funzione Fino a 5 ore

Tempo di carica 2 ore

Dimensioni (A*L*S) 85 x 85 x 60 mm

Peso 110 g 

Diagramma del prodotto
① Pulsante accensione

② Indicatore LED

③ Volume + / prossimo

④ Volume - / precedente

⑤ Microfono

⑥ Play/Pausa

⑦ Pulsante hands-free

⑧ Porta di carica

⑨ Ventosa

Indicatori LED 
Gli indicatori LED offriranno informazioni su quale azione 
sta facendo l’altoparlante.

Indicatore LED Stato

Luce blu lampeggiante  In modalità    
(veloce) accoppiamento

Luce blu lampeggiante (lento) In riproduzione

Luce blu Accoppiato, in stand by

Luce Rossa In carica

Modalità d’uso
Carica 
Per caricare l’altoparlante, basta connettere la porta di 
carica a qualsiasi adattatore di corrente USB. L’indicatore 
LED si illuminerà di rosso durante la carica, e si spegnerà 
una volta che il dispositivo sarà completamente ricaricato. 

Quando la batteria sarà scarica, l’altoparlante ripeterà un 
suono regolare. Il dispositivo si spegnerà automaticamente 
in 5 minuti. 

Nota:  Puoi utilizzare il TT-SK03 durante la carica. Il circuito 
interno protegge il dispositivo dalla carica extra. 
Nell'istante in cui sarà completamente carico, 
l'altoparlante verrà riavviato e sarà pronto a 
funzionare di nuovo.

Accensione / Spegnimento
•  Per accendere l’altoparlante, tenere premuto il pulsante 

di accensione per 2 secondi o fino a quando non si 
accende il LED blu. 

•  Per spegnere il dispositivo, tenere premuto il pulsante 
accensione per 2  secondi o fino a quando il LED si 
spegne. 

Accoppiamento
1. Tenere premuto il pulsante di accensione per 2 secondi 

per accendere l’altoparlante

2. Una volta che il dispositivo sarà acceso, esso entrerà 
automaticamente in modalità accoppiamento con il 
LED blu lampeggiante veloce

3. Attivare la funzione Bluetooth sul dispositivo che si intende 
accoppiare e cercare le unità Bluetooth nelle vicinanze:
Per iPhone®: Impostazioni > Bluetooth > On
Per Android™: Impostazioni > Bluetooth: On > Cerca 
dispositivi

4. Scegliere “TaoTronics TT-SK03” fra i risultati di ricerca per 
connettere i dispositivi. 

5. L’indicatore blu rimarrà acceso e verrà riprodotto un 
suono per comunicare l’avvenuto accoppiamento. 

Nota:　
•  Assicurarsi che non ci siano altri dispositivi Bluetooth 

attivi entro il raggio d’azione dell’altoparlante, e che i 2 
dispositivi da accoppiare non stiano a più di 1 metro di 
distanza.

•  Se venisse richiesto un codice PIN, provare con “0000” 
o “8888” (4 zero o 4 otto) 

•  Se l’altoparlante è acceso e non viene stabilita nessuna 
connessione Bluetooth entro 10 minuti, questo si spegnerà 
automaticamente per ridurre lo spreco di energia.

Ri-connessione
L’altoparlante TaoTronics può ricordare i dispositive 
accoppiati in precedenza. Se un dispositivo è già 
stato accoppiato, basterà accendere l’altoparlante 
ed attivare la funzione Bluetooth del dispositivo. Le 2 
unità si connetteranno automaticamente senza bisogno 
di entrare in modalità accoppiamento ogni volta.  

Controllo Musicale
Riproduzione/Pausa Premere il pulsante   
  Play/Pausa

Controllo del Volume Tenere premuto il   
  pulsante Volume +/-

Precedente/Prossima traccia Premere il pulsante   
  Volume +/-

Chiamate vocali 
Rispondere/Terminare la  Press the hands-free button
chiamata

Rifiutare una chiamata in  Tenere premuto il pulsante  
arrivo hands-free 

Richiamare Premere 2 volte il pulsante  
  hands-free

Ventosa
Per massimizzare l’effetto ventosa, si possono aggiungere 
delle gocce d’acqua alla ventosa prima di applicarla 
sulla superficie desiderata. Ciò contribuirà a stabilire una 
tenuta più ferma. Raccomandiamo inoltre di usare la 
ventosa su superfici dritte e liscie come vetro o ceramica 
per un miglior effetto. 

FAQ
D: Posso immergere completamente l’Altoparlante 

Bluetooth da doccia TT-SK03 nell’acqua o in altri 
liquidi?

R:   No, questo altoparlante è IPX4 waterproof, il che 
significa che è protetto dagli schizzi d’acqua, ma non 
è 100% waterproof. 

D:  L’altoparlante non si accende.
R:   Caricare per almeno 2 ore e riprovare.  

D: Non riesco ad accoppiare l’altoparlante con il 
dispositivo Bluetooth.

R:  Controllare i seguenti elementi:
• Il dispositivo Bluetooth supporta il profilo A2DP;
• L’altoparlante TT-SK03 ed il dispositivo Bluetooth sono  
 posti a non più di 1 metro di distanza l’un l’altro;
• L’indicatore LED lampeggia velocemente (se rimane  
 costante, significa che è stato accoppiato con un  
 altro dispositivo presente all’interno del raggio);
• Provare a dimenticare il “TaoTronics TT-SK03” dalla lista  
 dei dispositivi connessi ed effettuare la ricerca   
 nuovamente. 

D: Il dispositivo è stato connesso con successo ma 
non si riesce ad ascoltare musica

R:  Controllare i seguenti elementi:

• Il volume della musica è ad un livello ascoltabile su   
 entrambi l’altoparlante ed il dispositivo Bluetooth
• Assicurarsi che sul dispositivo trasmittente sia selezionato  
 l’audio Bluetooth come output (alcuni smartphone/  
 tablet hanno opzioni audio multiple).

D: L’altoparlante continua ad emettere suono senza 
che sia richiesto. 

R:  La batteria è scarica, si prega di ricaricare. 

Attenzione
•  Tenere al lontano da sostanze infiammabili, velenose o 

corrosive;

•  Non esporre il dispositivo alla luce diretta del sole o ad 
aree eccessivamente calde. Una temperatura alta 
potrebbe accorciare la durata normale del prodotto, 
della batteria e/o dei circuiti interni;

•  Non aprire il dispositivo;

•  Non lanciare o sbattere il dispositivo con forza;

•  Non pulire il dispositivo con prodotti chimici o detergenti;

•  Non graffiare la superficie con oggetti taglienti o appuntiti.

Assistenza Tecnica
Per assistenza tecnica, non esitare a contattarci inviando 
una email a support.it@taotronics.com allegando il 
numero d’ordine ed una descrizione dettagliata del 
problema incontrato. 

Per maggiori informazionie, visitare www.taotronics.com. 

Garanzia 
Questo prodotto è coperto da garanzia TaoTronics®  di 12 
mesi a partire dalla data di acquisto. Se il prodotto è difettoso 
si prega di contattare il supporto via email all’indirizzo 
support.it@taotronics.com. Il nostro staff vi informerà su 
come spedire il prodotto per una riparazione o sostituzione.
I seguenti casi sono esclusi dalla Garanzia TaoTronics:
•  Dispositivi acquistati in seconda mano, usati o da rivenditori 

non autorizzati
•  Danni dovuti ad un cattivo uso del prodotto
•  Danni dovuti a reazione con prodotti chimici, fuoco, 

sostanze radioattive, veleni, liquidi 
•  Danni dovuti a distastri naturali
•  Danni dovuti a qualsiasi terza persona, oggetto, altro

Nessun reso sarà accettato senza l’autorizzazione del 
rivenditore.

Importante 
Possiamo fornire supporto solo ai prodotti venduti da 
TaoTronics®  o dai distributori e i rivenditori autorizzati. Se 
avete acquistato un prodotto da un venditore diverso si 
prega di contattarlo per questioni relative a resi e garanzia.

Diagrama Del Producto
① Botón de Energía

② LED indicador

③ Volume + / siguiente 

④ Volume - / anterior

⑤ Micrófono

⑥ Pausar/Reanudar

⑦ Botón de Manos libres

⑧ Puerto de carga

⑨ Ventosa

LED Indicadores
Los LED indicadores le dan una buena indicación del 
estado de altavoz

 LED indicador  Estado

 Luz azul parpadeado (Rápido)  Modo de emparejamiento

 Luz azul parpadead (lento)  Reproducir

 Luz azul   Emparejado y en modo  
   de espera

 Luz rojo  Está cargado

¿Cómo se utiliza?
Carga
Para cargar el altavoz, sólo conecta con cualquier USB 
puerto activo o adaptador de carga. El LED indicador 
cambiará rojo durante la carga, y se apagará cuando está 
cargado completamente. 
Si el altavoz está en la bateria baja, se escuchará un sonido 
regular de pitido. El altavoz se apagará automáticamente en 
5 minutos.
Nota: Puede utilizar el TT-SK03 mientras se está cargando. 

El circuito interno protege el dispositivo del exceso 
de carga. Cuando está cargado completamente, 
altavoz va a Reboot y está listo para el trabajo.

Encender/Apagar
•  Para encender el altavoz, pulsar y mantener el botón de 

energía para 2 segundos o hasta que puede ver el LED 
indicador de azul.

•  Para apagar el altavoz, pulsar y mantener el botón de 
energía para 2 segundos o hasta que LED indicador se 
apaga.

Emparejamiento
1.  Pulsar y mantener el botón de energía para 2 segundos 

para encender el altavoz

2.   A la vez el altavoz está encendido, va a entrar en el 
modo de emparejamiento automáticamente con el 
azul indicador parpadeado(Rápido)

3.  Activar la funcipon de Bluetooth en su dispositivo y 
buscar las conexiones de Bluetooth
Para iPhone®: Settings> Bluetooth > On
Para Android™: Settings > Bluetooth: On > Scan for devices

4.  Seleccionar“TaoTronics TT-SK03” de los resultados, y lo 
conecta

5.  El indicador azul estará con un sonido de pitido indicando 
la conexión con éxito. 

Nota:　

• Por favor asegura de que no hay otros Bluetooth 
dispositivos dentro del alcance, y el altavoz está dentro 
de 3 feet desde su dispositivo

•  Si se requiere un código de PIN, por favor prueba “0000” 
or “8888”(4 cero o 4 ocho)

Ventosa
Para mejorar la succión, puede dejar algunas gotas de 
agua en la ventosa. Esto ayudará a crear un mejor 
agarre. También se recomienda usar la ventosa sobre 
una superficie plana y lisa, como azulejos o vidrio liso.

FAQ
Q: ¿ Puedo sumergir completamente el  TT-SK03 

Bluetooth Shower Altavoz en agua o otro liquido?
A:  No, el altavoz es IPX4 impermeable, lo que significa 

que está protegido contra salpicaduras de agua, pero 
no es completamente resistente al agua.

Q: Mi shower altavoz no puede encenderse.
A:  Por favor carguelo por lo menos 2 horas y prueba otra vez.

Q: Tengo dudas de la conexión con mi Bluetooth 
dispositivo.

A: Por favor chequee:
• Su Bluetooth dispositivo soporta el perfil de A2DP  
 estéreo;
• TT-SK03 y su dispositivo están dentro de 3 feet;
• El LED indicador está parpadeando rápidamente(Si  
 mantiene constante, a lo mejor ha emparejado con  

 un otro Bluetooth dispositivo dentro del alcance)
• Trata a olvidar el “TaoTronics TT-SK03” desde la lista  
 de conexión de dispositivos, y busarlo otra vez. 

Q: He emparejado con éxito con el altavoz, pero no 
puedo oir cualquier música.

A:  Por favor chequee:
• Volumen de la música está en el nivel audible tanto  
 en el altavoz y el dispositivo conectado
• Por favor, asegúrese de que el audio Bluetooth está  
 seleccionado como la salida de audio. (Algunos  
 teléfono inteligente / tableta tienen múltiples   
 opciones de salida de audio)

Q: El altavoz sigue haciendo un sonido regular de pitido
A:  El nivel de batería está bajo, por favor cargue el altavoz.

Precaución
•  Mantener alejado de in�amable, veneno y sustancia 

corrosiva;

•  Mantener alejado del fuego o fuente de calor. Las 
altas temperaturas acortan la vida útil del transmisor, 
batería y / o la placa de circuito interno;

•  No desmonte el producto por sí mismo;

•  No deje caer ni golpee los auriculares con la fuerza;

•  No utilice líquidos, productos químicos o detergentes 
para limpiar el producto.

•  No raspe la superficie con objetos afilados.

Asistencia Técnica
Para cualquier asistencia técnica, por favor contactenos 
por email  support.es@taotronics.com con el número del 
pedido y los detalles de sus dudas o problemas.

For more information, please visit www.taotronics.com. 

Garantía
Este producto tiene una garantía de12 meses de TaoTronics® 
desde la fecha de compra original desde los distribuidores 
autorizados. Si el dispositivo falla debido a un defecto de 
fabricación, por favor contacte con TaoTronics® Support  
(support.es@taotronics.com ) inmediatamente para iniciar 
una reclamación de garantía. Vamos a  informarle cómo 
hace la devolución o el reembolso
Los siguientes no se incluyen por la garantía de TaoTronics®:

• Dispositivo comprado como 2ª mano o usado

• Dispositivo comprado desde distribuidor no autorizado

•  Daños por un mal uso y la acción abusiva

• Dañado por química, fuego, sustancia radiactiva, 
veneno, líquido

•  Dañado por desastre natural

•  Dañado por cualquier tercera parte / persona / objeto 
y más allá

Ningún devolución se aceptará sin la autorización de 
vendedor

Declaración
Sólo podemos ofrecer el servicio de post-venta para los 
productos que se venden por TaoTronics® o distribuidor 
autorizado por TaoTronics®. Si ha comprado su dispositivo 
de un canal diferente, por favor contacte con el vendedor 
para la devolución y la reclamación de garantía

razie per aver scelto l’Altoparlante Bluetooth da 
Doccia TaoTronics® TT-SK03. Si raccomanda di 

leggere il manuale con attenzione e di conservarlo per 
referenze future. In caso di dubbi, contattare il nostro 
servizio clienti via email a support.it@taotronics.com 
spiegando i dettagli del problema incontrato.  
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•  Cuando el altavoz está encendido o no hay ningún 
conexión dentro de 10 minutos, el altavoz se apagará 
automáticamente para ahorrar energía.

Re-conectar
El TaoTronics® Shower Speaker puede recordar los dispositivos 
emparejados anterior. Si ha emparejado con éxito con un 
dispositvo, sólo enciende el altavoz y el Bluetooth dispositivo, 
van a conectar automáticamente sin entrar en el modo de 
emparejamiento. 

Control De Música
Pausar/Reanudar Pulsar el botón de   
  pausar/reanuda

Control de volumen Pulsar y mantener el botón  
  de Volumen +/-

Restraer siguiente/Anterior Pulsar el botón Volumen +/-

Llamadas de Teléfonicas
Responder/Terminar  Pulsar el botón de Manos-libres
llamada

Rechazar la llamada  Pulsar y mantener el botón de  
entrante Manos-libres

Remarcar Doble pulsar el botón de Manos-libres

Contenidos Del Paquete
 

Especi�caciones
Versión de Bluetooth Bluetooth V3.0

Perfil de Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Alcance 33 feet (10 m)

Batería 3.7V 500mAh batería de litio   
  polímero

Tiempo de trabajo Hasta 5 horas

Tiempo de carga 2 horas

Dimensión (L*W*H) 3.4 x 3.4 x2.4 inch / 85 x 85 x 60mm

Peso 110 g / 3.88 oz

uchas gracias por comprar TaoTronics® TT-SK03 
Bluetooth Shower Speaker. Por favor lea el manula 

de usuario atentamente, y guárdelo para referencia en 
el futuro. Si tiene cualquier duda, por favor contáctenos 
por email support.es@taotronics.comcon los detalles.
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Dettagli tecnici
Versione Bluetooth Bluetooth V3.0

Profilo Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Raggio 10 m

Batteria 3.7V 500mAh ai polimeri di litio

Durata in funzione Fino a 5 ore

Tempo di carica 2 ore

Dimensioni (A*L*S) 85 x 85 x 60 mm

Peso 110 g 

Diagramma del prodotto
① Pulsante accensione

② Indicatore LED

③ Volume + / prossimo

④ Volume - / precedente

⑤ Microfono

⑥ Play/Pausa

⑦ Pulsante hands-free

⑧ Porta di carica

⑨ Ventosa

Indicatori LED 
Gli indicatori LED offriranno informazioni su quale azione 
sta facendo l’altoparlante.

Indicatore LED Stato

Luce blu lampeggiante  In modalità    
(veloce) accoppiamento

Luce blu lampeggiante (lento) In riproduzione

Luce blu Accoppiato, in stand by

Luce Rossa In carica

Modalità d’uso
Carica 
Per caricare l’altoparlante, basta connettere la porta di 
carica a qualsiasi adattatore di corrente USB. L’indicatore 
LED si illuminerà di rosso durante la carica, e si spegnerà 
una volta che il dispositivo sarà completamente ricaricato. 

Quando la batteria sarà scarica, l’altoparlante ripeterà un 
suono regolare. Il dispositivo si spegnerà automaticamente 
in 5 minuti. 

Nota:  Puoi utilizzare il TT-SK03 durante la carica. Il circuito 
interno protegge il dispositivo dalla carica extra. 
Nell'istante in cui sarà completamente carico, 
l'altoparlante verrà riavviato e sarà pronto a 
funzionare di nuovo.

Accensione / Spegnimento
•  Per accendere l’altoparlante, tenere premuto il pulsante 

di accensione per 2 secondi o fino a quando non si 
accende il LED blu. 

•  Per spegnere il dispositivo, tenere premuto il pulsante 
accensione per 2  secondi o fino a quando il LED si 
spegne. 

Accoppiamento
1. Tenere premuto il pulsante di accensione per 2 secondi 

per accendere l’altoparlante

2. Una volta che il dispositivo sarà acceso, esso entrerà 
automaticamente in modalità accoppiamento con il 
LED blu lampeggiante veloce

3. Attivare la funzione Bluetooth sul dispositivo che si intende 
accoppiare e cercare le unità Bluetooth nelle vicinanze:
Per iPhone®: Impostazioni > Bluetooth > On
Per Android™: Impostazioni > Bluetooth: On > Cerca 
dispositivi

4. Scegliere “TaoTronics TT-SK03” fra i risultati di ricerca per 
connettere i dispositivi. 

5. L’indicatore blu rimarrà acceso e verrà riprodotto un 
suono per comunicare l’avvenuto accoppiamento. 

Nota:　
•  Assicurarsi che non ci siano altri dispositivi Bluetooth 

attivi entro il raggio d’azione dell’altoparlante, e che i 2 
dispositivi da accoppiare non stiano a più di 1 metro di 
distanza.

•  Se venisse richiesto un codice PIN, provare con “0000” 
o “8888” (4 zero o 4 otto) 

•  Se l’altoparlante è acceso e non viene stabilita nessuna 
connessione Bluetooth entro 10 minuti, questo si spegnerà 
automaticamente per ridurre lo spreco di energia.

Ri-connessione
L’altoparlante TaoTronics può ricordare i dispositive 
accoppiati in precedenza. Se un dispositivo è già 
stato accoppiato, basterà accendere l’altoparlante 
ed attivare la funzione Bluetooth del dispositivo. Le 2 
unità si connetteranno automaticamente senza bisogno 
di entrare in modalità accoppiamento ogni volta.  

Controllo Musicale
Riproduzione/Pausa Premere il pulsante   
  Play/Pausa

Controllo del Volume Tenere premuto il   
  pulsante Volume +/-

Precedente/Prossima traccia Premere il pulsante   
  Volume +/-

Chiamate vocali 
Rispondere/Terminare la  Press the hands-free button
chiamata

Rifiutare una chiamata in  Tenere premuto il pulsante  
arrivo hands-free 

Richiamare Premere 2 volte il pulsante  
  hands-free

Ventosa
Per massimizzare l’effetto ventosa, si possono aggiungere 
delle gocce d’acqua alla ventosa prima di applicarla 
sulla superficie desiderata. Ciò contribuirà a stabilire una 
tenuta più ferma. Raccomandiamo inoltre di usare la 
ventosa su superfici dritte e liscie come vetro o ceramica 
per un miglior effetto. 

FAQ
D: Posso immergere completamente l’Altoparlante 

Bluetooth da doccia TT-SK03 nell’acqua o in altri 
liquidi?

R:   No, questo altoparlante è IPX4 waterproof, il che 
significa che è protetto dagli schizzi d’acqua, ma non 
è 100% waterproof. 

D:  L’altoparlante non si accende.
R:   Caricare per almeno 2 ore e riprovare.  

D: Non riesco ad accoppiare l’altoparlante con il 
dispositivo Bluetooth.

R:  Controllare i seguenti elementi:
• Il dispositivo Bluetooth supporta il profilo A2DP;
• L’altoparlante TT-SK03 ed il dispositivo Bluetooth sono  
 posti a non più di 1 metro di distanza l’un l’altro;
• L’indicatore LED lampeggia velocemente (se rimane  
 costante, significa che è stato accoppiato con un  
 altro dispositivo presente all’interno del raggio);
• Provare a dimenticare il “TaoTronics TT-SK03” dalla lista  
 dei dispositivi connessi ed effettuare la ricerca   
 nuovamente. 

D: Il dispositivo è stato connesso con successo ma 
non si riesce ad ascoltare musica

R:  Controllare i seguenti elementi:

• Il volume della musica è ad un livello ascoltabile su   
 entrambi l’altoparlante ed il dispositivo Bluetooth
• Assicurarsi che sul dispositivo trasmittente sia selezionato  
 l’audio Bluetooth come output (alcuni smartphone/  
 tablet hanno opzioni audio multiple).

D: L’altoparlante continua ad emettere suono senza 
che sia richiesto. 

R:  La batteria è scarica, si prega di ricaricare. 

Attenzione
•  Tenere al lontano da sostanze infiammabili, velenose o 

corrosive;

•  Non esporre il dispositivo alla luce diretta del sole o ad 
aree eccessivamente calde. Una temperatura alta 
potrebbe accorciare la durata normale del prodotto, 
della batteria e/o dei circuiti interni;

•  Non aprire il dispositivo;

•  Non lanciare o sbattere il dispositivo con forza;

•  Non pulire il dispositivo con prodotti chimici o detergenti;

•  Non graffiare la superficie con oggetti taglienti o appuntiti.

Assistenza Tecnica
Per assistenza tecnica, non esitare a contattarci inviando 
una email a support.it@taotronics.com allegando il 
numero d’ordine ed una descrizione dettagliata del 
problema incontrato. 

Per maggiori informazionie, visitare www.taotronics.com. 

Garanzia 
Questo prodotto è coperto da garanzia TaoTronics®  di 12 
mesi a partire dalla data di acquisto. Se il prodotto è difettoso 
si prega di contattare il supporto via email all’indirizzo 
support.it@taotronics.com. Il nostro staff vi informerà su 
come spedire il prodotto per una riparazione o sostituzione.
I seguenti casi sono esclusi dalla Garanzia TaoTronics:
•  Dispositivi acquistati in seconda mano, usati o da rivenditori 

non autorizzati
•  Danni dovuti ad un cattivo uso del prodotto
•  Danni dovuti a reazione con prodotti chimici, fuoco, 

sostanze radioattive, veleni, liquidi 
•  Danni dovuti a distastri naturali
•  Danni dovuti a qualsiasi terza persona, oggetto, altro

Nessun reso sarà accettato senza l’autorizzazione del 
rivenditore.

Importante 
Possiamo fornire supporto solo ai prodotti venduti da 
TaoTronics®  o dai distributori e i rivenditori autorizzati. Se 
avete acquistato un prodotto da un venditore diverso si 
prega di contattarlo per questioni relative a resi e garanzia.

①②

③④

⑤⑥

⑦

⑧ ⑨

Diagrama Del Producto
① Botón de Energía

② LED indicador

③ Volume + / siguiente 

④ Volume - / anterior

⑤ Micrófono

⑥ Pausar/Reanudar

⑦ Botón de Manos libres

⑧ Puerto de carga

⑨ Ventosa

LED Indicadores
Los LED indicadores le dan una buena indicación del 
estado de altavoz

 LED indicador  Estado

 Luz azul parpadeado (Rápido)  Modo de emparejamiento

 Luz azul parpadead (lento)  Reproducir

 Luz azul   Emparejado y en modo  
   de espera

 Luz rojo  Está cargado

¿Cómo se utiliza?
Carga
Para cargar el altavoz, sólo conecta con cualquier USB 
puerto activo o adaptador de carga. El LED indicador 
cambiará rojo durante la carga, y se apagará cuando está 
cargado completamente. 
Si el altavoz está en la bateria baja, se escuchará un sonido 
regular de pitido. El altavoz se apagará automáticamente en 
5 minutos.
Nota: Puede utilizar el TT-SK03 mientras se está cargando. 

El circuito interno protege el dispositivo del exceso 
de carga. Cuando está cargado completamente, 
altavoz va a Reboot y está listo para el trabajo.

Encender/Apagar
•  Para encender el altavoz, pulsar y mantener el botón de 

energía para 2 segundos o hasta que puede ver el LED 
indicador de azul.

•  Para apagar el altavoz, pulsar y mantener el botón de 
energía para 2 segundos o hasta que LED indicador se 
apaga.

Emparejamiento
1.  Pulsar y mantener el botón de energía para 2 segundos 

para encender el altavoz

2.   A la vez el altavoz está encendido, va a entrar en el 
modo de emparejamiento automáticamente con el 
azul indicador parpadeado(Rápido)

3.  Activar la funcipon de Bluetooth en su dispositivo y 
buscar las conexiones de Bluetooth
Para iPhone®: Settings> Bluetooth > On
Para Android™: Settings > Bluetooth: On > Scan for devices

4.  Seleccionar“TaoTronics TT-SK03” de los resultados, y lo 
conecta

5.  El indicador azul estará con un sonido de pitido indicando 
la conexión con éxito. 

Nota:　

• Por favor asegura de que no hay otros Bluetooth 
dispositivos dentro del alcance, y el altavoz está dentro 
de 3 feet desde su dispositivo

•  Si se requiere un código de PIN, por favor prueba “0000” 
or “8888”(4 cero o 4 ocho)

Ventosa
Para mejorar la succión, puede dejar algunas gotas de 
agua en la ventosa. Esto ayudará a crear un mejor 
agarre. También se recomienda usar la ventosa sobre 
una superficie plana y lisa, como azulejos o vidrio liso.

FAQ
Q: ¿ Puedo sumergir completamente el  TT-SK03 

Bluetooth Shower Altavoz en agua o otro liquido?
A:  No, el altavoz es IPX4 impermeable, lo que significa 

que está protegido contra salpicaduras de agua, pero 
no es completamente resistente al agua.

Q: Mi shower altavoz no puede encenderse.
A:  Por favor carguelo por lo menos 2 horas y prueba otra vez.

Q: Tengo dudas de la conexión con mi Bluetooth 
dispositivo.

A: Por favor chequee:
• Su Bluetooth dispositivo soporta el perfil de A2DP  
 estéreo;
• TT-SK03 y su dispositivo están dentro de 3 feet;
• El LED indicador está parpadeando rápidamente(Si  
 mantiene constante, a lo mejor ha emparejado con  

 un otro Bluetooth dispositivo dentro del alcance)
• Trata a olvidar el “TaoTronics TT-SK03” desde la lista  
 de conexión de dispositivos, y busarlo otra vez. 

Q: He emparejado con éxito con el altavoz, pero no 
puedo oir cualquier música.

A:  Por favor chequee:
• Volumen de la música está en el nivel audible tanto  
 en el altavoz y el dispositivo conectado
• Por favor, asegúrese de que el audio Bluetooth está  
 seleccionado como la salida de audio. (Algunos  
 teléfono inteligente / tableta tienen múltiples   
 opciones de salida de audio)

Q: El altavoz sigue haciendo un sonido regular de pitido
A:  El nivel de batería está bajo, por favor cargue el altavoz.

Precaución
•  Mantener alejado de in�amable, veneno y sustancia 

corrosiva;

•  Mantener alejado del fuego o fuente de calor. Las 
altas temperaturas acortan la vida útil del transmisor, 
batería y / o la placa de circuito interno;

•  No desmonte el producto por sí mismo;

•  No deje caer ni golpee los auriculares con la fuerza;

•  No utilice líquidos, productos químicos o detergentes 
para limpiar el producto.

•  No raspe la superficie con objetos afilados.

Asistencia Técnica
Para cualquier asistencia técnica, por favor contactenos 
por email  support.es@taotronics.com con el número del 
pedido y los detalles de sus dudas o problemas.

For more information, please visit www.taotronics.com. 

Garantía
Este producto tiene una garantía de12 meses de TaoTronics® 
desde la fecha de compra original desde los distribuidores 
autorizados. Si el dispositivo falla debido a un defecto de 
fabricación, por favor contacte con TaoTronics® Support  
(support.es@taotronics.com ) inmediatamente para iniciar 
una reclamación de garantía. Vamos a  informarle cómo 
hace la devolución o el reembolso
Los siguientes no se incluyen por la garantía de TaoTronics®:

• Dispositivo comprado como 2ª mano o usado

• Dispositivo comprado desde distribuidor no autorizado

•  Daños por un mal uso y la acción abusiva

• Dañado por química, fuego, sustancia radiactiva, 
veneno, líquido

•  Dañado por desastre natural

•  Dañado por cualquier tercera parte / persona / objeto 
y más allá

Ningún devolución se aceptará sin la autorización de 
vendedor

Declaración
Sólo podemos ofrecer el servicio de post-venta para los 
productos que se venden por TaoTronics® o distribuidor 
autorizado por TaoTronics®. Si ha comprado su dispositivo 
de un canal diferente, por favor contacte con el vendedor 
para la devolución y la reclamación de garantía

razie per aver scelto l’Altoparlante Bluetooth da 
Doccia TaoTronics® TT-SK03. Si raccomanda di 

leggere il manuale con attenzione e di conservarlo per 
referenze future. In caso di dubbi, contattare il nostro 
servizio clienti via email a support.it@taotronics.com 
spiegando i dettagli del problema incontrato.  
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•  Cuando el altavoz está encendido o no hay ningún 
conexión dentro de 10 minutos, el altavoz se apagará 
automáticamente para ahorrar energía.

Re-conectar
El TaoTronics® Shower Speaker puede recordar los dispositivos 
emparejados anterior. Si ha emparejado con éxito con un 
dispositvo, sólo enciende el altavoz y el Bluetooth dispositivo, 
van a conectar automáticamente sin entrar en el modo de 
emparejamiento. 

Control De Música
Pausar/Reanudar Pulsar el botón de   
  pausar/reanuda

Control de volumen Pulsar y mantener el botón  
  de Volumen +/-

Restraer siguiente/Anterior Pulsar el botón Volumen +/-

Llamadas de Teléfonicas
Responder/Terminar  Pulsar el botón de Manos-libres
llamada

Rechazar la llamada  Pulsar y mantener el botón de  
entrante Manos-libres

Remarcar Doble pulsar el botón de Manos-libres

Contenidos Del Paquete
 

Especi�caciones
Versión de Bluetooth Bluetooth V3.0

Perfil de Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Alcance 33 feet (10 m)

Batería 3.7V 500mAh batería de litio   
  polímero

Tiempo de trabajo Hasta 5 horas

Tiempo de carga 2 horas

Dimensión (L*W*H) 3.4 x 3.4 x2.4 inch / 85 x 85 x 60mm

Peso 110 g / 3.88 oz

uchas gracias por comprar TaoTronics® TT-SK03 
Bluetooth Shower Speaker. Por favor lea el manula 

de usuario atentamente, y guárdelo para referencia en 
el futuro. Si tiene cualquier duda, por favor contáctenos 
por email support.es@taotronics.comcon los detalles.

Contenuto del Pacco  
 

Dettagli tecnici
Versione Bluetooth Bluetooth V3.0

Profilo Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Raggio 10 m

Batteria 3.7V 500mAh ai polimeri di litio

Durata in funzione Fino a 5 ore

Tempo di carica 2 ore

Dimensioni (A*L*S) 85 x 85 x 60 mm

Peso 110 g 

Diagramma del prodotto
① Pulsante accensione

② Indicatore LED

③ Volume + / prossimo

④ Volume - / precedente

⑤ Microfono

⑥ Play/Pausa

⑦ Pulsante hands-free

⑧ Porta di carica

⑨ Ventosa

Indicatori LED 
Gli indicatori LED offriranno informazioni su quale azione 
sta facendo l’altoparlante.

Indicatore LED Stato

Luce blu lampeggiante  In modalità    
(veloce) accoppiamento

Luce blu lampeggiante (lento) In riproduzione

Luce blu Accoppiato, in stand by

Luce Rossa In carica

Modalità d’uso
Carica 
Per caricare l’altoparlante, basta connettere la porta di 
carica a qualsiasi adattatore di corrente USB. L’indicatore 
LED si illuminerà di rosso durante la carica, e si spegnerà 
una volta che il dispositivo sarà completamente ricaricato. 

Quando la batteria sarà scarica, l’altoparlante ripeterà un 
suono regolare. Il dispositivo si spegnerà automaticamente 
in 5 minuti. 

Nota:  Puoi utilizzare il TT-SK03 durante la carica. Il circuito 
interno protegge il dispositivo dalla carica extra. 
Nell'istante in cui sarà completamente carico, 
l'altoparlante verrà riavviato e sarà pronto a 
funzionare di nuovo.

Accensione / Spegnimento
•  Per accendere l’altoparlante, tenere premuto il pulsante 

di accensione per 2 secondi o fino a quando non si 
accende il LED blu. 

•  Per spegnere il dispositivo, tenere premuto il pulsante 
accensione per 2  secondi o fino a quando il LED si 
spegne. 

Accoppiamento
1. Tenere premuto il pulsante di accensione per 2 secondi 

per accendere l’altoparlante

2. Una volta che il dispositivo sarà acceso, esso entrerà 
automaticamente in modalità accoppiamento con il 
LED blu lampeggiante veloce

3. Attivare la funzione Bluetooth sul dispositivo che si intende 
accoppiare e cercare le unità Bluetooth nelle vicinanze:
Per iPhone®: Impostazioni > Bluetooth > On
Per Android™: Impostazioni > Bluetooth: On > Cerca 
dispositivi

4. Scegliere “TaoTronics TT-SK03” fra i risultati di ricerca per 
connettere i dispositivi. 

5. L’indicatore blu rimarrà acceso e verrà riprodotto un 
suono per comunicare l’avvenuto accoppiamento. 

Nota:　
•  Assicurarsi che non ci siano altri dispositivi Bluetooth 

attivi entro il raggio d’azione dell’altoparlante, e che i 2 
dispositivi da accoppiare non stiano a più di 1 metro di 
distanza.

•  Se venisse richiesto un codice PIN, provare con “0000” 
o “8888” (4 zero o 4 otto) 

•  Se l’altoparlante è acceso e non viene stabilita nessuna 
connessione Bluetooth entro 10 minuti, questo si spegnerà 
automaticamente per ridurre lo spreco di energia.

Ri-connessione
L’altoparlante TaoTronics può ricordare i dispositive 
accoppiati in precedenza. Se un dispositivo è già 
stato accoppiato, basterà accendere l’altoparlante 
ed attivare la funzione Bluetooth del dispositivo. Le 2 
unità si connetteranno automaticamente senza bisogno 
di entrare in modalità accoppiamento ogni volta.  

Controllo Musicale
Riproduzione/Pausa Premere il pulsante   
  Play/Pausa

Controllo del Volume Tenere premuto il   
  pulsante Volume +/-

Precedente/Prossima traccia Premere il pulsante   
  Volume +/-

Chiamate vocali 
Rispondere/Terminare la  Press the hands-free button
chiamata

Rifiutare una chiamata in  Tenere premuto il pulsante  
arrivo hands-free 

Richiamare Premere 2 volte il pulsante  
  hands-free

Ventosa
Per massimizzare l’effetto ventosa, si possono aggiungere 
delle gocce d’acqua alla ventosa prima di applicarla 
sulla superficie desiderata. Ciò contribuirà a stabilire una 
tenuta più ferma. Raccomandiamo inoltre di usare la 
ventosa su superfici dritte e liscie come vetro o ceramica 
per un miglior effetto. 

FAQ
D: Posso immergere completamente l’Altoparlante 

Bluetooth da doccia TT-SK03 nell’acqua o in altri 
liquidi?

R:   No, questo altoparlante è IPX4 waterproof, il che 
significa che è protetto dagli schizzi d’acqua, ma non 
è 100% waterproof. 

D:  L’altoparlante non si accende.
R:   Caricare per almeno 2 ore e riprovare.  

D: Non riesco ad accoppiare l’altoparlante con il 
dispositivo Bluetooth.

R:  Controllare i seguenti elementi:
• Il dispositivo Bluetooth supporta il profilo A2DP;
• L’altoparlante TT-SK03 ed il dispositivo Bluetooth sono  
 posti a non più di 1 metro di distanza l’un l’altro;
• L’indicatore LED lampeggia velocemente (se rimane  
 costante, significa che è stato accoppiato con un  
 altro dispositivo presente all’interno del raggio);
• Provare a dimenticare il “TaoTronics TT-SK03” dalla lista  
 dei dispositivi connessi ed effettuare la ricerca   
 nuovamente. 

D: Il dispositivo è stato connesso con successo ma 
non si riesce ad ascoltare musica

R:  Controllare i seguenti elementi:

• Il volume della musica è ad un livello ascoltabile su   
 entrambi l’altoparlante ed il dispositivo Bluetooth
• Assicurarsi che sul dispositivo trasmittente sia selezionato  
 l’audio Bluetooth come output (alcuni smartphone/  
 tablet hanno opzioni audio multiple).

D: L’altoparlante continua ad emettere suono senza 
che sia richiesto. 

R:  La batteria è scarica, si prega di ricaricare. 

Attenzione
•  Tenere al lontano da sostanze infiammabili, velenose o 

corrosive;

•  Non esporre il dispositivo alla luce diretta del sole o ad 
aree eccessivamente calde. Una temperatura alta 
potrebbe accorciare la durata normale del prodotto, 
della batteria e/o dei circuiti interni;

•  Non aprire il dispositivo;

•  Non lanciare o sbattere il dispositivo con forza;

•  Non pulire il dispositivo con prodotti chimici o detergenti;

•  Non graffiare la superficie con oggetti taglienti o appuntiti.

Assistenza Tecnica
Per assistenza tecnica, non esitare a contattarci inviando 
una email a support.it@taotronics.com allegando il 
numero d’ordine ed una descrizione dettagliata del 
problema incontrato. 

Per maggiori informazionie, visitare www.taotronics.com. 

Garanzia 
Questo prodotto è coperto da garanzia TaoTronics®  di 12 
mesi a partire dalla data di acquisto. Se il prodotto è difettoso 
si prega di contattare il supporto via email all’indirizzo 
support.it@taotronics.com. Il nostro staff vi informerà su 
come spedire il prodotto per una riparazione o sostituzione.
I seguenti casi sono esclusi dalla Garanzia TaoTronics:
•  Dispositivi acquistati in seconda mano, usati o da rivenditori 

non autorizzati
•  Danni dovuti ad un cattivo uso del prodotto
•  Danni dovuti a reazione con prodotti chimici, fuoco, 

sostanze radioattive, veleni, liquidi 
•  Danni dovuti a distastri naturali
•  Danni dovuti a qualsiasi terza persona, oggetto, altro

Nessun reso sarà accettato senza l’autorizzazione del 
rivenditore.

Importante 
Possiamo fornire supporto solo ai prodotti venduti da 
TaoTronics®  o dai distributori e i rivenditori autorizzati. Se 
avete acquistato un prodotto da un venditore diverso si 
prega di contattarlo per questioni relative a resi e garanzia.

Diagrama Del Producto
① Botón de Energía

② LED indicador

③ Volume + / siguiente 

④ Volume - / anterior

⑤ Micrófono

⑥ Pausar/Reanudar

⑦ Botón de Manos libres

⑧ Puerto de carga

⑨ Ventosa

LED Indicadores
Los LED indicadores le dan una buena indicación del 
estado de altavoz

 LED indicador  Estado

 Luz azul parpadeado (Rápido)  Modo de emparejamiento

 Luz azul parpadead (lento)  Reproducir

 Luz azul   Emparejado y en modo  
   de espera

 Luz rojo  Está cargado

¿Cómo se utiliza?
Carga
Para cargar el altavoz, sólo conecta con cualquier USB 
puerto activo o adaptador de carga. El LED indicador 
cambiará rojo durante la carga, y se apagará cuando está 
cargado completamente. 
Si el altavoz está en la bateria baja, se escuchará un sonido 
regular de pitido. El altavoz se apagará automáticamente en 
5 minutos.
Nota: Puede utilizar el TT-SK03 mientras se está cargando. 

El circuito interno protege el dispositivo del exceso 
de carga. Cuando está cargado completamente, 
altavoz va a Reboot y está listo para el trabajo.

Encender/Apagar
•  Para encender el altavoz, pulsar y mantener el botón de 

energía para 2 segundos o hasta que puede ver el LED 
indicador de azul.

•  Para apagar el altavoz, pulsar y mantener el botón de 
energía para 2 segundos o hasta que LED indicador se 
apaga.

Emparejamiento
1.  Pulsar y mantener el botón de energía para 2 segundos 

para encender el altavoz

2.   A la vez el altavoz está encendido, va a entrar en el 
modo de emparejamiento automáticamente con el 
azul indicador parpadeado(Rápido)

3.  Activar la funcipon de Bluetooth en su dispositivo y 
buscar las conexiones de Bluetooth
Para iPhone®: Settings> Bluetooth > On
Para Android™: Settings > Bluetooth: On > Scan for devices

4.  Seleccionar“TaoTronics TT-SK03” de los resultados, y lo 
conecta

5.  El indicador azul estará con un sonido de pitido indicando 
la conexión con éxito. 

Nota:　

• Por favor asegura de que no hay otros Bluetooth 
dispositivos dentro del alcance, y el altavoz está dentro 
de 3 feet desde su dispositivo

•  Si se requiere un código de PIN, por favor prueba “0000” 
or “8888”(4 cero o 4 ocho)

Ventosa
Para mejorar la succión, puede dejar algunas gotas de 
agua en la ventosa. Esto ayudará a crear un mejor 
agarre. También se recomienda usar la ventosa sobre 
una superficie plana y lisa, como azulejos o vidrio liso.

FAQ
Q: ¿ Puedo sumergir completamente el  TT-SK03 

Bluetooth Shower Altavoz en agua o otro liquido?
A:  No, el altavoz es IPX4 impermeable, lo que significa 

que está protegido contra salpicaduras de agua, pero 
no es completamente resistente al agua.

Q: Mi shower altavoz no puede encenderse.
A:  Por favor carguelo por lo menos 2 horas y prueba otra vez.

Q: Tengo dudas de la conexión con mi Bluetooth 
dispositivo.

A: Por favor chequee:
• Su Bluetooth dispositivo soporta el perfil de A2DP  
 estéreo;
• TT-SK03 y su dispositivo están dentro de 3 feet;
• El LED indicador está parpadeando rápidamente(Si  
 mantiene constante, a lo mejor ha emparejado con  

 un otro Bluetooth dispositivo dentro del alcance)
• Trata a olvidar el “TaoTronics TT-SK03” desde la lista  
 de conexión de dispositivos, y busarlo otra vez. 

Q: He emparejado con éxito con el altavoz, pero no 
puedo oir cualquier música.

A:  Por favor chequee:
• Volumen de la música está en el nivel audible tanto  
 en el altavoz y el dispositivo conectado
• Por favor, asegúrese de que el audio Bluetooth está  
 seleccionado como la salida de audio. (Algunos  
 teléfono inteligente / tableta tienen múltiples   
 opciones de salida de audio)

Q: El altavoz sigue haciendo un sonido regular de pitido
A:  El nivel de batería está bajo, por favor cargue el altavoz.

Precaución
•  Mantener alejado de in�amable, veneno y sustancia 

corrosiva;

•  Mantener alejado del fuego o fuente de calor. Las 
altas temperaturas acortan la vida útil del transmisor, 
batería y / o la placa de circuito interno;

•  No desmonte el producto por sí mismo;

•  No deje caer ni golpee los auriculares con la fuerza;

•  No utilice líquidos, productos químicos o detergentes 
para limpiar el producto.

•  No raspe la superficie con objetos afilados.

Asistencia Técnica
Para cualquier asistencia técnica, por favor contactenos 
por email  support.es@taotronics.com con el número del 
pedido y los detalles de sus dudas o problemas.

For more information, please visit www.taotronics.com. 

Garantía
Este producto tiene una garantía de12 meses de TaoTronics® 
desde la fecha de compra original desde los distribuidores 
autorizados. Si el dispositivo falla debido a un defecto de 
fabricación, por favor contacte con TaoTronics® Support  
(support.es@taotronics.com ) inmediatamente para iniciar 
una reclamación de garantía. Vamos a  informarle cómo 
hace la devolución o el reembolso
Los siguientes no se incluyen por la garantía de TaoTronics®:

• Dispositivo comprado como 2ª mano o usado

• Dispositivo comprado desde distribuidor no autorizado

•  Daños por un mal uso y la acción abusiva

• Dañado por química, fuego, sustancia radiactiva, 
veneno, líquido

•  Dañado por desastre natural

•  Dañado por cualquier tercera parte / persona / objeto 
y más allá

Ningún devolución se aceptará sin la autorización de 
vendedor

Declaración
Sólo podemos ofrecer el servicio de post-venta para los 
productos que se venden por TaoTronics® o distribuidor 
autorizado por TaoTronics®. Si ha comprado su dispositivo 
de un canal diferente, por favor contacte con el vendedor 
para la devolución y la reclamación de garantía

razie per aver scelto l’Altoparlante Bluetooth da 
Doccia TaoTronics® TT-SK03. Si raccomanda di 

leggere il manuale con attenzione e di conservarlo per 
referenze future. In caso di dubbi, contattare il nostro 
servizio clienti via email a support.it@taotronics.com 
spiegando i dettagli del problema incontrato.  

47/48



•  Cuando el altavoz está encendido o no hay ningún 
conexión dentro de 10 minutos, el altavoz se apagará 
automáticamente para ahorrar energía.

Re-conectar
El TaoTronics® Shower Speaker puede recordar los dispositivos 
emparejados anterior. Si ha emparejado con éxito con un 
dispositvo, sólo enciende el altavoz y el Bluetooth dispositivo, 
van a conectar automáticamente sin entrar en el modo de 
emparejamiento. 

Control De Música
Pausar/Reanudar Pulsar el botón de   
  pausar/reanuda

Control de volumen Pulsar y mantener el botón  
  de Volumen +/-

Restraer siguiente/Anterior Pulsar el botón Volumen +/-

Llamadas de Teléfonicas
Responder/Terminar  Pulsar el botón de Manos-libres
llamada

Rechazar la llamada  Pulsar y mantener el botón de  
entrante Manos-libres

Remarcar Doble pulsar el botón de Manos-libres

Contenidos Del Paquete
 

Especi�caciones
Versión de Bluetooth Bluetooth V3.0

Perfil de Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Alcance 33 feet (10 m)

Batería 3.7V 500mAh batería de litio   
  polímero

Tiempo de trabajo Hasta 5 horas

Tiempo de carga 2 horas

Dimensión (L*W*H) 3.4 x 3.4 x2.4 inch / 85 x 85 x 60mm

Peso 110 g / 3.88 oz

uchas gracias por comprar TaoTronics® TT-SK03 
Bluetooth Shower Speaker. Por favor lea el manula 

de usuario atentamente, y guárdelo para referencia en 
el futuro. Si tiene cualquier duda, por favor contáctenos 
por email support.es@taotronics.comcon los detalles.

Contenuto del Pacco  
 

Dettagli tecnici
Versione Bluetooth Bluetooth V3.0

Profilo Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Raggio 10 m

Batteria 3.7V 500mAh ai polimeri di litio

Durata in funzione Fino a 5 ore

Tempo di carica 2 ore

Dimensioni (A*L*S) 85 x 85 x 60 mm

Peso 110 g 

Diagramma del prodotto
① Pulsante accensione

② Indicatore LED

③ Volume + / prossimo

④ Volume - / precedente

⑤ Microfono

⑥ Play/Pausa

⑦ Pulsante hands-free

⑧ Porta di carica

⑨ Ventosa

Indicatori LED 
Gli indicatori LED offriranno informazioni su quale azione 
sta facendo l’altoparlante.

Indicatore LED Stato

Luce blu lampeggiante  In modalità    
(veloce) accoppiamento

Luce blu lampeggiante (lento) In riproduzione

Luce blu Accoppiato, in stand by

Luce Rossa In carica

Modalità d’uso
Carica 
Per caricare l’altoparlante, basta connettere la porta di 
carica a qualsiasi adattatore di corrente USB. L’indicatore 
LED si illuminerà di rosso durante la carica, e si spegnerà 
una volta che il dispositivo sarà completamente ricaricato. 

Quando la batteria sarà scarica, l’altoparlante ripeterà un 
suono regolare. Il dispositivo si spegnerà automaticamente 
in 5 minuti. 

Nota:  Puoi utilizzare il TT-SK03 durante la carica. Il circuito 
interno protegge il dispositivo dalla carica extra. 
Nell'istante in cui sarà completamente carico, 
l'altoparlante verrà riavviato e sarà pronto a 
funzionare di nuovo.

Accensione / Spegnimento
•  Per accendere l’altoparlante, tenere premuto il pulsante 

di accensione per 2 secondi o fino a quando non si 
accende il LED blu. 

•  Per spegnere il dispositivo, tenere premuto il pulsante 
accensione per 2  secondi o fino a quando il LED si 
spegne. 

Accoppiamento
1. Tenere premuto il pulsante di accensione per 2 secondi 

per accendere l’altoparlante

2. Una volta che il dispositivo sarà acceso, esso entrerà 
automaticamente in modalità accoppiamento con il 
LED blu lampeggiante veloce

3. Attivare la funzione Bluetooth sul dispositivo che si intende 
accoppiare e cercare le unità Bluetooth nelle vicinanze:
Per iPhone®: Impostazioni > Bluetooth > On
Per Android™: Impostazioni > Bluetooth: On > Cerca 
dispositivi

4. Scegliere “TaoTronics TT-SK03” fra i risultati di ricerca per 
connettere i dispositivi. 

5. L’indicatore blu rimarrà acceso e verrà riprodotto un 
suono per comunicare l’avvenuto accoppiamento. 

Nota:　
•  Assicurarsi che non ci siano altri dispositivi Bluetooth 

attivi entro il raggio d’azione dell’altoparlante, e che i 2 
dispositivi da accoppiare non stiano a più di 1 metro di 
distanza.

•  Se venisse richiesto un codice PIN, provare con “0000” 
o “8888” (4 zero o 4 otto) 

•  Se l’altoparlante è acceso e non viene stabilita nessuna 
connessione Bluetooth entro 10 minuti, questo si spegnerà 
automaticamente per ridurre lo spreco di energia.

Ri-connessione
L’altoparlante TaoTronics può ricordare i dispositive 
accoppiati in precedenza. Se un dispositivo è già 
stato accoppiato, basterà accendere l’altoparlante 
ed attivare la funzione Bluetooth del dispositivo. Le 2 
unità si connetteranno automaticamente senza bisogno 
di entrare in modalità accoppiamento ogni volta.  

Controllo Musicale
Riproduzione/Pausa Premere il pulsante   
  Play/Pausa

Controllo del Volume Tenere premuto il   
  pulsante Volume +/-

Precedente/Prossima traccia Premere il pulsante   
  Volume +/-

Chiamate vocali 
Rispondere/Terminare la  Press the hands-free button
chiamata

Rifiutare una chiamata in  Tenere premuto il pulsante  
arrivo hands-free 

Richiamare Premere 2 volte il pulsante  
  hands-free

Ventosa
Per massimizzare l’effetto ventosa, si possono aggiungere 
delle gocce d’acqua alla ventosa prima di applicarla 
sulla superficie desiderata. Ciò contribuirà a stabilire una 
tenuta più ferma. Raccomandiamo inoltre di usare la 
ventosa su superfici dritte e liscie come vetro o ceramica 
per un miglior effetto. 

FAQ
D: Posso immergere completamente l’Altoparlante 

Bluetooth da doccia TT-SK03 nell’acqua o in altri 
liquidi?

R:   No, questo altoparlante è IPX4 waterproof, il che 
significa che è protetto dagli schizzi d’acqua, ma non 
è 100% waterproof. 

D:  L’altoparlante non si accende.
R:   Caricare per almeno 2 ore e riprovare.  

D: Non riesco ad accoppiare l’altoparlante con il 
dispositivo Bluetooth.

R:  Controllare i seguenti elementi:
• Il dispositivo Bluetooth supporta il profilo A2DP;
• L’altoparlante TT-SK03 ed il dispositivo Bluetooth sono  
 posti a non più di 1 metro di distanza l’un l’altro;
• L’indicatore LED lampeggia velocemente (se rimane  
 costante, significa che è stato accoppiato con un  
 altro dispositivo presente all’interno del raggio);
• Provare a dimenticare il “TaoTronics TT-SK03” dalla lista  
 dei dispositivi connessi ed effettuare la ricerca   
 nuovamente. 

D: Il dispositivo è stato connesso con successo ma 
non si riesce ad ascoltare musica

R:  Controllare i seguenti elementi:

• Il volume della musica è ad un livello ascoltabile su   
 entrambi l’altoparlante ed il dispositivo Bluetooth
• Assicurarsi che sul dispositivo trasmittente sia selezionato  
 l’audio Bluetooth come output (alcuni smartphone/  
 tablet hanno opzioni audio multiple).

D: L’altoparlante continua ad emettere suono senza 
che sia richiesto. 

R:  La batteria è scarica, si prega di ricaricare. 

Attenzione
•  Tenere al lontano da sostanze infiammabili, velenose o 

corrosive;

•  Non esporre il dispositivo alla luce diretta del sole o ad 
aree eccessivamente calde. Una temperatura alta 
potrebbe accorciare la durata normale del prodotto, 
della batteria e/o dei circuiti interni;

•  Non aprire il dispositivo;

•  Non lanciare o sbattere il dispositivo con forza;

•  Non pulire il dispositivo con prodotti chimici o detergenti;

•  Non graffiare la superficie con oggetti taglienti o appuntiti.

Assistenza Tecnica
Per assistenza tecnica, non esitare a contattarci inviando 
una email a support.it@taotronics.com allegando il 
numero d’ordine ed una descrizione dettagliata del 
problema incontrato. 

Per maggiori informazionie, visitare www.taotronics.com. 

Garanzia 
Questo prodotto è coperto da garanzia TaoTronics®  di 12 
mesi a partire dalla data di acquisto. Se il prodotto è difettoso 
si prega di contattare il supporto via email all’indirizzo 
support.it@taotronics.com. Il nostro staff vi informerà su 
come spedire il prodotto per una riparazione o sostituzione.
I seguenti casi sono esclusi dalla Garanzia TaoTronics:
•  Dispositivi acquistati in seconda mano, usati o da rivenditori 

non autorizzati
•  Danni dovuti ad un cattivo uso del prodotto
•  Danni dovuti a reazione con prodotti chimici, fuoco, 

sostanze radioattive, veleni, liquidi 
•  Danni dovuti a distastri naturali
•  Danni dovuti a qualsiasi terza persona, oggetto, altro

Nessun reso sarà accettato senza l’autorizzazione del 
rivenditore.

Importante 
Possiamo fornire supporto solo ai prodotti venduti da 
TaoTronics®  o dai distributori e i rivenditori autorizzati. Se 
avete acquistato un prodotto da un venditore diverso si 
prega di contattarlo per questioni relative a resi e garanzia.

Diagrama Del Producto
① Botón de Energía

② LED indicador

③ Volume + / siguiente 

④ Volume - / anterior

⑤ Micrófono

⑥ Pausar/Reanudar

⑦ Botón de Manos libres

⑧ Puerto de carga

⑨ Ventosa

LED Indicadores
Los LED indicadores le dan una buena indicación del 
estado de altavoz

 LED indicador  Estado

 Luz azul parpadeado (Rápido)  Modo de emparejamiento

 Luz azul parpadead (lento)  Reproducir

 Luz azul   Emparejado y en modo  
   de espera

 Luz rojo  Está cargado

¿Cómo se utiliza?
Carga
Para cargar el altavoz, sólo conecta con cualquier USB 
puerto activo o adaptador de carga. El LED indicador 
cambiará rojo durante la carga, y se apagará cuando está 
cargado completamente. 
Si el altavoz está en la bateria baja, se escuchará un sonido 
regular de pitido. El altavoz se apagará automáticamente en 
5 minutos.
Nota: Puede utilizar el TT-SK03 mientras se está cargando. 

El circuito interno protege el dispositivo del exceso 
de carga. Cuando está cargado completamente, 
altavoz va a Reboot y está listo para el trabajo.

Encender/Apagar
•  Para encender el altavoz, pulsar y mantener el botón de 

energía para 2 segundos o hasta que puede ver el LED 
indicador de azul.

•  Para apagar el altavoz, pulsar y mantener el botón de 
energía para 2 segundos o hasta que LED indicador se 
apaga.

Emparejamiento
1.  Pulsar y mantener el botón de energía para 2 segundos 

para encender el altavoz

2.   A la vez el altavoz está encendido, va a entrar en el 
modo de emparejamiento automáticamente con el 
azul indicador parpadeado(Rápido)

3.  Activar la funcipon de Bluetooth en su dispositivo y 
buscar las conexiones de Bluetooth
Para iPhone®: Settings> Bluetooth > On
Para Android™: Settings > Bluetooth: On > Scan for devices

4.  Seleccionar“TaoTronics TT-SK03” de los resultados, y lo 
conecta

5.  El indicador azul estará con un sonido de pitido indicando 
la conexión con éxito. 

Nota:　

• Por favor asegura de que no hay otros Bluetooth 
dispositivos dentro del alcance, y el altavoz está dentro 
de 3 feet desde su dispositivo

•  Si se requiere un código de PIN, por favor prueba “0000” 
or “8888”(4 cero o 4 ocho)

Ventosa
Para mejorar la succión, puede dejar algunas gotas de 
agua en la ventosa. Esto ayudará a crear un mejor 
agarre. También se recomienda usar la ventosa sobre 
una superficie plana y lisa, como azulejos o vidrio liso.

FAQ
Q: ¿ Puedo sumergir completamente el  TT-SK03 

Bluetooth Shower Altavoz en agua o otro liquido?
A:  No, el altavoz es IPX4 impermeable, lo que significa 

que está protegido contra salpicaduras de agua, pero 
no es completamente resistente al agua.

Q: Mi shower altavoz no puede encenderse.
A:  Por favor carguelo por lo menos 2 horas y prueba otra vez.

Q: Tengo dudas de la conexión con mi Bluetooth 
dispositivo.

A: Por favor chequee:
• Su Bluetooth dispositivo soporta el perfil de A2DP  
 estéreo;
• TT-SK03 y su dispositivo están dentro de 3 feet;
• El LED indicador está parpadeando rápidamente(Si  
 mantiene constante, a lo mejor ha emparejado con  

 un otro Bluetooth dispositivo dentro del alcance)
• Trata a olvidar el “TaoTronics TT-SK03” desde la lista  
 de conexión de dispositivos, y busarlo otra vez. 

Q: He emparejado con éxito con el altavoz, pero no 
puedo oir cualquier música.

A:  Por favor chequee:
• Volumen de la música está en el nivel audible tanto  
 en el altavoz y el dispositivo conectado
• Por favor, asegúrese de que el audio Bluetooth está  
 seleccionado como la salida de audio. (Algunos  
 teléfono inteligente / tableta tienen múltiples   
 opciones de salida de audio)

Q: El altavoz sigue haciendo un sonido regular de pitido
A:  El nivel de batería está bajo, por favor cargue el altavoz.

Precaución
•  Mantener alejado de in�amable, veneno y sustancia 

corrosiva;

•  Mantener alejado del fuego o fuente de calor. Las 
altas temperaturas acortan la vida útil del transmisor, 
batería y / o la placa de circuito interno;

•  No desmonte el producto por sí mismo;

•  No deje caer ni golpee los auriculares con la fuerza;

•  No utilice líquidos, productos químicos o detergentes 
para limpiar el producto.

•  No raspe la superficie con objetos afilados.

Asistencia Técnica
Para cualquier asistencia técnica, por favor contactenos 
por email  support.es@taotronics.com con el número del 
pedido y los detalles de sus dudas o problemas.

For more information, please visit www.taotronics.com. 

Garantía
Este producto tiene una garantía de12 meses de TaoTronics® 
desde la fecha de compra original desde los distribuidores 
autorizados. Si el dispositivo falla debido a un defecto de 
fabricación, por favor contacte con TaoTronics® Support  
(support.es@taotronics.com ) inmediatamente para iniciar 
una reclamación de garantía. Vamos a  informarle cómo 
hace la devolución o el reembolso
Los siguientes no se incluyen por la garantía de TaoTronics®:

• Dispositivo comprado como 2ª mano o usado

• Dispositivo comprado desde distribuidor no autorizado

•  Daños por un mal uso y la acción abusiva

• Dañado por química, fuego, sustancia radiactiva, 
veneno, líquido

•  Dañado por desastre natural

•  Dañado por cualquier tercera parte / persona / objeto 
y más allá

Ningún devolución se aceptará sin la autorización de 
vendedor

Declaración
Sólo podemos ofrecer el servicio de post-venta para los 
productos que se venden por TaoTronics® o distribuidor 
autorizado por TaoTronics®. Si ha comprado su dispositivo 
de un canal diferente, por favor contacte con el vendedor 
para la devolución y la reclamación de garantía

razie per aver scelto l’Altoparlante Bluetooth da 
Doccia TaoTronics® TT-SK03. Si raccomanda di 

leggere il manuale con attenzione e di conservarlo per 
referenze future. In caso di dubbi, contattare il nostro 
servizio clienti via email a support.it@taotronics.com 
spiegando i dettagli del problema incontrato.  

49/50



•  Cuando el altavoz está encendido o no hay ningún 
conexión dentro de 10 minutos, el altavoz se apagará 
automáticamente para ahorrar energía.

Re-conectar
El TaoTronics® Shower Speaker puede recordar los dispositivos 
emparejados anterior. Si ha emparejado con éxito con un 
dispositvo, sólo enciende el altavoz y el Bluetooth dispositivo, 
van a conectar automáticamente sin entrar en el modo de 
emparejamiento. 

Control De Música
Pausar/Reanudar Pulsar el botón de   
  pausar/reanuda

Control de volumen Pulsar y mantener el botón  
  de Volumen +/-

Restraer siguiente/Anterior Pulsar el botón Volumen +/-

Llamadas de Teléfonicas
Responder/Terminar  Pulsar el botón de Manos-libres
llamada

Rechazar la llamada  Pulsar y mantener el botón de  
entrante Manos-libres

Remarcar Doble pulsar el botón de Manos-libres

Contenidos Del Paquete
 

Especi�caciones
Versión de Bluetooth Bluetooth V3.0

Perfil de Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Alcance 33 feet (10 m)

Batería 3.7V 500mAh batería de litio   
  polímero

Tiempo de trabajo Hasta 5 horas

Tiempo de carga 2 horas

Dimensión (L*W*H) 3.4 x 3.4 x2.4 inch / 85 x 85 x 60mm

Peso 110 g / 3.88 oz

uchas gracias por comprar TaoTronics® TT-SK03 
Bluetooth Shower Speaker. Por favor lea el manula 

de usuario atentamente, y guárdelo para referencia en 
el futuro. Si tiene cualquier duda, por favor contáctenos 
por email support.es@taotronics.comcon los detalles.

Diagrama Del Producto
① Botón de Energía

② LED indicador

③ Volume + / siguiente 

④ Volume - / anterior

⑤ Micrófono

⑥ Pausar/Reanudar

⑦ Botón de Manos libres

⑧ Puerto de carga

⑨ Ventosa

LED Indicadores
Los LED indicadores le dan una buena indicación del 
estado de altavoz

 LED indicador  Estado

 Luz azul parpadeado (Rápido)  Modo de emparejamiento

 Luz azul parpadead (lento)  Reproducir

 Luz azul   Emparejado y en modo  
   de espera

 Luz rojo  Está cargado

¿Cómo se utiliza?
Carga
Para cargar el altavoz, sólo conecta con cualquier USB 
puerto activo o adaptador de carga. El LED indicador 
cambiará rojo durante la carga, y se apagará cuando está 
cargado completamente. 
Si el altavoz está en la bateria baja, se escuchará un sonido 
regular de pitido. El altavoz se apagará automáticamente en 
5 minutos.
Nota: Puede utilizar el TT-SK03 mientras se está cargando. 

El circuito interno protege el dispositivo del exceso 
de carga. Cuando está cargado completamente, 
altavoz va a Reboot y está listo para el trabajo.

Encender/Apagar
•  Para encender el altavoz, pulsar y mantener el botón de 

energía para 2 segundos o hasta que puede ver el LED 
indicador de azul.

•  Para apagar el altavoz, pulsar y mantener el botón de 
energía para 2 segundos o hasta que LED indicador se 
apaga.

Emparejamiento
1.  Pulsar y mantener el botón de energía para 2 segundos 

para encender el altavoz

2.   A la vez el altavoz está encendido, va a entrar en el 
modo de emparejamiento automáticamente con el 
azul indicador parpadeado(Rápido)

3.  Activar la funcipon de Bluetooth en su dispositivo y 
buscar las conexiones de Bluetooth
Para iPhone®: Settings> Bluetooth > On
Para Android™: Settings > Bluetooth: On > Scan for devices

4.  Seleccionar“TaoTronics TT-SK03” de los resultados, y lo 
conecta

5.  El indicador azul estará con un sonido de pitido indicando 
la conexión con éxito. 

Nota:　

• Por favor asegura de que no hay otros Bluetooth 
dispositivos dentro del alcance, y el altavoz está dentro 
de 3 feet desde su dispositivo

•  Si se requiere un código de PIN, por favor prueba “0000” 
or “8888”(4 cero o 4 ocho)

Ventosa
Para mejorar la succión, puede dejar algunas gotas de 
agua en la ventosa. Esto ayudará a crear un mejor 
agarre. También se recomienda usar la ventosa sobre 
una superficie plana y lisa, como azulejos o vidrio liso.

FAQ
Q: ¿ Puedo sumergir completamente el  TT-SK03 

Bluetooth Shower Altavoz en agua o otro liquido?
A:  No, el altavoz es IPX4 impermeable, lo que significa 

que está protegido contra salpicaduras de agua, pero 
no es completamente resistente al agua.

Q: Mi shower altavoz no puede encenderse.
A:  Por favor carguelo por lo menos 2 horas y prueba otra vez.

Q: Tengo dudas de la conexión con mi Bluetooth 
dispositivo.

A: Por favor chequee:
• Su Bluetooth dispositivo soporta el perfil de A2DP  
 estéreo;
• TT-SK03 y su dispositivo están dentro de 3 feet;
• El LED indicador está parpadeando rápidamente(Si  
 mantiene constante, a lo mejor ha emparejado con  

 un otro Bluetooth dispositivo dentro del alcance)
• Trata a olvidar el “TaoTronics TT-SK03” desde la lista  
 de conexión de dispositivos, y busarlo otra vez. 

Q: He emparejado con éxito con el altavoz, pero no 
puedo oir cualquier música.

A:  Por favor chequee:
• Volumen de la música está en el nivel audible tanto  
 en el altavoz y el dispositivo conectado
• Por favor, asegúrese de que el audio Bluetooth está  
 seleccionado como la salida de audio. (Algunos  
 teléfono inteligente / tableta tienen múltiples   
 opciones de salida de audio)

Q: El altavoz sigue haciendo un sonido regular de pitido
A:  El nivel de batería está bajo, por favor cargue el altavoz.

Precaución
•  Mantener alejado de in�amable, veneno y sustancia 

corrosiva;

•  Mantener alejado del fuego o fuente de calor. Las 
altas temperaturas acortan la vida útil del transmisor, 
batería y / o la placa de circuito interno;

•  No desmonte el producto por sí mismo;

•  No deje caer ni golpee los auriculares con la fuerza;

•  No utilice líquidos, productos químicos o detergentes 
para limpiar el producto.

•  No raspe la superficie con objetos afilados.

Asistencia Técnica
Para cualquier asistencia técnica, por favor contactenos 
por email  support.es@taotronics.com con el número del 
pedido y los detalles de sus dudas o problemas.

For more information, please visit www.taotronics.com. 

Garantía
Este producto tiene una garantía de12 meses de TaoTronics® 
desde la fecha de compra original desde los distribuidores 
autorizados. Si el dispositivo falla debido a un defecto de 
fabricación, por favor contacte con TaoTronics® Support  
(support.es@taotronics.com ) inmediatamente para iniciar 
una reclamación de garantía. Vamos a  informarle cómo 
hace la devolución o el reembolso
Los siguientes no se incluyen por la garantía de TaoTronics®:

• Dispositivo comprado como 2ª mano o usado

• Dispositivo comprado desde distribuidor no autorizado

•  Daños por un mal uso y la acción abusiva

• Dañado por química, fuego, sustancia radiactiva, 
veneno, líquido

•  Dañado por desastre natural

•  Dañado por cualquier tercera parte / persona / objeto 
y más allá

Ningún devolución se aceptará sin la autorización de 
vendedor

Declaración
Sólo podemos ofrecer el servicio de post-venta para los 
productos que se venden por TaoTronics® o distribuidor 
autorizado por TaoTronics®. Si ha comprado su dispositivo 
de un canal diferente, por favor contacte con el vendedor 
para la devolución y la reclamación de garantía
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•  Cuando el altavoz está encendido o no hay ningún 
conexión dentro de 10 minutos, el altavoz se apagará 
automáticamente para ahorrar energía.

Re-conectar
El TaoTronics® Shower Speaker puede recordar los dispositivos 
emparejados anterior. Si ha emparejado con éxito con un 
dispositvo, sólo enciende el altavoz y el Bluetooth dispositivo, 
van a conectar automáticamente sin entrar en el modo de 
emparejamiento. 

Control De Música
Pausar/Reanudar Pulsar el botón de   
  pausar/reanuda

Control de volumen Pulsar y mantener el botón  
  de Volumen +/-

Restraer siguiente/Anterior Pulsar el botón Volumen +/-

Llamadas de Teléfonicas
Responder/Terminar  Pulsar el botón de Manos-libres
llamada

Rechazar la llamada  Pulsar y mantener el botón de  
entrante Manos-libres

Remarcar Doble pulsar el botón de Manos-libres

Contenidos Del Paquete
 

Especi�caciones
Versión de Bluetooth Bluetooth V3.0

Perfil de Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Alcance 33 feet (10 m)

Batería 3.7V 500mAh batería de litio   
  polímero

Tiempo de trabajo Hasta 5 horas

Tiempo de carga 2 horas

Dimensión (L*W*H) 3.4 x 3.4 x2.4 inch / 85 x 85 x 60mm

Peso 110 g / 3.88 oz

uchas gracias por comprar TaoTronics® TT-SK03 
Bluetooth Shower Speaker. Por favor lea el manula 

de usuario atentamente, y guárdelo para referencia en 
el futuro. Si tiene cualquier duda, por favor contáctenos 
por email support.es@taotronics.comcon los detalles.

Diagrama Del Producto
① Botón de Energía

② LED indicador

③ Volume + / siguiente 

④ Volume - / anterior

⑤ Micrófono

⑥ Pausar/Reanudar

⑦ Botón de Manos libres

⑧ Puerto de carga

⑨ Ventosa

LED Indicadores
Los LED indicadores le dan una buena indicación del 
estado de altavoz

 LED indicador  Estado

 Luz azul parpadeado (Rápido)  Modo de emparejamiento

 Luz azul parpadead (lento)  Reproducir

 Luz azul   Emparejado y en modo  
   de espera

 Luz rojo  Está cargado

¿Cómo se utiliza?
Carga
Para cargar el altavoz, sólo conecta con cualquier USB 
puerto activo o adaptador de carga. El LED indicador 
cambiará rojo durante la carga, y se apagará cuando está 
cargado completamente. 
Si el altavoz está en la bateria baja, se escuchará un sonido 
regular de pitido. El altavoz se apagará automáticamente en 
5 minutos.
Nota: Puede utilizar el TT-SK03 mientras se está cargando. 

El circuito interno protege el dispositivo del exceso 
de carga. Cuando está cargado completamente, 
altavoz va a Reboot y está listo para el trabajo.

Encender/Apagar
•  Para encender el altavoz, pulsar y mantener el botón de 

energía para 2 segundos o hasta que puede ver el LED 
indicador de azul.

•  Para apagar el altavoz, pulsar y mantener el botón de 
energía para 2 segundos o hasta que LED indicador se 
apaga.

Emparejamiento
1.  Pulsar y mantener el botón de energía para 2 segundos 

para encender el altavoz

2.   A la vez el altavoz está encendido, va a entrar en el 
modo de emparejamiento automáticamente con el 
azul indicador parpadeado(Rápido)

3.  Activar la funcipon de Bluetooth en su dispositivo y 
buscar las conexiones de Bluetooth
Para iPhone®: Settings> Bluetooth > On
Para Android™: Settings > Bluetooth: On > Scan for devices

4.  Seleccionar“TaoTronics TT-SK03” de los resultados, y lo 
conecta

5.  El indicador azul estará con un sonido de pitido indicando 
la conexión con éxito. 

Nota:　

• Por favor asegura de que no hay otros Bluetooth 
dispositivos dentro del alcance, y el altavoz está dentro 
de 3 feet desde su dispositivo

•  Si se requiere un código de PIN, por favor prueba “0000” 
or “8888”(4 cero o 4 ocho)

Ventosa
Para mejorar la succión, puede dejar algunas gotas de 
agua en la ventosa. Esto ayudará a crear un mejor 
agarre. También se recomienda usar la ventosa sobre 
una superficie plana y lisa, como azulejos o vidrio liso.

FAQ
Q: ¿ Puedo sumergir completamente el  TT-SK03 

Bluetooth Shower Altavoz en agua o otro liquido?
A:  No, el altavoz es IPX4 impermeable, lo que significa 

que está protegido contra salpicaduras de agua, pero 
no es completamente resistente al agua.

Q: Mi shower altavoz no puede encenderse.
A:  Por favor carguelo por lo menos 2 horas y prueba otra vez.

Q: Tengo dudas de la conexión con mi Bluetooth 
dispositivo.

A: Por favor chequee:
• Su Bluetooth dispositivo soporta el perfil de A2DP  
 estéreo;
• TT-SK03 y su dispositivo están dentro de 3 feet;
• El LED indicador está parpadeando rápidamente(Si  
 mantiene constante, a lo mejor ha emparejado con  

 un otro Bluetooth dispositivo dentro del alcance)
• Trata a olvidar el “TaoTronics TT-SK03” desde la lista  
 de conexión de dispositivos, y busarlo otra vez. 

Q: He emparejado con éxito con el altavoz, pero no 
puedo oir cualquier música.

A:  Por favor chequee:
• Volumen de la música está en el nivel audible tanto  
 en el altavoz y el dispositivo conectado
• Por favor, asegúrese de que el audio Bluetooth está  
 seleccionado como la salida de audio. (Algunos  
 teléfono inteligente / tableta tienen múltiples   
 opciones de salida de audio)

Q: El altavoz sigue haciendo un sonido regular de pitido
A:  El nivel de batería está bajo, por favor cargue el altavoz.

Precaución
•  Mantener alejado de in�amable, veneno y sustancia 

corrosiva;

•  Mantener alejado del fuego o fuente de calor. Las 
altas temperaturas acortan la vida útil del transmisor, 
batería y / o la placa de circuito interno;

•  No desmonte el producto por sí mismo;

•  No deje caer ni golpee los auriculares con la fuerza;

•  No utilice líquidos, productos químicos o detergentes 
para limpiar el producto.

•  No raspe la superficie con objetos afilados.

Asistencia Técnica
Para cualquier asistencia técnica, por favor contactenos 
por email  support.es@taotronics.com con el número del 
pedido y los detalles de sus dudas o problemas.

For more information, please visit www.taotronics.com. 

Garantía
Este producto tiene una garantía de12 meses de TaoTronics® 
desde la fecha de compra original desde los distribuidores 
autorizados. Si el dispositivo falla debido a un defecto de 
fabricación, por favor contacte con TaoTronics® Support  
(support.es@taotronics.com ) inmediatamente para iniciar 
una reclamación de garantía. Vamos a  informarle cómo 
hace la devolución o el reembolso
Los siguientes no se incluyen por la garantía de TaoTronics®:

• Dispositivo comprado como 2ª mano o usado

• Dispositivo comprado desde distribuidor no autorizado

•  Daños por un mal uso y la acción abusiva

• Dañado por química, fuego, sustancia radiactiva, 
veneno, líquido

•  Dañado por desastre natural

•  Dañado por cualquier tercera parte / persona / objeto 
y más allá

Ningún devolución se aceptará sin la autorización de 
vendedor

Declaración
Sólo podemos ofrecer el servicio de post-venta para los 
productos que se venden por TaoTronics® o distribuidor 
autorizado por TaoTronics®. Si ha comprado su dispositivo 
de un canal diferente, por favor contacte con el vendedor 
para la devolución y la reclamación de garantía

aoTronics® TT-SK03防水Bluetoothスピーカーをご購入いただきま
して、誠にありがとうございます。

本書の内容を十分ご理解いただいた上で本製品をお使いください。ま
た、本書は、いつでも読むことができる場所に大切に保管しておいてく
だ さ い 。何 か ご 不 明 な と こ ろ が ご ざ い ま し た ら 、
support.jp@taotronics.comまでご連絡ください。

T

スピーカー本体 充電用ケーブル マニュアル

セット内容   

仕様
Bluetooth バージョン Bluetooth V3.0

Bluetooth プロファイル A2DP、AVRCP、HSP、HFP

距離 33 feet (10 m)

バッテリー 3.7V 500mAh ポリマーバッテリー 

動作時間 約５時間

充電時間 約2時間

サイズ (L*W*H) 3.35*3.35*2.36インチ / 85*85*60mm

重量 110g/3.88oz

製品図
① 電源ボタン

② LEDインジケーター

③ ボリューム + / 曲送り

④ ボリューム - /曲戻り

⑤ マイク

⑥ 停止/再生

⑦ ハンズフリーボタン

⑧ 充電ポート

⑨ 吸盤

LED インジケーター: LED インジケーターを搭載するより製品の動作状態
が一目瞭然になります。

LED インジケーター  ステータス

青いLEDが速く点滅 ペアリングモード

青いLEDが遅く点滅 ペアリング中

青いLEDが点灯する 成功にペアリング

赤いLEDが点灯する 充電中

BTインジケータがオフになる 満充電された

使用方法
充電する
給電用USBケーブルの一方を本体の充電ポートに接続して、その
一方をパソコンなどUSBポートに接続します。充電中のLEDインジ
ケーターは赤くに点灯されます。フル充電された場合、LEDインジ
ケーターはオフになります。

残量が低い場合、「ビー」音がします。5分後に本製品は自動的にオフに
なります。

ご注意：内部回路は過充電保護されていますので、TT-SK03は充
電中に使用できます。使用中に充電開始すると、本製品は
再起動になります。

電源オン/オフ
•  青いLEDインジケーターが点灯するまで、電源ボタンを約2秒間を押し
てから、本製品は電源オンになります。

•  LEDインジケーターが消灯するまで、電源ボタンを約2秒間を押してか
ら、本製品は電源オフになります。

ペアリングする
1.  電源ボタンを約2秒間を押してから、本製品は電源オンになります

2. 本製品は電源オンになってから、自動的にペアリングモードに入れ
ます。青いLEDインジケーターも速く点滅します。

3.ご使用されているデバイスのBluetooth機能をオンにして、
Bluetoothデバイスを検索します
iPhone® : 設定 > Bluetooth をON> デバイスのスキャン
Android™:設定 > ワイヤレス＆ネットワーク>Bluetoothを On > デ
バイスのスキャン

4. 検索画面の「TaoTronics TT-SK03」を選択してからペアリング手続き
を行います。

5. ペアリング完了された場合は、青いLEDライトが点灯されると同時に
「ビー」音がします。。

ご注意:

•   動作環境の周りに他のBluetoothデバイスがオフにすることをご確認
ください。本製品と接続する機器との間隔が1メートル以内にして、障
害物がない状態を確認してください

•    PINコードが必要な場合、「0000」や「8888」をお試みください。

• 電源オンの状態で約10分以内にペアリングできない場合、本製品は
自動的にオフになります。

再度接続する方法
本製品は記憶する機能を搭載しております。ペアリングしたデバイスに
再度接続したい場合、デバイスと本製品の電源をオンにすれば、自動
的ペアリングします。

音楽再生
停止/再生 停止/再生ボタンを押す

ボリューム ボリューム +/- ボタンを押す

曲戻り/曲送り ボリューム +/- ボタンを1回押す

着信操作
着信を受ける/切る ハンズフリーボタンを1回押す

着信を拒否 ハンズフリーボタンを押す

リダイヤル ハンズフリーボタンを２回押す

吸盤
吸盤の粘着力を増えるため、少し水を吸盤に濡らしてください。平らな
場所に取付ることをお勧めいたします。

困るときは。。。
Q:  TT-SK03防水Bluetoothスピーカーは水に浸すことができますか
A： いいえ。IPX4規格の防水仕様を搭載しており、水に浸すことができ
ません。飛び散る水から本体を保護されます。

Q:  本製品は電源ONにできません。
A: 本製品に約2時間充電してから、もう一度お試してください。

Q:  本製品がBluetooth デバイスとペアリングできない。
A:  下記の手順に従ってお試して下さい:
• ご使用の機器がA2DPプロファイルに対応しているかをご確認く 
 ださい。
• 本製品と接続する機器との間隔が1メートル以内にして、障害物 
 がない状態を確認してください。
• 青いLEDが速く点滅するペアリングモードに入っていることをご 
 確認ください。
• ご使用されているデバイスに表示されているペアリング記録を削 
 除してから、再度ペアリングします。

Q:  ペアリングした後、スピーカから音樂を聞こえません。
A: • スピーカー側とBluetoothデバイス側の音量を調節してみてく 
 ださい。
• ブルートゥース・オーディオが音声出力として選ばれていることを 
 ご確認してください。

Q:  本製品は「ビー」音がします。
A:  残量が低いです。本製品へ充電してください。

ご注意
•   火気のそばや高温多湿な場所（浴室など）に放置しないでください。
• 小さいなお子様の手の届かない場所で保管・使用してください。
• 製品を直射日光またはホット・エリアの下に置かないでください。 
 高温は、電子機器とバッテリーの寿命を短くします。
• 本製品は一般的な職場やご家庭での使用を目的としています。本 
 書に記載されている以外でのご使用にて損害が発生した場合には、 
 弊社は一切の責任を負いません。
• 製品を分解しないでください、それは製品を破損する可能です。
• 本製品が濡れているときは絶対に充電しないでください。感電やシ 
 ョートなどによる火災や故障の原因となります。

テクニカルサポート
テクニカルサポートにお問い合わせいただきたい場合、ご注文番号と
問題を合わせて、support.jp@taotronics.comまでご連絡ください。
弊社が早急に対応させていただきます。

もっと詳しく情報を了解したい場合、www.taotronics.comを
ご覧ください。

保証とアフターサビース
本製品はご購入日から1年間の保証期間を提供いたします。
TaoTronics® が販売の権限を授けられた販売業者によって購入され
た場合だけアフターサービスを提供いたします。万が一、商品の不良
など問題がございましたら、support.jp@taotronics.comまでご連
絡頂ければ早急に対応させていただきます。弊社が返品、交換、修理
及び返金依頼を受け付け致します。

次の場合にはこの保証を適用しないことをご了承く
ださい。
• 火災、水害、地震等の災害による故障および損傷

• 消耗品と認められる部品

• 本製品以外の要因で生じた故障および損傷

• 本書の提示がない場合、または本書に未記入、改ざん等が認め  
 られた場合

• お買い上げ後の落下、水の侵入及び圧迫などによる故障及び損傷ま 
 たは落下、液体濡れないの痕跡がある場合。

• 誤使用、誤接続、または不当な修理調整改造による故障および損傷

お願い
当社はTaoTronics® 公式ウェブサイト及び販売の権限を授けられ
た販売業者によって購入された場合だけアフターサービスを提供
いたします。他の小売業者から購入された商品の交換・返品・返金
に関しましてはご購入先へお問い合わせください。あらかじめご了
承の程お願い申し上げます。

53/54



•  Cuando el altavoz está encendido o no hay ningún 
conexión dentro de 10 minutos, el altavoz se apagará 
automáticamente para ahorrar energía.

Re-conectar
El TaoTronics® Shower Speaker puede recordar los dispositivos 
emparejados anterior. Si ha emparejado con éxito con un 
dispositvo, sólo enciende el altavoz y el Bluetooth dispositivo, 
van a conectar automáticamente sin entrar en el modo de 
emparejamiento. 

Control De Música
Pausar/Reanudar Pulsar el botón de   
  pausar/reanuda

Control de volumen Pulsar y mantener el botón  
  de Volumen +/-

Restraer siguiente/Anterior Pulsar el botón Volumen +/-

Llamadas de Teléfonicas
Responder/Terminar  Pulsar el botón de Manos-libres
llamada

Rechazar la llamada  Pulsar y mantener el botón de  
entrante Manos-libres

Remarcar Doble pulsar el botón de Manos-libres

Contenidos Del Paquete
 

Especi�caciones
Versión de Bluetooth Bluetooth V3.0

Perfil de Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Alcance 33 feet (10 m)

Batería 3.7V 500mAh batería de litio   
  polímero

Tiempo de trabajo Hasta 5 horas

Tiempo de carga 2 horas

Dimensión (L*W*H) 3.4 x 3.4 x2.4 inch / 85 x 85 x 60mm

Peso 110 g / 3.88 oz

uchas gracias por comprar TaoTronics® TT-SK03 
Bluetooth Shower Speaker. Por favor lea el manula 

de usuario atentamente, y guárdelo para referencia en 
el futuro. Si tiene cualquier duda, por favor contáctenos 
por email support.es@taotronics.comcon los detalles.

Diagrama Del Producto
① Botón de Energía

② LED indicador

③ Volume + / siguiente 

④ Volume - / anterior

⑤ Micrófono

⑥ Pausar/Reanudar

⑦ Botón de Manos libres

⑧ Puerto de carga

⑨ Ventosa

LED Indicadores
Los LED indicadores le dan una buena indicación del 
estado de altavoz

 LED indicador  Estado

 Luz azul parpadeado (Rápido)  Modo de emparejamiento

 Luz azul parpadead (lento)  Reproducir

 Luz azul   Emparejado y en modo  
   de espera

 Luz rojo  Está cargado

¿Cómo se utiliza?
Carga
Para cargar el altavoz, sólo conecta con cualquier USB 
puerto activo o adaptador de carga. El LED indicador 
cambiará rojo durante la carga, y se apagará cuando está 
cargado completamente. 
Si el altavoz está en la bateria baja, se escuchará un sonido 
regular de pitido. El altavoz se apagará automáticamente en 
5 minutos.
Nota: Puede utilizar el TT-SK03 mientras se está cargando. 

El circuito interno protege el dispositivo del exceso 
de carga. Cuando está cargado completamente, 
altavoz va a Reboot y está listo para el trabajo.

Encender/Apagar
•  Para encender el altavoz, pulsar y mantener el botón de 

energía para 2 segundos o hasta que puede ver el LED 
indicador de azul.

•  Para apagar el altavoz, pulsar y mantener el botón de 
energía para 2 segundos o hasta que LED indicador se 
apaga.

Emparejamiento
1.  Pulsar y mantener el botón de energía para 2 segundos 

para encender el altavoz

2.   A la vez el altavoz está encendido, va a entrar en el 
modo de emparejamiento automáticamente con el 
azul indicador parpadeado(Rápido)

3.  Activar la funcipon de Bluetooth en su dispositivo y 
buscar las conexiones de Bluetooth
Para iPhone®: Settings> Bluetooth > On
Para Android™: Settings > Bluetooth: On > Scan for devices

4.  Seleccionar“TaoTronics TT-SK03” de los resultados, y lo 
conecta

5.  El indicador azul estará con un sonido de pitido indicando 
la conexión con éxito. 

Nota:　

• Por favor asegura de que no hay otros Bluetooth 
dispositivos dentro del alcance, y el altavoz está dentro 
de 3 feet desde su dispositivo

•  Si se requiere un código de PIN, por favor prueba “0000” 
or “8888”(4 cero o 4 ocho)

Ventosa
Para mejorar la succión, puede dejar algunas gotas de 
agua en la ventosa. Esto ayudará a crear un mejor 
agarre. También se recomienda usar la ventosa sobre 
una superficie plana y lisa, como azulejos o vidrio liso.

FAQ
Q: ¿ Puedo sumergir completamente el  TT-SK03 

Bluetooth Shower Altavoz en agua o otro liquido?
A:  No, el altavoz es IPX4 impermeable, lo que significa 

que está protegido contra salpicaduras de agua, pero 
no es completamente resistente al agua.

Q: Mi shower altavoz no puede encenderse.
A:  Por favor carguelo por lo menos 2 horas y prueba otra vez.

Q: Tengo dudas de la conexión con mi Bluetooth 
dispositivo.

A: Por favor chequee:
• Su Bluetooth dispositivo soporta el perfil de A2DP  
 estéreo;
• TT-SK03 y su dispositivo están dentro de 3 feet;
• El LED indicador está parpadeando rápidamente(Si  
 mantiene constante, a lo mejor ha emparejado con  

 un otro Bluetooth dispositivo dentro del alcance)
• Trata a olvidar el “TaoTronics TT-SK03” desde la lista  
 de conexión de dispositivos, y busarlo otra vez. 

Q: He emparejado con éxito con el altavoz, pero no 
puedo oir cualquier música.

A:  Por favor chequee:
• Volumen de la música está en el nivel audible tanto  
 en el altavoz y el dispositivo conectado
• Por favor, asegúrese de que el audio Bluetooth está  
 seleccionado como la salida de audio. (Algunos  
 teléfono inteligente / tableta tienen múltiples   
 opciones de salida de audio)

Q: El altavoz sigue haciendo un sonido regular de pitido
A:  El nivel de batería está bajo, por favor cargue el altavoz.

Precaución
•  Mantener alejado de in�amable, veneno y sustancia 

corrosiva;

•  Mantener alejado del fuego o fuente de calor. Las 
altas temperaturas acortan la vida útil del transmisor, 
batería y / o la placa de circuito interno;

•  No desmonte el producto por sí mismo;

•  No deje caer ni golpee los auriculares con la fuerza;

•  No utilice líquidos, productos químicos o detergentes 
para limpiar el producto.

•  No raspe la superficie con objetos afilados.

Asistencia Técnica
Para cualquier asistencia técnica, por favor contactenos 
por email  support.es@taotronics.com con el número del 
pedido y los detalles de sus dudas o problemas.

For more information, please visit www.taotronics.com. 

Garantía
Este producto tiene una garantía de12 meses de TaoTronics® 
desde la fecha de compra original desde los distribuidores 
autorizados. Si el dispositivo falla debido a un defecto de 
fabricación, por favor contacte con TaoTronics® Support  
(support.es@taotronics.com ) inmediatamente para iniciar 
una reclamación de garantía. Vamos a  informarle cómo 
hace la devolución o el reembolso
Los siguientes no se incluyen por la garantía de TaoTronics®:

• Dispositivo comprado como 2ª mano o usado

• Dispositivo comprado desde distribuidor no autorizado

•  Daños por un mal uso y la acción abusiva

• Dañado por química, fuego, sustancia radiactiva, 
veneno, líquido

•  Dañado por desastre natural

•  Dañado por cualquier tercera parte / persona / objeto 
y más allá

Ningún devolución se aceptará sin la autorización de 
vendedor

Declaración
Sólo podemos ofrecer el servicio de post-venta para los 
productos que se venden por TaoTronics® o distribuidor 
autorizado por TaoTronics®. Si ha comprado su dispositivo 
de un canal diferente, por favor contacte con el vendedor 
para la devolución y la reclamación de garantía

aoTronics® TT-SK03防水Bluetoothスピーカーをご購入いただきま
して、誠にありがとうございます。

本書の内容を十分ご理解いただいた上で本製品をお使いください。ま
た、本書は、いつでも読むことができる場所に大切に保管しておいてく
だ さ い 。何 か ご 不 明 な と こ ろ が ご ざ い ま し た ら 、
support.jp@taotronics.comまでご連絡ください。

セット内容   

仕様
Bluetooth バージョン Bluetooth V3.0

Bluetooth プロファイル A2DP、AVRCP、HSP、HFP

距離 33 feet (10 m)

バッテリー 3.7V 500mAh ポリマーバッテリー 

動作時間 約５時間

充電時間 約2時間

サイズ (L*W*H) 3.35*3.35*2.36インチ / 85*85*60mm

重量 110g/3.88oz

①②

③④

⑤⑥

⑦

⑧ ⑨

製品図
① 電源ボタン

② LEDインジケーター

③ ボリューム + / 曲送り

④ ボリューム - /曲戻り

⑤ マイク

⑥ 停止/再生

⑦ ハンズフリーボタン

⑧ 充電ポート

⑨ 吸盤

LED インジケーター: LED インジケーターを搭載するより製品の動作状態
が一目瞭然になります。

LED インジケーター  ステータス

青いLEDが速く点滅 ペアリングモード

青いLEDが遅く点滅 ペアリング中

青いLEDが点灯する 成功にペアリング

赤いLEDが点灯する 充電中

BTインジケータがオフになる 満充電された

使用方法
充電する
給電用USBケーブルの一方を本体の充電ポートに接続して、その
一方をパソコンなどUSBポートに接続します。充電中のLEDインジ
ケーターは赤くに点灯されます。フル充電された場合、LEDインジ
ケーターはオフになります。

残量が低い場合、「ビー」音がします。5分後に本製品は自動的にオフに
なります。

ご注意：内部回路は過充電保護されていますので、TT-SK03は充
電中に使用できます。使用中に充電開始すると、本製品は
再起動になります。

電源オン/オフ
•  青いLEDインジケーターが点灯するまで、電源ボタンを約2秒間を押し
てから、本製品は電源オンになります。

•  LEDインジケーターが消灯するまで、電源ボタンを約2秒間を押してか
ら、本製品は電源オフになります。

ペアリングする
1.  電源ボタンを約2秒間を押してから、本製品は電源オンになります

2. 本製品は電源オンになってから、自動的にペアリングモードに入れ
ます。青いLEDインジケーターも速く点滅します。

3.ご使用されているデバイスのBluetooth機能をオンにして、
Bluetoothデバイスを検索します
iPhone® : 設定 > Bluetooth をON> デバイスのスキャン
Android™:設定 > ワイヤレス＆ネットワーク>Bluetoothを On > デ
バイスのスキャン

4. 検索画面の「TaoTronics TT-SK03」を選択してからペアリング手続き
を行います。

5. ペアリング完了された場合は、青いLEDライトが点灯されると同時に
「ビー」音がします。。

ご注意:

•   動作環境の周りに他のBluetoothデバイスがオフにすることをご確認
ください。本製品と接続する機器との間隔が1メートル以内にして、障
害物がない状態を確認してください

•    PINコードが必要な場合、「0000」や「8888」をお試みください。

• 電源オンの状態で約10分以内にペアリングできない場合、本製品は
自動的にオフになります。

再度接続する方法
本製品は記憶する機能を搭載しております。ペアリングしたデバイスに
再度接続したい場合、デバイスと本製品の電源をオンにすれば、自動
的ペアリングします。

音楽再生
停止/再生 停止/再生ボタンを押す

ボリューム ボリューム +/- ボタンを押す

曲戻り/曲送り ボリューム +/- ボタンを1回押す

着信操作
着信を受ける/切る ハンズフリーボタンを1回押す

着信を拒否 ハンズフリーボタンを押す

リダイヤル ハンズフリーボタンを２回押す

吸盤
吸盤の粘着力を増えるため、少し水を吸盤に濡らしてください。平らな
場所に取付ることをお勧めいたします。

困るときは。。。
Q:  TT-SK03防水Bluetoothスピーカーは水に浸すことができますか
A： いいえ。IPX4規格の防水仕様を搭載しており、水に浸すことができ
ません。飛び散る水から本体を保護されます。

Q:  本製品は電源ONにできません。
A: 本製品に約2時間充電してから、もう一度お試してください。

Q:  本製品がBluetooth デバイスとペアリングできない。
A:  下記の手順に従ってお試して下さい:
• ご使用の機器がA2DPプロファイルに対応しているかをご確認く 
 ださい。
• 本製品と接続する機器との間隔が1メートル以内にして、障害物 
 がない状態を確認してください。
• 青いLEDが速く点滅するペアリングモードに入っていることをご 
 確認ください。
• ご使用されているデバイスに表示されているペアリング記録を削 
 除してから、再度ペアリングします。

Q:  ペアリングした後、スピーカから音樂を聞こえません。
A: • スピーカー側とBluetoothデバイス側の音量を調節してみてく 
 ださい。
• ブルートゥース・オーディオが音声出力として選ばれていることを 
 ご確認してください。

Q:  本製品は「ビー」音がします。
A:  残量が低いです。本製品へ充電してください。

ご注意
•   火気のそばや高温多湿な場所（浴室など）に放置しないでください。
• 小さいなお子様の手の届かない場所で保管・使用してください。
• 製品を直射日光またはホット・エリアの下に置かないでください。 
 高温は、電子機器とバッテリーの寿命を短くします。
• 本製品は一般的な職場やご家庭での使用を目的としています。本 
 書に記載されている以外でのご使用にて損害が発生した場合には、 
 弊社は一切の責任を負いません。
• 製品を分解しないでください、それは製品を破損する可能です。
• 本製品が濡れているときは絶対に充電しないでください。感電やシ 
 ョートなどによる火災や故障の原因となります。

テクニカルサポート
テクニカルサポートにお問い合わせいただきたい場合、ご注文番号と
問題を合わせて、support.jp@taotronics.comまでご連絡ください。
弊社が早急に対応させていただきます。

もっと詳しく情報を了解したい場合、www.taotronics.comを
ご覧ください。

保証とアフターサビース
本製品はご購入日から1年間の保証期間を提供いたします。
TaoTronics® が販売の権限を授けられた販売業者によって購入され
た場合だけアフターサービスを提供いたします。万が一、商品の不良
など問題がございましたら、support.jp@taotronics.comまでご連
絡頂ければ早急に対応させていただきます。弊社が返品、交換、修理
及び返金依頼を受け付け致します。

次の場合にはこの保証を適用しないことをご了承く
ださい。
• 火災、水害、地震等の災害による故障および損傷

• 消耗品と認められる部品

• 本製品以外の要因で生じた故障および損傷

• 本書の提示がない場合、または本書に未記入、改ざん等が認め  
 られた場合

• お買い上げ後の落下、水の侵入及び圧迫などによる故障及び損傷ま 
 たは落下、液体濡れないの痕跡がある場合。

• 誤使用、誤接続、または不当な修理調整改造による故障および損傷

お願い
当社はTaoTronics® 公式ウェブサイト及び販売の権限を授けられ
た販売業者によって購入された場合だけアフターサービスを提供
いたします。他の小売業者から購入された商品の交換・返品・返金
に関しましてはご購入先へお問い合わせください。あらかじめご了
承の程お願い申し上げます。
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•  Cuando el altavoz está encendido o no hay ningún 
conexión dentro de 10 minutos, el altavoz se apagará 
automáticamente para ahorrar energía.

Re-conectar
El TaoTronics® Shower Speaker puede recordar los dispositivos 
emparejados anterior. Si ha emparejado con éxito con un 
dispositvo, sólo enciende el altavoz y el Bluetooth dispositivo, 
van a conectar automáticamente sin entrar en el modo de 
emparejamiento. 

Control De Música
Pausar/Reanudar Pulsar el botón de   
  pausar/reanuda

Control de volumen Pulsar y mantener el botón  
  de Volumen +/-

Restraer siguiente/Anterior Pulsar el botón Volumen +/-

Llamadas de Teléfonicas
Responder/Terminar  Pulsar el botón de Manos-libres
llamada

Rechazar la llamada  Pulsar y mantener el botón de  
entrante Manos-libres

Remarcar Doble pulsar el botón de Manos-libres

Contenidos Del Paquete
 

Especi�caciones
Versión de Bluetooth Bluetooth V3.0

Perfil de Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Alcance 33 feet (10 m)

Batería 3.7V 500mAh batería de litio   
  polímero

Tiempo de trabajo Hasta 5 horas

Tiempo de carga 2 horas

Dimensión (L*W*H) 3.4 x 3.4 x2.4 inch / 85 x 85 x 60mm

Peso 110 g / 3.88 oz

uchas gracias por comprar TaoTronics® TT-SK03 
Bluetooth Shower Speaker. Por favor lea el manula 

de usuario atentamente, y guárdelo para referencia en 
el futuro. Si tiene cualquier duda, por favor contáctenos 
por email support.es@taotronics.comcon los detalles.

Diagrama Del Producto
① Botón de Energía

② LED indicador

③ Volume + / siguiente 

④ Volume - / anterior

⑤ Micrófono

⑥ Pausar/Reanudar

⑦ Botón de Manos libres

⑧ Puerto de carga

⑨ Ventosa

LED Indicadores
Los LED indicadores le dan una buena indicación del 
estado de altavoz

 LED indicador  Estado

 Luz azul parpadeado (Rápido)  Modo de emparejamiento

 Luz azul parpadead (lento)  Reproducir

 Luz azul   Emparejado y en modo  
   de espera

 Luz rojo  Está cargado

¿Cómo se utiliza?
Carga
Para cargar el altavoz, sólo conecta con cualquier USB 
puerto activo o adaptador de carga. El LED indicador 
cambiará rojo durante la carga, y se apagará cuando está 
cargado completamente. 
Si el altavoz está en la bateria baja, se escuchará un sonido 
regular de pitido. El altavoz se apagará automáticamente en 
5 minutos.
Nota: Puede utilizar el TT-SK03 mientras se está cargando. 

El circuito interno protege el dispositivo del exceso 
de carga. Cuando está cargado completamente, 
altavoz va a Reboot y está listo para el trabajo.

Encender/Apagar
•  Para encender el altavoz, pulsar y mantener el botón de 

energía para 2 segundos o hasta que puede ver el LED 
indicador de azul.

•  Para apagar el altavoz, pulsar y mantener el botón de 
energía para 2 segundos o hasta que LED indicador se 
apaga.

Emparejamiento
1.  Pulsar y mantener el botón de energía para 2 segundos 

para encender el altavoz

2.   A la vez el altavoz está encendido, va a entrar en el 
modo de emparejamiento automáticamente con el 
azul indicador parpadeado(Rápido)

3.  Activar la funcipon de Bluetooth en su dispositivo y 
buscar las conexiones de Bluetooth
Para iPhone®: Settings> Bluetooth > On
Para Android™: Settings > Bluetooth: On > Scan for devices

4.  Seleccionar“TaoTronics TT-SK03” de los resultados, y lo 
conecta

5.  El indicador azul estará con un sonido de pitido indicando 
la conexión con éxito. 

Nota:　

• Por favor asegura de que no hay otros Bluetooth 
dispositivos dentro del alcance, y el altavoz está dentro 
de 3 feet desde su dispositivo

•  Si se requiere un código de PIN, por favor prueba “0000” 
or “8888”(4 cero o 4 ocho)

Ventosa
Para mejorar la succión, puede dejar algunas gotas de 
agua en la ventosa. Esto ayudará a crear un mejor 
agarre. También se recomienda usar la ventosa sobre 
una superficie plana y lisa, como azulejos o vidrio liso.

FAQ
Q: ¿ Puedo sumergir completamente el  TT-SK03 

Bluetooth Shower Altavoz en agua o otro liquido?
A:  No, el altavoz es IPX4 impermeable, lo que significa 

que está protegido contra salpicaduras de agua, pero 
no es completamente resistente al agua.

Q: Mi shower altavoz no puede encenderse.
A:  Por favor carguelo por lo menos 2 horas y prueba otra vez.

Q: Tengo dudas de la conexión con mi Bluetooth 
dispositivo.

A: Por favor chequee:
• Su Bluetooth dispositivo soporta el perfil de A2DP  
 estéreo;
• TT-SK03 y su dispositivo están dentro de 3 feet;
• El LED indicador está parpadeando rápidamente(Si  
 mantiene constante, a lo mejor ha emparejado con  

 un otro Bluetooth dispositivo dentro del alcance)
• Trata a olvidar el “TaoTronics TT-SK03” desde la lista  
 de conexión de dispositivos, y busarlo otra vez. 

Q: He emparejado con éxito con el altavoz, pero no 
puedo oir cualquier música.

A:  Por favor chequee:
• Volumen de la música está en el nivel audible tanto  
 en el altavoz y el dispositivo conectado
• Por favor, asegúrese de que el audio Bluetooth está  
 seleccionado como la salida de audio. (Algunos  
 teléfono inteligente / tableta tienen múltiples   
 opciones de salida de audio)

Q: El altavoz sigue haciendo un sonido regular de pitido
A:  El nivel de batería está bajo, por favor cargue el altavoz.

Precaución
•  Mantener alejado de in�amable, veneno y sustancia 

corrosiva;

•  Mantener alejado del fuego o fuente de calor. Las 
altas temperaturas acortan la vida útil del transmisor, 
batería y / o la placa de circuito interno;

•  No desmonte el producto por sí mismo;

•  No deje caer ni golpee los auriculares con la fuerza;

•  No utilice líquidos, productos químicos o detergentes 
para limpiar el producto.

•  No raspe la superficie con objetos afilados.

Asistencia Técnica
Para cualquier asistencia técnica, por favor contactenos 
por email  support.es@taotronics.com con el número del 
pedido y los detalles de sus dudas o problemas.

For more information, please visit www.taotronics.com. 

Garantía
Este producto tiene una garantía de12 meses de TaoTronics® 
desde la fecha de compra original desde los distribuidores 
autorizados. Si el dispositivo falla debido a un defecto de 
fabricación, por favor contacte con TaoTronics® Support  
(support.es@taotronics.com ) inmediatamente para iniciar 
una reclamación de garantía. Vamos a  informarle cómo 
hace la devolución o el reembolso
Los siguientes no se incluyen por la garantía de TaoTronics®:

• Dispositivo comprado como 2ª mano o usado

• Dispositivo comprado desde distribuidor no autorizado

•  Daños por un mal uso y la acción abusiva

• Dañado por química, fuego, sustancia radiactiva, 
veneno, líquido

•  Dañado por desastre natural

•  Dañado por cualquier tercera parte / persona / objeto 
y más allá

Ningún devolución se aceptará sin la autorización de 
vendedor

Declaración
Sólo podemos ofrecer el servicio de post-venta para los 
productos que se venden por TaoTronics® o distribuidor 
autorizado por TaoTronics®. Si ha comprado su dispositivo 
de un canal diferente, por favor contacte con el vendedor 
para la devolución y la reclamación de garantía

aoTronics® TT-SK03防水Bluetoothスピーカーをご購入いただきま
して、誠にありがとうございます。

本書の内容を十分ご理解いただいた上で本製品をお使いください。ま
た、本書は、いつでも読むことができる場所に大切に保管しておいてく
だ さ い 。何 か ご 不 明 な と こ ろ が ご ざ い ま し た ら 、
support.jp@taotronics.comまでご連絡ください。

セット内容   

仕様
Bluetooth バージョン Bluetooth V3.0

Bluetooth プロファイル A2DP、AVRCP、HSP、HFP

距離 33 feet (10 m)

バッテリー 3.7V 500mAh ポリマーバッテリー 

動作時間 約５時間

充電時間 約2時間

サイズ (L*W*H) 3.35*3.35*2.36インチ / 85*85*60mm

重量 110g/3.88oz

製品図
① 電源ボタン

② LEDインジケーター

③ ボリューム + / 曲送り

④ ボリューム - /曲戻り

⑤ マイク

⑥ 停止/再生

⑦ ハンズフリーボタン

⑧ 充電ポート

⑨ 吸盤

LED インジケーター: LED インジケーターを搭載するより製品の動作状態
が一目瞭然になります。

LED インジケーター  ステータス

青いLEDが速く点滅 ペアリングモード

青いLEDが遅く点滅 ペアリング中

青いLEDが点灯する 成功にペアリング

赤いLEDが点灯する 充電中

BTインジケータがオフになる 満充電された

使用方法
充電する
給電用USBケーブルの一方を本体の充電ポートに接続して、その
一方をパソコンなどUSBポートに接続します。充電中のLEDインジ
ケーターは赤くに点灯されます。フル充電された場合、LEDインジ
ケーターはオフになります。

残量が低い場合、「ビー」音がします。5分後に本製品は自動的にオフに
なります。

ご注意：内部回路は過充電保護されていますので、TT-SK03は充
電中に使用できます。使用中に充電開始すると、本製品は
再起動になります。

電源オン/オフ
•  青いLEDインジケーターが点灯するまで、電源ボタンを約2秒間を押し
てから、本製品は電源オンになります。

•  LEDインジケーターが消灯するまで、電源ボタンを約2秒間を押してか
ら、本製品は電源オフになります。

ペアリングする
1.  電源ボタンを約2秒間を押してから、本製品は電源オンになります

2. 本製品は電源オンになってから、自動的にペアリングモードに入れ
ます。青いLEDインジケーターも速く点滅します。

3.ご使用されているデバイスのBluetooth機能をオンにして、
Bluetoothデバイスを検索します
iPhone® : 設定 > Bluetooth をON> デバイスのスキャン
Android™:設定 > ワイヤレス＆ネットワーク>Bluetoothを On > デ
バイスのスキャン

4. 検索画面の「TaoTronics TT-SK03」を選択してからペアリング手続き
を行います。

5. ペアリング完了された場合は、青いLEDライトが点灯されると同時に
「ビー」音がします。。

ご注意:

•   動作環境の周りに他のBluetoothデバイスがオフにすることをご確認
ください。本製品と接続する機器との間隔が1メートル以内にして、障
害物がない状態を確認してください

•    PINコードが必要な場合、「0000」や「8888」をお試みください。

• 電源オンの状態で約10分以内にペアリングできない場合、本製品は
自動的にオフになります。

再度接続する方法
本製品は記憶する機能を搭載しております。ペアリングしたデバイスに
再度接続したい場合、デバイスと本製品の電源をオンにすれば、自動
的ペアリングします。

音楽再生
停止/再生 停止/再生ボタンを押す

ボリューム ボリューム +/- ボタンを押す

曲戻り/曲送り ボリューム +/- ボタンを1回押す

着信操作
着信を受ける/切る ハンズフリーボタンを1回押す

着信を拒否 ハンズフリーボタンを押す

リダイヤル ハンズフリーボタンを２回押す

吸盤
吸盤の粘着力を増えるため、少し水を吸盤に濡らしてください。平らな
場所に取付ることをお勧めいたします。

困るときは。。。
Q:  TT-SK03防水Bluetoothスピーカーは水に浸すことができますか
A： いいえ。IPX4規格の防水仕様を搭載しており、水に浸すことができ
ません。飛び散る水から本体を保護されます。

Q:  本製品は電源ONにできません。
A: 本製品に約2時間充電してから、もう一度お試してください。

Q:  本製品がBluetooth デバイスとペアリングできない。
A:  下記の手順に従ってお試して下さい:
• ご使用の機器がA2DPプロファイルに対応しているかをご確認く 
 ださい。
• 本製品と接続する機器との間隔が1メートル以内にして、障害物 
 がない状態を確認してください。
• 青いLEDが速く点滅するペアリングモードに入っていることをご 
 確認ください。
• ご使用されているデバイスに表示されているペアリング記録を削 
 除してから、再度ペアリングします。

Q:  ペアリングした後、スピーカから音樂を聞こえません。
A: • スピーカー側とBluetoothデバイス側の音量を調節してみてく 
 ださい。
• ブルートゥース・オーディオが音声出力として選ばれていることを 
 ご確認してください。

Q:  本製品は「ビー」音がします。
A:  残量が低いです。本製品へ充電してください。

ご注意
•   火気のそばや高温多湿な場所（浴室など）に放置しないでください。
• 小さいなお子様の手の届かない場所で保管・使用してください。
• 製品を直射日光またはホット・エリアの下に置かないでください。 
 高温は、電子機器とバッテリーの寿命を短くします。
• 本製品は一般的な職場やご家庭での使用を目的としています。本 
 書に記載されている以外でのご使用にて損害が発生した場合には、 
 弊社は一切の責任を負いません。
• 製品を分解しないでください、それは製品を破損する可能です。
• 本製品が濡れているときは絶対に充電しないでください。感電やシ 
 ョートなどによる火災や故障の原因となります。

テクニカルサポート
テクニカルサポートにお問い合わせいただきたい場合、ご注文番号と
問題を合わせて、support.jp@taotronics.comまでご連絡ください。
弊社が早急に対応させていただきます。

もっと詳しく情報を了解したい場合、www.taotronics.comを
ご覧ください。

保証とアフターサビース
本製品はご購入日から1年間の保証期間を提供いたします。
TaoTronics® が販売の権限を授けられた販売業者によって購入され
た場合だけアフターサービスを提供いたします。万が一、商品の不良
など問題がございましたら、support.jp@taotronics.comまでご連
絡頂ければ早急に対応させていただきます。弊社が返品、交換、修理
及び返金依頼を受け付け致します。

次の場合にはこの保証を適用しないことをご了承く
ださい。
• 火災、水害、地震等の災害による故障および損傷

• 消耗品と認められる部品

• 本製品以外の要因で生じた故障および損傷

• 本書の提示がない場合、または本書に未記入、改ざん等が認め  
 られた場合

• お買い上げ後の落下、水の侵入及び圧迫などによる故障及び損傷ま 
 たは落下、液体濡れないの痕跡がある場合。

• 誤使用、誤接続、または不当な修理調整改造による故障および損傷

お願い
当社はTaoTronics® 公式ウェブサイト及び販売の権限を授けられ
た販売業者によって購入された場合だけアフターサービスを提供
いたします。他の小売業者から購入された商品の交換・返品・返金
に関しましてはご購入先へお問い合わせください。あらかじめご了
承の程お願い申し上げます。
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•  Cuando el altavoz está encendido o no hay ningún 
conexión dentro de 10 minutos, el altavoz se apagará 
automáticamente para ahorrar energía.

Re-conectar
El TaoTronics® Shower Speaker puede recordar los dispositivos 
emparejados anterior. Si ha emparejado con éxito con un 
dispositvo, sólo enciende el altavoz y el Bluetooth dispositivo, 
van a conectar automáticamente sin entrar en el modo de 
emparejamiento. 

Control De Música
Pausar/Reanudar Pulsar el botón de   
  pausar/reanuda

Control de volumen Pulsar y mantener el botón  
  de Volumen +/-

Restraer siguiente/Anterior Pulsar el botón Volumen +/-

Llamadas de Teléfonicas
Responder/Terminar  Pulsar el botón de Manos-libres
llamada

Rechazar la llamada  Pulsar y mantener el botón de  
entrante Manos-libres

Remarcar Doble pulsar el botón de Manos-libres

Contenidos Del Paquete
 

Especi�caciones
Versión de Bluetooth Bluetooth V3.0

Perfil de Bluetooth A2DP，AVRCP，HSP，HFP

Alcance 33 feet (10 m)

Batería 3.7V 500mAh batería de litio   
  polímero

Tiempo de trabajo Hasta 5 horas

Tiempo de carga 2 horas

Dimensión (L*W*H) 3.4 x 3.4 x2.4 inch / 85 x 85 x 60mm

Peso 110 g / 3.88 oz

uchas gracias por comprar TaoTronics® TT-SK03 
Bluetooth Shower Speaker. Por favor lea el manula 

de usuario atentamente, y guárdelo para referencia en 
el futuro. Si tiene cualquier duda, por favor contáctenos 
por email support.es@taotronics.comcon los detalles.

Diagrama Del Producto
① Botón de Energía

② LED indicador

③ Volume + / siguiente 

④ Volume - / anterior

⑤ Micrófono

⑥ Pausar/Reanudar

⑦ Botón de Manos libres

⑧ Puerto de carga

⑨ Ventosa

LED Indicadores
Los LED indicadores le dan una buena indicación del 
estado de altavoz

 LED indicador  Estado

 Luz azul parpadeado (Rápido)  Modo de emparejamiento

 Luz azul parpadead (lento)  Reproducir

 Luz azul   Emparejado y en modo  
   de espera

 Luz rojo  Está cargado

¿Cómo se utiliza?
Carga
Para cargar el altavoz, sólo conecta con cualquier USB 
puerto activo o adaptador de carga. El LED indicador 
cambiará rojo durante la carga, y se apagará cuando está 
cargado completamente. 
Si el altavoz está en la bateria baja, se escuchará un sonido 
regular de pitido. El altavoz se apagará automáticamente en 
5 minutos.
Nota: Puede utilizar el TT-SK03 mientras se está cargando. 

El circuito interno protege el dispositivo del exceso 
de carga. Cuando está cargado completamente, 
altavoz va a Reboot y está listo para el trabajo.

Encender/Apagar
•  Para encender el altavoz, pulsar y mantener el botón de 

energía para 2 segundos o hasta que puede ver el LED 
indicador de azul.

•  Para apagar el altavoz, pulsar y mantener el botón de 
energía para 2 segundos o hasta que LED indicador se 
apaga.

Emparejamiento
1.  Pulsar y mantener el botón de energía para 2 segundos 

para encender el altavoz

2.   A la vez el altavoz está encendido, va a entrar en el 
modo de emparejamiento automáticamente con el 
azul indicador parpadeado(Rápido)

3.  Activar la funcipon de Bluetooth en su dispositivo y 
buscar las conexiones de Bluetooth
Para iPhone®: Settings> Bluetooth > On
Para Android™: Settings > Bluetooth: On > Scan for devices

4.  Seleccionar“TaoTronics TT-SK03” de los resultados, y lo 
conecta

5.  El indicador azul estará con un sonido de pitido indicando 
la conexión con éxito. 

Nota:　

• Por favor asegura de que no hay otros Bluetooth 
dispositivos dentro del alcance, y el altavoz está dentro 
de 3 feet desde su dispositivo

•  Si se requiere un código de PIN, por favor prueba “0000” 
or “8888”(4 cero o 4 ocho)

Ventosa
Para mejorar la succión, puede dejar algunas gotas de 
agua en la ventosa. Esto ayudará a crear un mejor 
agarre. También se recomienda usar la ventosa sobre 
una superficie plana y lisa, como azulejos o vidrio liso.

FAQ
Q: ¿ Puedo sumergir completamente el  TT-SK03 

Bluetooth Shower Altavoz en agua o otro liquido?
A:  No, el altavoz es IPX4 impermeable, lo que significa 

que está protegido contra salpicaduras de agua, pero 
no es completamente resistente al agua.

Q: Mi shower altavoz no puede encenderse.
A:  Por favor carguelo por lo menos 2 horas y prueba otra vez.

Q: Tengo dudas de la conexión con mi Bluetooth 
dispositivo.

A: Por favor chequee:
• Su Bluetooth dispositivo soporta el perfil de A2DP  
 estéreo;
• TT-SK03 y su dispositivo están dentro de 3 feet;
• El LED indicador está parpadeando rápidamente(Si  
 mantiene constante, a lo mejor ha emparejado con  

 un otro Bluetooth dispositivo dentro del alcance)
• Trata a olvidar el “TaoTronics TT-SK03” desde la lista  
 de conexión de dispositivos, y busarlo otra vez. 

Q: He emparejado con éxito con el altavoz, pero no 
puedo oir cualquier música.

A:  Por favor chequee:
• Volumen de la música está en el nivel audible tanto  
 en el altavoz y el dispositivo conectado
• Por favor, asegúrese de que el audio Bluetooth está  
 seleccionado como la salida de audio. (Algunos  
 teléfono inteligente / tableta tienen múltiples   
 opciones de salida de audio)

Q: El altavoz sigue haciendo un sonido regular de pitido
A:  El nivel de batería está bajo, por favor cargue el altavoz.

Precaución
•  Mantener alejado de in�amable, veneno y sustancia 

corrosiva;

•  Mantener alejado del fuego o fuente de calor. Las 
altas temperaturas acortan la vida útil del transmisor, 
batería y / o la placa de circuito interno;

•  No desmonte el producto por sí mismo;

•  No deje caer ni golpee los auriculares con la fuerza;

•  No utilice líquidos, productos químicos o detergentes 
para limpiar el producto.

•  No raspe la superficie con objetos afilados.

Asistencia Técnica
Para cualquier asistencia técnica, por favor contactenos 
por email  support.es@taotronics.com con el número del 
pedido y los detalles de sus dudas o problemas.

For more information, please visit www.taotronics.com. 

Garantía
Este producto tiene una garantía de12 meses de TaoTronics® 
desde la fecha de compra original desde los distribuidores 
autorizados. Si el dispositivo falla debido a un defecto de 
fabricación, por favor contacte con TaoTronics® Support  
(support.es@taotronics.com ) inmediatamente para iniciar 
una reclamación de garantía. Vamos a  informarle cómo 
hace la devolución o el reembolso
Los siguientes no se incluyen por la garantía de TaoTronics®:

• Dispositivo comprado como 2ª mano o usado

• Dispositivo comprado desde distribuidor no autorizado

•  Daños por un mal uso y la acción abusiva

• Dañado por química, fuego, sustancia radiactiva, 
veneno, líquido

•  Dañado por desastre natural

•  Dañado por cualquier tercera parte / persona / objeto 
y más allá

Ningún devolución se aceptará sin la autorización de 
vendedor

Declaración
Sólo podemos ofrecer el servicio de post-venta para los 
productos que se venden por TaoTronics® o distribuidor 
autorizado por TaoTronics®. Si ha comprado su dispositivo 
de un canal diferente, por favor contacte con el vendedor 
para la devolución y la reclamación de garantía

aoTronics® TT-SK03防水Bluetoothスピーカーをご購入いただきま
して、誠にありがとうございます。

本書の内容を十分ご理解いただいた上で本製品をお使いください。ま
た、本書は、いつでも読むことができる場所に大切に保管しておいてく
だ さ い 。何 か ご 不 明 な と こ ろ が ご ざ い ま し た ら 、
support.jp@taotronics.comまでご連絡ください。

セット内容   

仕様
Bluetooth バージョン Bluetooth V3.0

Bluetooth プロファイル A2DP、AVRCP、HSP、HFP

距離 33 feet (10 m)

バッテリー 3.7V 500mAh ポリマーバッテリー 

動作時間 約５時間

充電時間 約2時間

サイズ (L*W*H) 3.35*3.35*2.36インチ / 85*85*60mm

重量 110g/3.88oz

製品図
① 電源ボタン

② LEDインジケーター

③ ボリューム + / 曲送り

④ ボリューム - /曲戻り

⑤ マイク

⑥ 停止/再生

⑦ ハンズフリーボタン

⑧ 充電ポート

⑨ 吸盤

LED インジケーター: LED インジケーターを搭載するより製品の動作状態
が一目瞭然になります。

LED インジケーター  ステータス

青いLEDが速く点滅 ペアリングモード

青いLEDが遅く点滅 ペアリング中

青いLEDが点灯する 成功にペアリング

赤いLEDが点灯する 充電中

BTインジケータがオフになる 満充電された

使用方法
充電する
給電用USBケーブルの一方を本体の充電ポートに接続して、その
一方をパソコンなどUSBポートに接続します。充電中のLEDインジ
ケーターは赤くに点灯されます。フル充電された場合、LEDインジ
ケーターはオフになります。

残量が低い場合、「ビー」音がします。5分後に本製品は自動的にオフに
なります。

ご注意：内部回路は過充電保護されていますので、TT-SK03は充
電中に使用できます。使用中に充電開始すると、本製品は
再起動になります。

電源オン/オフ
•  青いLEDインジケーターが点灯するまで、電源ボタンを約2秒間を押し
てから、本製品は電源オンになります。

•  LEDインジケーターが消灯するまで、電源ボタンを約2秒間を押してか
ら、本製品は電源オフになります。

ペアリングする
1.  電源ボタンを約2秒間を押してから、本製品は電源オンになります

2. 本製品は電源オンになってから、自動的にペアリングモードに入れ
ます。青いLEDインジケーターも速く点滅します。

3.ご使用されているデバイスのBluetooth機能をオンにして、
Bluetoothデバイスを検索します
iPhone® : 設定 > Bluetooth をON> デバイスのスキャン
Android™:設定 > ワイヤレス＆ネットワーク>Bluetoothを On > デ
バイスのスキャン

4. 検索画面の「TaoTronics TT-SK03」を選択してからペアリング手続き
を行います。

5. ペアリング完了された場合は、青いLEDライトが点灯されると同時に
「ビー」音がします。。

ご注意:

•   動作環境の周りに他のBluetoothデバイスがオフにすることをご確認
ください。本製品と接続する機器との間隔が1メートル以内にして、障
害物がない状態を確認してください

•    PINコードが必要な場合、「0000」や「8888」をお試みください。

• 電源オンの状態で約10分以内にペアリングできない場合、本製品は
自動的にオフになります。

再度接続する方法
本製品は記憶する機能を搭載しております。ペアリングしたデバイスに
再度接続したい場合、デバイスと本製品の電源をオンにすれば、自動
的ペアリングします。

音楽再生
停止/再生 停止/再生ボタンを押す

ボリューム ボリューム +/- ボタンを押す

曲戻り/曲送り ボリューム +/- ボタンを1回押す

着信操作
着信を受ける/切る ハンズフリーボタンを1回押す

着信を拒否 ハンズフリーボタンを押す

リダイヤル ハンズフリーボタンを２回押す

吸盤
吸盤の粘着力を増えるため、少し水を吸盤に濡らしてください。平らな
場所に取付ることをお勧めいたします。

困るときは。。。
Q:  TT-SK03防水Bluetoothスピーカーは水に浸すことができますか
A： いいえ。IPX4規格の防水仕様を搭載しており、水に浸すことができ
ません。飛び散る水から本体を保護されます。

Q:  本製品は電源ONにできません。
A: 本製品に約2時間充電してから、もう一度お試してください。

Q:  本製品がBluetooth デバイスとペアリングできない。
A:  下記の手順に従ってお試して下さい:
• ご使用の機器がA2DPプロファイルに対応しているかをご確認く 
 ださい。
• 本製品と接続する機器との間隔が1メートル以内にして、障害物 
 がない状態を確認してください。
• 青いLEDが速く点滅するペアリングモードに入っていることをご 
 確認ください。
• ご使用されているデバイスに表示されているペアリング記録を削 
 除してから、再度ペアリングします。

Q:  ペアリングした後、スピーカから音樂を聞こえません。
A: • スピーカー側とBluetoothデバイス側の音量を調節してみてく 
 ださい。
• ブルートゥース・オーディオが音声出力として選ばれていることを 
 ご確認してください。

Q:  本製品は「ビー」音がします。
A:  残量が低いです。本製品へ充電してください。

ご注意
•   火気のそばや高温多湿な場所（浴室など）に放置しないでください。
• 小さいなお子様の手の届かない場所で保管・使用してください。
• 製品を直射日光またはホット・エリアの下に置かないでください。 
 高温は、電子機器とバッテリーの寿命を短くします。
• 本製品は一般的な職場やご家庭での使用を目的としています。本 
 書に記載されている以外でのご使用にて損害が発生した場合には、 
 弊社は一切の責任を負いません。
• 製品を分解しないでください、それは製品を破損する可能です。
• 本製品が濡れているときは絶対に充電しないでください。感電やシ 
 ョートなどによる火災や故障の原因となります。

テクニカルサポート
テクニカルサポートにお問い合わせいただきたい場合、ご注文番号と
問題を合わせて、support.jp@taotronics.comまでご連絡ください。
弊社が早急に対応させていただきます。

もっと詳しく情報を了解したい場合、www.taotronics.comを
ご覧ください。

保証とアフターサビース
本製品はご購入日から1年間の保証期間を提供いたします。
TaoTronics® が販売の権限を授けられた販売業者によって購入され
た場合だけアフターサービスを提供いたします。万が一、商品の不良
など問題がございましたら、support.jp@taotronics.comまでご連
絡頂ければ早急に対応させていただきます。弊社が返品、交換、修理
及び返金依頼を受け付け致します。

次の場合にはこの保証を適用しないことをご了承く
ださい。
• 火災、水害、地震等の災害による故障および損傷

• 消耗品と認められる部品

• 本製品以外の要因で生じた故障および損傷

• 本書の提示がない場合、または本書に未記入、改ざん等が認め  
 られた場合

• お買い上げ後の落下、水の侵入及び圧迫などによる故障及び損傷ま 
 たは落下、液体濡れないの痕跡がある場合。

• 誤使用、誤接続、または不当な修理調整改造による故障および損傷

お願い
当社はTaoTronics® 公式ウェブサイト及び販売の権限を授けられ
た販売業者によって購入された場合だけアフターサービスを提供
いたします。他の小売業者から購入された商品の交換・返品・返金
に関しましてはご購入先へお問い合わせください。あらかじめご了
承の程お願い申し上げます。
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aoTronics® TT-SK03防水Bluetoothスピーカーをご購入いただきま
して、誠にありがとうございます。

本書の内容を十分ご理解いただいた上で本製品をお使いください。ま
た、本書は、いつでも読むことができる場所に大切に保管しておいてく
だ さ い 。何 か ご 不 明 な と こ ろ が ご ざ い ま し た ら 、
support.jp@taotronics.comまでご連絡ください。

セット内容   

仕様
Bluetooth バージョン Bluetooth V3.0

Bluetooth プロファイル A2DP、AVRCP、HSP、HFP

距離 33 feet (10 m)

バッテリー 3.7V 500mAh ポリマーバッテリー 

動作時間 約５時間

充電時間 約2時間

サイズ (L*W*H) 3.35*3.35*2.36インチ / 85*85*60mm

重量 110g/3.88oz

製品図
① 電源ボタン

② LEDインジケーター

③ ボリューム + / 曲送り

④ ボリューム - /曲戻り

⑤ マイク

⑥ 停止/再生

⑦ ハンズフリーボタン

⑧ 充電ポート

⑨ 吸盤

LED インジケーター: LED インジケーターを搭載するより製品の動作状態
が一目瞭然になります。

LED インジケーター  ステータス

青いLEDが速く点滅 ペアリングモード

青いLEDが遅く点滅 ペアリング中

青いLEDが点灯する 成功にペアリング

赤いLEDが点灯する 充電中

BTインジケータがオフになる 満充電された

使用方法
充電する
給電用USBケーブルの一方を本体の充電ポートに接続して、その
一方をパソコンなどUSBポートに接続します。充電中のLEDインジ
ケーターは赤くに点灯されます。フル充電された場合、LEDインジ
ケーターはオフになります。

残量が低い場合、「ビー」音がします。5分後に本製品は自動的にオフに
なります。

ご注意：内部回路は過充電保護されていますので、TT-SK03は充
電中に使用できます。使用中に充電開始すると、本製品は
再起動になります。

電源オン/オフ
•  青いLEDインジケーターが点灯するまで、電源ボタンを約2秒間を押し
てから、本製品は電源オンになります。

•  LEDインジケーターが消灯するまで、電源ボタンを約2秒間を押してか
ら、本製品は電源オフになります。

ペアリングする
1.  電源ボタンを約2秒間を押してから、本製品は電源オンになります

2. 本製品は電源オンになってから、自動的にペアリングモードに入れ
ます。青いLEDインジケーターも速く点滅します。

3.ご使用されているデバイスのBluetooth機能をオンにして、
Bluetoothデバイスを検索します
iPhone® : 設定 > Bluetooth をON> デバイスのスキャン
Android™:設定 > ワイヤレス＆ネットワーク>Bluetoothを On > デ
バイスのスキャン

4. 検索画面の「TaoTronics TT-SK03」を選択してからペアリング手続き
を行います。

5. ペアリング完了された場合は、青いLEDライトが点灯されると同時に
「ビー」音がします。。

ご注意:

•   動作環境の周りに他のBluetoothデバイスがオフにすることをご確認
ください。本製品と接続する機器との間隔が1メートル以内にして、障
害物がない状態を確認してください

•    PINコードが必要な場合、「0000」や「8888」をお試みください。

• 電源オンの状態で約10分以内にペアリングできない場合、本製品は
自動的にオフになります。

再度接続する方法
本製品は記憶する機能を搭載しております。ペアリングしたデバイスに
再度接続したい場合、デバイスと本製品の電源をオンにすれば、自動
的ペアリングします。

音楽再生
停止/再生 停止/再生ボタンを押す

ボリューム ボリューム +/- ボタンを押す

曲戻り/曲送り ボリューム +/- ボタンを1回押す

着信操作
着信を受ける/切る ハンズフリーボタンを1回押す

着信を拒否 ハンズフリーボタンを押す

リダイヤル ハンズフリーボタンを２回押す

吸盤
吸盤の粘着力を増えるため、少し水を吸盤に濡らしてください。平らな
場所に取付ることをお勧めいたします。

困るときは。。。
Q:  TT-SK03防水Bluetoothスピーカーは水に浸すことができますか
A： いいえ。IPX4規格の防水仕様を搭載しており、水に浸すことができ
ません。飛び散る水から本体を保護されます。

Q:  本製品は電源ONにできません。
A: 本製品に約2時間充電してから、もう一度お試してください。

Q:  本製品がBluetooth デバイスとペアリングできない。
A:  下記の手順に従ってお試して下さい:
• ご使用の機器がA2DPプロファイルに対応しているかをご確認く 
 ださい。
• 本製品と接続する機器との間隔が1メートル以内にして、障害物 
 がない状態を確認してください。
• 青いLEDが速く点滅するペアリングモードに入っていることをご 
 確認ください。
• ご使用されているデバイスに表示されているペアリング記録を削 
 除してから、再度ペアリングします。

Q:  ペアリングした後、スピーカから音樂を聞こえません。
A: • スピーカー側とBluetoothデバイス側の音量を調節してみてく 
 ださい。
• ブルートゥース・オーディオが音声出力として選ばれていることを 
 ご確認してください。

Q:  本製品は「ビー」音がします。
A:  残量が低いです。本製品へ充電してください。

ご注意
•   火気のそばや高温多湿な場所（浴室など）に放置しないでください。
• 小さいなお子様の手の届かない場所で保管・使用してください。
• 製品を直射日光またはホット・エリアの下に置かないでください。 
 高温は、電子機器とバッテリーの寿命を短くします。
• 本製品は一般的な職場やご家庭での使用を目的としています。本 
 書に記載されている以外でのご使用にて損害が発生した場合には、 
 弊社は一切の責任を負いません。
• 製品を分解しないでください、それは製品を破損する可能です。
• 本製品が濡れているときは絶対に充電しないでください。感電やシ 
 ョートなどによる火災や故障の原因となります。

テクニカルサポート
テクニカルサポートにお問い合わせいただきたい場合、ご注文番号と
問題を合わせて、support.jp@taotronics.comまでご連絡ください。
弊社が早急に対応させていただきます。

もっと詳しく情報を了解したい場合、www.taotronics.comを
ご覧ください。

保証とアフターサビース
本製品はご購入日から1年間の保証期間を提供いたします。
TaoTronics® が販売の権限を授けられた販売業者によって購入され
た場合だけアフターサービスを提供いたします。万が一、商品の不良
など問題がございましたら、support.jp@taotronics.comまでご連
絡頂ければ早急に対応させていただきます。弊社が返品、交換、修理
及び返金依頼を受け付け致します。

次の場合にはこの保証を適用しないことをご了承く
ださい。
• 火災、水害、地震等の災害による故障および損傷

• 消耗品と認められる部品

• 本製品以外の要因で生じた故障および損傷

• 本書の提示がない場合、または本書に未記入、改ざん等が認め  
 られた場合

• お買い上げ後の落下、水の侵入及び圧迫などによる故障及び損傷ま 
 たは落下、液体濡れないの痕跡がある場合。

• 誤使用、誤接続、または不当な修理調整改造による故障および損傷

お願い
当社はTaoTronics® 公式ウェブサイト及び販売の権限を授けられ
た販売業者によって購入された場合だけアフターサービスを提供
いたします。他の小売業者から購入された商品の交換・返品・返金
に関しましてはご購入先へお問い合わせください。あらかじめご了
承の程お願い申し上げます。
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